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FIFTH BOOK 


After three days, we at last disem- 
barked at Alexandria. Entering by 
the gate of the Sun, I was dazed with 
wonder and admiration by the beauty 
of the city. From that gate to that of 
the Moon,—for the very gates there 
are under the protection of the gods,— 
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etg Tag Leahvnc mbaAag: otroe yap tH¢ 
méAewe ol wvAwpoi. ‘Ev plow dy tav 
Kidvev Tyo TéAEwE TO Tediov. ‘Oddc 
dé dia tov mediov ToAAH Kai Evdnpoc 
atodnuia. 'OAiyovg d2 tio TéAEWwC 
oradiovg mpoeAGav, 7Abov Eig Tov ETH- 
vupov 'Adefavdpov térov. Eldov d’ 
évrevdev GAAnY méAty Kal ox duevov 
tabry TO KdAdoc. “Oooc yap Kidvwvy 
bpyatog cic THY evOvwpiav, TooovTOC 
érepoc ei¢ Ta Eyxdpota, 'Eyo dé pepi- 
Cwv rovc opbaAuovce ei¢ mdoag rac 
ayviac, Beatz axdpeotog funy Kai Td 
KdAdog bAwe ovK é&hpxovy ideiv, Ta 
fev EBAerov, ta dO’ eueddov, ta 3d’ 
qrecyouny ideiv, ta 6’ ovx OedAov 
mapeMeivy, ‘'Expdre: tiv Gav ta 
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iy stretch two straight rows of columns, 
and between them is the vast square, 
crossed by a great number of streets, 
so that, following them, one seemed 
to be travelling abroad, though still 
at home. After walking a short dis- 
tance, I came to the spot which bears 
the name of Alexander, and saw be- 
yond it another city, differing from the 
first in beauty, in that the straight 
rows of columns are cut by other 
oblique rows of as great length. | 
turned my eyes from one to the other, 
unable to see everything, and incapa- 
ble of appreciating so many beautiful 
things at one time. One object at- 
tracted my glance, another sought to 
divert it. 1 turned hurriedly from one 
to another, desiring to lose no part 
of the spectacle. At last, after gazing 
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Opaueva, elaAxe ta mpoodoxdpera. 
Tlepiaywy ovv éuavrov ei¢ wéoag rac 
ayuidg Kai mpoc THY byw dvaepwrian, 
eitov Kauov: 'OpOaduoi, vevixipueba. 
Eidov dé dio xatva Kai mapdasoya, 
peyéBove mpdoc KdA2og auirdav xai 
Ohuov mpoc méALv piAovetkiay Kai ap- 
gorepa vixovra. ‘H pév yap yreipov 
ueiCuv Hv, 6 dé TAeiwv EBbvovc. Kai e 
pév etc tiv wéAw aneidov, grictow 
ei TwAnpwoet Tic Oppo a’THY avdpar, ei 
dé sig tov djuov éBeacaunr, éeBadi- 
palov, ek ywpyoe: tig avTov méAc. 
Tocatryn tig qv todtytog TpuTdavn. 
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in every direction, but without suc- 
cess in gratifying my desire to see 
everything, | exclaimed, in my bewil- 
derment: ‘‘I am beaten, I admit it !’’ 
What surprised me more than all 
the rest was the fact that the city 
} was of such vast extent and so 
+ beautiful, and the number of in- 
‘| habitants so great, that it was im- 
possible to say which was the more 
wonderful. The one was_ greater 
than a continent, the other more 
numerous than a nation. When | 
contemplated the size of the city, 
I could not believe that there could 
be people enough to fill it; when 
I gazed upon the population, | mar- 
velled that a single city could hold 
them all, so even was the balance 
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"Hy dé wwe xai xata daiuova iepo- 
pnvia tov peyadov Beov, bv Aia pév 
"EAAnves, LSéparw dé xadovow Al- 
yorrio nv dé cai rupdcg dadovyia. 
Kai rovro péytorov éBeacdunv. ‘Eo- 
mwépa wév yap qv Kai 6 GALo¢g KaredieTo 
kai vv& qv ovdapodv, ai2’ G22o¢ avé- 
TEAA€v GALog KaTaKepuaricwv. Tore 
yap eldov rédw épilovoay mepi KaA- 
Aove ovpav. ’ESeacduny dé xai tov 
Methixziov Aia, xai tov Acd¢ Ovpaviov 
veov. Tpocevgauevor d7 To weyadyp 
Ge@ xai ixereboavrec orivar juiv tore 
TG dewva, ei¢ THY KaTaywy7V 7)Boper, 
fv Ervyev 6 Mevéidaoc juiv pepobu- 
pEvoc. Ovn épuer 6’ Gpa 6 Oedg éEe- 
vebety Talc meTépatg evyaic, aan’ 
Euevev nua Kat aA2o tho Tiyns yup- 
véotov. 





fy 
4, 


pe Leena 





20 

We arrived at the time of the fes- 
tival in honor of the god whom the 
Greeks call Zeus, and the Egyptians 
Serapis. There were lighted torches 
everywhere, and the effect was won- 
derful. It was evening, after sunset ; 
but there was no night; another sun 
had risen, whose rays penetrated 
every corner. At that moment the 
city vied in brilliancy with the sky. 
I was favored also with an opportu- 
nity to gaze upon Milichius and the 
temple of that divine Zeus; and after 
Offering up a prayer to that great 
deity, entreating him to put an end 
to our misfortunes at last, we entered 
the house which Menelaus had hired 
for us. But, as will be seen, the god 
failed to hear our prayers, for Fortune 
had other bitter trials in store for us. 
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‘O yap Xaipéag mpd oAAov TH 
Aevxinansg éAdvOavev epav Kai da 
TOUTO MEUNVUKEL TO PappLaKov, Gua ev 
apopuny oixedrytocg éavt@ Onpdpevoc, 
Gua dé Kai éavtg odlwy THY Kdpnv. 
Eidwc obv auhyavoy 76 tvyeiv, ovrti- 
Onow éExtBovaiy, Ayornpiov oporé xvev 
ovyKporhoac, are AaAdoaioc Ov avOpw- 
Toc, Kai ovvOépevoc avToic, & dei Troveiv, 
évi Eeviav nuac ei¢ thy Papov xadrei, 
oxnwapevoc yeveddiuy dyew jpuépar. 
‘Q¢ ov rpogBopuev trav Bupdv, oiwvd¢ 
quiv yiverat rovnpdcg: yedrddva KipKoc 
dioxwy thy Aevxinany ratdoce TO 
TTEep@ ec THv Kepadnv. Tapaybeic 
ov eri rtobrw, Kai avavetoac cic 
ovpavdey, 'Q Zed, ri rovro, épnv, gaiverc 
nuiv tépacg; aad’ et rg byte adc dpvic 
ovroc, GAAov jyuiv cagtorepov deigov 












love with Leucippe. That was why 
he had told me of the potion—an 
excellent means of worming himself 
into our friendship by saving the 
maiden for his own advantage. But, 
realizing that she would never yield 
to him, he set a trap for us. Having 
assembled a party of fellows, skilful 
seamen like himself, he told them 
what he expected. of them; then, on 
the pretext of celebrating his birth- 
day, he invited us to visit him at 
Pharos. As we left the house, a 
sinister omen befell us: a hawk, pur- 
suing a swallow, struck Leucippe’s 
face with his wing. In dire distress, 
I raised my eyes, and said: ‘‘O Zeus, 
what doth this portend? If the bird 
| came from thee, | pray thee make the 
ty 439 
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owvdv. Meraorpagelg obv, érvyov 
yap mapeotac épyastnpiy Cwypagov, 
ypagny dpe Ketmévyy, Hti¢ Urgvirterto 
mpoaduovov. Ipdxvn¢ yap elxe pOopav 
kai trav Biav Typéwe xai THE yAorTyS 
Tv tougv. ‘Hv 6d’ dAdxAnpov 19 
ypagy Td dizynpa tov dpaparoc, 6 
wéhoc, 6 Tnpevc, 9 Tpdrela. Tov 
mwéndov yrAwpivov elorhxet Kpatovoa 
Oepdrraiva> Pidouhda mapecorhKer Kat 
évetibes tT métAw Tov daxTvdAov 
kai édeixvue tov tpacuaTtwy Ta¢ ypa- 
gac 7 IIpéxvy mpdcg rv detk éve- 
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af omen more intelligible.”’—As | turned, 


a4 —we were passing a painter’s work- 
A shop at that moment,—my eyes fell 


‘| upon a picture, which seemed to have 
a similar meaning. The crime of Te- 

reus was there depicted, and the rav- 
4 ishing of Philomela after her tongue 
wt had been cut out. The picture gave 
i, all the details: the tapestry,* Tereus, 
“| the table, the slave unrolling the 
Ey tapestry, Philomela standing by and 
iif pointing to the figures. Beside her 





Al 
i was Procne, signifying by signs that 
¢a she understood, her eyes blazing with 


i fierce rage, which the artist had well 
} rendered. Therein was represented 


nih 

i * Philomela, having lost her tongue, 

: ; wrought the story of her misfortunes on 

I tapestry, which she conveyed to her sister 
.»  Procne. 
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TH ypagy. Opgs 6 Typerc evigavro § 
biounrg mahaiwy madam 'Agpodio- 
lav. ’Eomdpaxro rd¢ xéuacg 7 yuvn, Td of 
Copa éALAvTO, Tov yeTOva KaréppKto, | 
huiyvpvog Td orépvoy hv, thw deEtav 
ér’ ogOaApuovc Apeide Tov Typéwc, TH 
Aaa ta dueppwydta Tov yiTavog Eri 
Tovg pacrove eiAxev. ‘Ev ayxdAac 
elye tHv Pidounhav 6 Typervc, EAxwv 
mpo¢ éavtdv ac éviv Td oGua kal 
ogiyywy Ev yop THv ovuTAokyy. "Qde 
pev tiv tov wérAov ypagny ionver 6 
Cwypdpoc. Td dé Aorwov Tie Eixdvos, 
ai yuvaixes év Kav@ Ta Aeipava Tov 
deitvov tq Typei deckviovot, xegaany 
madiov kai yeipacg: yeA@ou 0’ Gua Kal 
goBovrvra. 'Avarndav ex tie Kiva 
6 Tnpevo éyéyparto: Kai éAxwy Td 
Eigog emi tac yuvvaixac, Td oxéAoc 
npedev eri THv Tpdrelav. ‘H d’ obre 
442 
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Thracian Tereus overcoming Philo- 
mela’s resistance. The young woman, 
t with dishevelled hair, girdle loosed, 
‘i| and breast half bare beneath her 
| open tunic, strove with one hand to 
i reach Tereus’s eyes, and with the 
| other pulled her torn garment over 
her breast. Tereus held her in his 
i arms, drawing her toward him and 
embracing her with all his strength. 
: | Such was the subject depicted on the 
jj tapestry. In another part of the pic- 
i] ture could be seen the two women 
- bringing to Tereus the remnants of 
the banquet, his son’s head and 
ij hands: laughter and fear were ex- 
| | pressed at one and the same time. 
| | Tereus, threatening the women with 
drawn sword, leaped from his couch, 
“4 and with his foot struck the table, 
d 443 
HTS Vn aweriene, aie Tana ia 


ae ae te 
ne eit cae erie Fr coed da a 


=i 
! 












ca 


_ 


we a 






todd . 
is 





He “yf 


" AETKIINH—KAEITO@ON 


&ornxev, obte wémtuxev, GAN’ édeixvue 
ypagny méAdovrog mramaroc. 

A€éye obv 6 Mevédaoc: ’Epuot doxet 
Thy etc bapov dddv éemcoyeiv. ‘Opac 
yap ovx ayaba dbo cipBoda, ro Te 
tov dpviBoc xa’ ucy mrepov Kai THC 
eixévog Thy ameAgv. Aéyovor J’ ol 
Tov oun BdAwy eEnyntai oKxoTeiv Tove 
pbBovg Tov eixdvwr, av Efcovtow Hiv 
Ext mpagivy ovvriywot, Kai éFopovovv 
TO anoByobuevoy TE THC loropiac 
Ady. ‘Opec otv bowy yéiuet Kaxov 7 
ypagh épwro¢ mapavéuov, potxeiac 
avacxbvrov, yuvarxeiwy atuynudtuv. 
"Obev émioyeiv Kedebw ryv todov. 
"Eddxes por A€éyecv etxéra, Kai mapat- 
Tovpat Tov Xaiptav Exeivyv ryv yué- 
pav. ‘O pév ovtv opddp’ arvidpmevoc 


























which was seen tottering as if about 
to fall. ‘ 

‘“We shall do well,’’ said Menelaus, 
‘‘to abandon our visit to Pharos; 
here are two omens, the bird’s wing 
and the warming picture, which por- 
tend no good fortune. Those who 
claim to interpret such omens, wam 
us not to despise the subjects of 
pictures we may chance to see, but 
rather to draw our conclusions as to 
the results of our undertakings from 
the stories told by them. Mark how 
full of evil portents this picture is: 
licentious passion, shameless adul- 
tery, a woman’s misery. I advise a 
postponement of the visit.”’—I agreed 
with his opinion, and made excuses 
to Chereas for that day. He was 
exceedingly vexed, and left us, saying 












anrnAdarrero, gyoac abpiov ép' nuac 
agifecbat. 

"H dé Acuxinrn Aéyet mpde pe (ptAd- 
EvOov yap rue 76 TeV yuvatkav yévoc ):- 
Ti Bobderace tric eixdvoc 6 pidog; Kar 
tives ai dpviBeg avrar; Kai rivec ai 
yuvaines, xai ric 6 avaidi¢ éxeivog 
avyp; Kayo xaradéyew dpxouac 
"Andav, kai xedidar, kai érow, wavre¢ 
GvOpwrot, Kai wavrec Spvifec. "Erop 
avjp, ai dbo yuvaixec, PtAounda yed- 
dav, xai Ipéxvn anddv. W6uc avraic 
"AOjvat. Trpevc 6 avfp- Updéxvn Tn- 
péwe yuvn. BapBaporc dé, ac éorxev, 
ovx ixavi tpdc’Agpodityy pia yi), 
uaAcO’ Srav avT@ Kaipdc didq Tpd¢ 
bBpiv tpvdav. Kaipo¢ obv yivera 
TG Opaxi trovtw yphoacba Ti gicet, 
IIpéxvne 7) gtAooropyia. Wéure: yap 
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that he would return on the following 
day. 

Women have a weakness for fables. 
—‘‘What is the subject of this pic- 
ture? What are the birds? Who 
are the women? Who the shameless 
man?’? Leucippe asked me. I pro- 
ceeded to explain thus: ‘‘A nightin- 
gale, a swallow, and a hoopoe; all 
human beings in the form of birds. 
The last-named bird is a man; the 
swallow and the nightingale are 
women, Philomela and Procne, who 
lived in Athens. Tereus is the man: 
Procne was the wife of Tereus. But 
a barbarian, it appears, is not satisfied 
with one woman, especially when occa- 
sion offers to indulge his passion, and 
such an occasion was offered to the 
Thracian through Procne’s affection 
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évi rv adeAgny tov dvdpa tov Tnpéa. 
‘0 5’ anmygec pév ett Ipdxvye avy, 
avaotpéger 62 BiAouhiag épaoctic, wai 
xara tyv éddv GAAnv att¢ moveirat 
THY Didouhray Ipéxvyv. Ti yAor- 
Tav THC PiAophAac goBeiTar, Kai Edva 
TaV yapwr avTg didwou pnnéti Aadeiv 
kai xeiper tH pwra¢ TO GvBoc. 'AAAG 
whgov ivucev ovdiv. ‘H yap &Ao- 
phrag téxvy owmnaocay eipyKe puri. 
‘Ygaivee yap mémdAov ayyedov kai Td 
dpaua wAéxKet taicg KpdKatc Kai pipetrac 
THY yAorrav 4 xeip, Kai Ipéxvng toi¢ 
OOaApoic Ta TOV Gtuov pyvber kal 
mpog autav G& mérovOe TH Kepxide 
Aart. ‘H Ipéxvy riv Biav axotec 
mapa Tov métAov nat aubvacbar nab" 
irepBoAny Cyret tov dvdpa. 'Opyai dé 
dbo, kai dvo yuvaikeg ei¢ év rvéovoa 
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for her sister. Being sent by his wife 
to fetch Philomela, he became enam- 
ored of her, and, on the way back, 
made of her another Procne. But, 
fearing that she would betray him, 
he condemned her to everlasting 
silence, as the reward for her nup- 
tials, by tearing out her tongue. Vain 
crime! Philomela’s art taught her 
to make silence speak; she wove a 
piece of tapestry whereon the shock- 
ing deed was depicted, her hands 
fulfilling the office of the tongue. 
She placed before Procne’s eyes that 
which she could not whisper in her 
ears. Procne, learning by the pic- 
tured tapestry of the treatment to 
which her sister had been subjected, 
planned a terrible vengeance. The two 
angry women, animated by feelings 
449 
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deitvov émivoovo. Tov ydéywy arv- 
xéotepov. To dé deirxvov qv 6 mai¢ 
Typéwc, ov patnp pev tv mpd Tic 
opy7¢ 4 Tipéxvn: rére dé tev wdi- | i 
vuv éreAbAnoto. Ouvtwe al tHe Cndo- 
rumiac wdivec vixdot Kal THv yaoTrépa. 
Movov yap dpa@caz al yuvaixes aviad- <? 
Cat Tov THY evvAV AeAuTnKTa, Kav ; 
ndoxwow év ol¢ Tove ovx ArTov | 
Kaxov, THY Tov maoxew ov Aoyicov- 
Tat ouugopay TH Tov Toleiv Adorg. 
'Edcixvyncev 6 Typev¢ deirvoyv ’Epi- 
vouwv. Ai 6’ év xav@ Ta Acipava Tov ’ 
raidiov raptpepov, yeAdoa G6By. ‘0 | 
Typevs op@ ta Aeipava Tov radiov if 
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of jealousy and wrong, conspired to- 
gether, and determined to prepare a 
banquet even more ghastly than that 
sad nuptial gift. They resolved to 
serve up to Tereus his own child 
whom Procne had once brought into 
the world; she had now forgot- 
ten her maternity, in the wrong done 
her. The wrath of jealousy is more 
powerful than the pangs of labor: 
women, when seeking reparation for 
the violation of marital ties, no matter 
how great their suffering, find ample 
compensation for their pain in the 
vengeance they exact. Tereus par- 
took of that hellish repast, and then 
the sisters, laughing hysterically in 
their terror, brought him, in a basket, 
what was left of the child. At 
sight of those severed members, he 
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recognized that he had feasted on 
the child of whom he was the father, 
and cursed the food; he became furi- 
ous, and, drawing his sword, rushed 
upon the two women; but they were 
changed into birds, and found a refuge 
in the air; Tereus, metamorphosed 
like them, darted away in pursuit. 
To this day, their mutual hatred is 
unchanged, and the nightingale still 
flies from the hoopoe.’”’ 

We had escaped the snare laid by 
Chereas, but our gain was only a 
single day. He returned at dawn the 
next day, and we were ashamed to 
refuse a second time. So we went 
aboard a boat which took us to 
Pharos. Menelaus remained behind, 
on the plea of indisposition. Che- 
reas took us first to the lighthouse, 
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and called our attention to the won- 
derful site on which it stands. It is 
a mountain whose summit is lost i 
among the clouds, and which is, as_ | 
it were, suspended over the water. | 
On the peak is the tower, in which 
a light, like another sun, serves asa_ |i 
pilot to vessels. Thence he took us ¢ 
to his house, situated at the farthest 
end of the island, on the very brink of 
the sea. 

When night came, Chereas went 
out, on the pretext that his stomach 
was disordered, and ere long there 
arose of a sudden a tremendous up- 
roar. A number of men of great 
stature, with drawn swords, rushed 
into the house and fell upon the 
maiden in a body. When I saw that 
my dear one was being torn from 
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me, I flung myself into the meélée of 
swords, and at once fell to the floor, 
covered with blood from a thrust in 
the thigh. They carried the maiden 
aboard a boat, and fled with her. The 
governor of the island, whom I knew 
from having seen him in the army, 
was drawn to the spot by the out- 
cries; I showed him my wound, and 
begged him to pursue the brigands. 
He collected a number of men, went 
with them aboard one of the many 
vessels that lay at anchor in the 
harbor, and gave chase to the pirates. 
They took me aboard in their arms. 
When the villains saw that we were 
gaining upon them and intended to 
attack them, they placed the maiden 
on the deck, with her hands bound 
behind her back.—‘‘ Behold,” one of 
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them cried in a loud voice, ‘‘ behold 
the prize you seek!’’ And with a 
stroke of his sword he cut off her i 
head, and threw the body into the i 
sea. At that sight, | shrieked aloud 
in my despair and tried to leap over 
the side, but they restrained me. | 
begged them at least to bring the 
vessel to, so that some one might jump 
into the sea and recover the maiden’s 
body, if possible. The governor ac- 
ceded to my prayer, and two sailors 
took the body from the water. The 
pirates meanwhile increased the dis- 
tance between us. As we were on the 
point of overtaking them once more, 
they spied another vessel manned 
by murex-fishermen and pirates like 
themselves, whom they called to their 
assistance. Seeing that he had a 
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double force to deal with, the gov- 
ernor took alarm, and ordered a re- 
treat; for the pirates, instead of 
continuing their flight, were now 
challenging us to an engagement. 
On reaching the shore, I threw myself 
on the body, and, weeping bitterly, 
exclaimed : ‘‘ Thine has truly been a 
double death, my Leucippe, for thou 
art divided between sea and land. | 
have but a remnant of thy body; 
thou thyself art lost to me: the 
larger part which I possess is really 
the lesser, while the sea, by keep- 
ing the lesser part, in reality retains 
all of thee. But, since cruel Fate 
denies me the joy of kissing thy face, 
I will at any rate kiss thy neck.” 
Having uttered these lamentations, 
I had the body buried, and returned 
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to Alexandria. Most unwillingly, | 
consented to have my wound dressed, 
and, upheld by the consoling words 
of Menelaus, determined to live on. 
Six months later, the violence of my 
grief began to subside. Time is surely 
sorrow’s medicine, and cures the 
wounds of the soul. The sun is full 
of cheerfulness, and though excess of 
sorrow may for a time cause a fever 
of the mind, yet will it be gradually 
cooled and tempered by the passing 

days. One day, as I was walking on 
the public square, I heard some one 
behind me, who suddenly seized my 
hand, turned me about, and, without 
speaking a word, pressed me in his | 
arms and covered my face with | 
kisses. I did not recognize him at 
first, and received his caresses with 
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equal surprise and indifference. But 
soon, having looked at his fea- 
tures, I uttered a joyful exclamation 
on recognizing Clinias, and, in my 
turn, embraced him and returned his 
caresses in kind. We went to my 
house, where I narrated the misfor- 
tunes of Leucippe; then he proceeded 
to tell me how he was saved from the 
wreck. 

‘“When the ship went to pieces,’’ 
he said, ‘“‘1 succeeded with great dif- 
ficulty in seizing a piece of the yard, 
to which a goodly number of men 
were already clinging, and strove to 
hold to it. We floated about for 
some time, tossed and beaten by the 
waves ; until at last an enormous sea 
lifted the yard and dashed it on a reef. 
The violence of the shock caused the 
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spar to rebound, like a machine, and 
threw me a long distance. During 
the rest of the day, | swam to and 
fro without hope of salvation. My : 
strength had almost given out, and :;; 
Il was abandoning myself to fortune, 
when I saw a vessel coming straight 
toward me. Instantly, I waved my & 
hands, as well as my weakness would =|} 
permit, and supplicated assistance by | 
gestures, which were observed; and, 
whether moved by compassion, or 
obeying the force of the wind, those 
aboard bore down upon me; and when 
they were near enough, a sailor threw 
me a rope, which | seized, and | was 
thus pulled from the jaws of death. 
The vessel was on her way to Sidon, 
and some of those on board knew 
me and took great care of me. 
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‘*We arrived at the city two days 
later, and I requested the Sidonian 
passengers, Xenodamas the merchant, 
and his father-in-law, Theophilus, to 
say nothing to any of the people of 
Tyre whom they might meet as to 
my having been saved from ship- 
wreck, or tell that | had gone away 
with you. Their silence assured, | 
thought discovery would be avoided : 
I had been absent but five days, and | 
had, as you know, told my servants 
to say to any one who should inquire 
for me that I had gone into the coun- 
try for ten days; and this report was 
generally received. Your father had 
not returned from Palestine; he did not 
arrive until two days after my return. 
He then found a letter from Leucippe’s 
father, which arrived the day after our 
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bestow his daughter’s hand upon 
you. That letter and the news of 
our flight caused him the greatest 
distress, because you had lost the 1 
1 prize offered by the letter, and also 
i because, after bringing affairs to the =} 
point of a favorable issue, Fortune & 
, was thwarted only through the de- T 
, layed receipt of the letter. Hedecided = 
| to make no communication to his 
; brother on the matter, and urged the 
‘ maiden’s mother to keep the secret. 
+ ‘What will it avail,’ he said to her, 
ij ‘to tell Sostratus of this calamity? 
‘. We cannot fail to see our children 
hi again ere long. Wherever they may 
‘h be,as soon as they know that he con- 
sents to their union, they will hasten 
i 3 to return, since they will be at liberty 
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to enjoy that which they have sought 
by their flight.’—At the same time, he 
resorted to every means of discover- 
ing our retreat. A few days since, 
Diophantes of Tyre, just returned 
from Egypt, told him that he had met 
you there. I at once set sail, and for 
nine days past I have been search- 
ing the city for you. Now, let us see 
what we must do, for your father will 
surely be here very soon.”’ 

This recital excited me to frenzy 
against Fortune and her cruel jests.— 
‘‘Great gods!” I cried; “now does 
Sostratus bestow Leucippe’s hand 
upon me! A bride is sent me from 
the seat of war! and so precisely 
is the time measured as not to 
prevent our flight. O unseasonable 
felicity, that comes one day too late ! 
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TadeApov diagGeipac; debyew ovv év- 
revev vrrodeimetar mpiv HKew avrév. 
"Ev rovTw 67 6 MevédAaog érecoépye- 
Tal, kai 6 Larupoc per’ avrov, Kal rév 
te KAewiay repimricocovrat Kai pav- 
Gavovot map’ yuav ra menpaypéva. 
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Death instead of marriage, grief and 
~ tears in place of the nuptial hymn; 
it whom does Fortune offer for a bride ? 
il Even her whose dead body I cannot 
ll hold entire!” “ Instead of lamenting 
your fate,’’ said Clinias, ‘‘ you should 
i} mow decide whether you will return 
ont to your native country, or await your 
ji father here.” ‘1 will do neither,”’ | 
answered. ‘‘ Ah! how can I have the 
i assurance to look him in the face, 
after my shameful flight, after robbing | 
Hh him of the treasure which his brother 4 
confided to his care? My only course ; 
is to anticipate his arrival by my 
| departure.’’ At this juncture, Mene- 
i aus and Satyrus appeared. When 
they had embraced Clinias, and had 
learned from us the state of our 
- affairs, “It is entirely within your 
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Kai 6 Xarvupoc, ’AAA’ tore cot, én, 
kai ta mapévra Géoba: Kadoc xai 
éAeqjoar puyiyv eri col pAcyoutvyr. 
"Axovétw 67 kai 6 KAewias. ‘H yap 
’"Adpodity péya Totty maptoyev aya- 
Gov, 6 3’ ove eBéAae AaBeiv. Tvvaixa 
yap é&éunvev én’ avrov ravu Kaan, 
Gor’ dv dav avr elxowg dyadpa, 
’Egeciav rd yévoc, dvoya Medirrny: 
TAovroc ToAve Kai nAixia véa. TéOvnxe 
3’ avrg mpoogatwe avip kata baAac- 
cav: SobAerac dé rovtov Exew deord- 
tThv: ov yap dvdpa Epa kai didwow 
éauryv Kxai wacav tavtig tiv ovoiav. 
Ac’ avrov yap dbo pavac viv évOade 
duet piper, axodovdjoa: deouévy. ‘0 6’ 











power,” said Satyrus to me, ‘to 
come happily forth from this difficulty 
and to put an end at last to the 
heart-sickness which is consuming 
you. Let Clinias judge. Venus,’’ he 
continued, addressing Clinias, ‘‘ prof- 
fers an inestimable treasure, which 
he refuses to accept. A woman of a 
beauty so ideal as to be worthy 
a statue is consumed by an ardent 
passion for him; she is a young and 
wealthy Ephesian named Melitta, 
whose husband was recently lost at 
sea. She desires to make Clitophon 
not merely her husband, but rather 
her lord and master, and will give 
herself to him with her whole fortune. 
For two months she has remained here 
on his account, imploring him to go 
with her; but some incomprehensible 
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ovx oida Ti rabdyv ixepndgavei, vopi- 
Cwv av7@ Aecvkiniyy ava3imceobat. 
Kai 6 Kzewiac, OvK axd rpdtov 
doxet pot, gyoiv, o Larupog Zéyerv. 
Kassoc yap Kai wZovTo¢, Kai Epwe et 
oury/Bov Evi a&, ovx Edpac Epyov ovd’ 
ava/soz7c. To pév yap KasZo¢ Hdoviy, 
© dé w/ovTOG TpUdTy, o Jd’ Epwe aida 
Odidwot. Muoei db’ o Oed¢ Tove asa- 
Cévac. Pépe reiaOyTt TH Laripy kai 
Xapioa TH Oe. Kayo orevdtac, "Aye 
pe, Eizov, Gor Oéxe, et wai KAewvig 
TovTo dokei’ pdvov drug TO ybvaidy 
foot uy Tapéxn Tpdypata, Eeiyovea 
mpoc TO Epyov, éor’ av etc THY "Egeoov 
agixapeba. P6dvw yap éExopoodpevoc 
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caprice leads him to scorn her. Does 
he think, pray, that Leucippe will 
come to life again for him ?” 
‘‘Satyrus’s suggestion seems to 
me worth considering,’ said Clin- 
ias. ‘‘Beauty, wealth, love—when 
all these are offered you at once, 
why refuse? What is the use of 
wasting time? With beauty you will 
have pleasure; with wealth, abun- 
dance ; love assures respect. The god 
detests pride. Come, listen to the 
advice of Satyrus, and be guided by 
the god who beckons you.” ‘‘ Very 
well, so be it,”’ | replied; ‘‘ since Clin- 
ias too advises it, take me where you 
will. But see to it that this light- 
o’-love does not importune me too 
much; let her await our arrival at 
Ephesus. I have sworn never to have 
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évravia ph ouvedBetv, évOa Acvxinany 
GroAdAexa. Tair’ axovoac 6 Larupoc, 
mpootpéxer mpd tiv MeAirryy evay- 4 
yédia gépwr. Kai pexpdv atic dia- i 
Ainay éravépyera Aéywv, axoboacayv 

THY yuvaixa bp’ Hdovac Tapa piKpov THY , 
puxzv ageivat. Aciobar 5’ fre oc 
airy deuvgoovta tiv nuépav yapwv 
mpooiniov. ’ErreioOyy xai Gydunv. 

‘H 6’ de eldé pe, avabopovca Tept- 
BaéAde kai wav pov Td mpdowrov 
éurimAnoc peAnudtwr. "Hy dé to dvre 
Kaan Kai ydAaxte pév Gv elec avtig 
TO mpbowrov Kexpicbar, pddov SB’ ép- 
meguTevobar Taig mapetaic. ‘Eudp- 
palpev avtig TO BAéupa pappapry7yy 
’Agpodictov: Kun oAAn Kai Babeia kai 
Kata xpvoog TH xypoG, Gor’ Edofa ovK if 
andac ideiv TH yuvaixa. Tod pév ody 4} 
deitvov Wy woAduTedic: 4 3’ eparrtouévy 
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a mistress in the city where I lost 
Leucippe.’’—Overjoyed by my con- 
sent, Satyrus hurried away to carry 
the good news to Melitta. He soon 
returned, and told us that she had 
swooned for joy on hearing it; and, 
further, that she invited me to sup 
with her that evening in anticipation 
of our union. I accepted, and betook 
myself to her house. 
As soon as I appeared, she ran to 
meet me, pressed me to her heart, 
and covered my face with kisses. She 
was beautiful, in very truth: milk- 
white complexion, rosy cheeks, fea- 
tures that shone with a splendor 
worthy of Venus, and a wealth of hair 
of golden hue. | felt, I confess, a cer- 
tain pleasure in looking at her. The 
repast was most sumptuous. But, 
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Lf Tav Tapakeimévwr, wc doxeiv ecbiecr, 
ovK Adbvato Tuxeiv OAoKAhpov Tpo- 
dic, wavra dé e3Aevev ene. Ovdev 
yap 700 Toi¢g Ep@ot TAHY TO EpOpmeEvor. 
Tyv yap puyyy waoav 6 Epws Kata- 
Aa3av, ovd’ avty yopay didwor Ty 
tpogy. ‘H dé tig Béacg ydorn dia 
—+ Tov oupdtur eiopéovaa, Toig ovéprag < *% 
~  eyndOnrac zAxovoa dé Tov Epwpévov — 

i TO eldwaov ael, Evatouarrerat TW THC 

' buxge xaréntpy, kat avatAdrrec tiv 

, popoay: 4 d& Tov KaAAovg azoppon 
du’ agavay axrivuy emi tiv Eputixzy | 
tm  éAxouévn xapdiav, evaroogpayive: Kato © 
| thv oxiav. Aéyw 67 Tpdc avTAY ovveic: 
1 "AAG ob y’ ovdevdg peTéxeto TOV OOV 
auric, aA’ Louxac Toi¢ ev ypagaic éo- 
Bioverwy. 'H dé, Moiov jap dor, épy, 
prot oAuTedec f iroiog oivog TipmidTEpog 
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4 although she made a pretence of 


“4 partaking of all the dishes, she was 
| really unable to do anything but 
| gaze at me. For to lovers nothing is 
11 attractive save the loved one; and 
( once the soul is filled with love, there 
‘tis no place left for food. The pleas- 
ey ure conceived by the eyes is through 
‘| them transmitted to the mind, carry- 
‘1 ing with it the image of the loved 
one, and imprinting its form on the 
mirror of the soul, beauty’s emana- 
|; tions casting hidden rays in the love- 
rd lorn heart and impressing its features 
'y thereon. ‘Why is it that you do 
not partake of your own dishes ?’’ | 
: askedher. ‘You seem to me like one 
of those who feed on the painter’s 
| wor ” ‘“‘What food could content 
’ me?’’ she replied; ‘‘what wine is 
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Tie ong Spec; Kai agua Aéyovoa |’ 
kategiAnoé pe, Tpootémevov ovK andac 3 
Ta QiAhuata’ eita dltacyovoa, eitev’ ! 
AvTy pot Tp0dH. 
ij Tére pév ovv év rovrouw quev: éo- 
ih mEpac dé yevouévnc, ) wév Ewexeiper 
i pe Kparety éxet KowunOyoouevov’ eyo | 
dé wapytobuny, eitav & Kai wpd¢g Tov +> 
Ldrupov Ervyov mpoayopetoac. Méduc iii 
obv aginow aviwpévy, Ty oO’ botepaig |: 
ouvéxerto nuiv ei¢ TO tHE "Iowdo¢ iepov 
arvavrjoa, OadeEopévare tT’ aAAGAo«C 
kal mioTwoouévore eri pdprupe TH OeQ. — 
Luurapjoav 0’ yuiv 6 Te MevédAaog 
kai 6 KAewviac- xai auvboperv, éyo pév } 
ayarjoev add/uc, 4 6’ dvdpa trohoeo- 
Gat, kai wdvtTwr arogaveiv deordtyy. | 
"Apge dé, elzov tya, Tav cuvOnxav 7 
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sweeter than the sight of thee?” As 
she spoke, she covered me with kisses 
which did not lack a certain sweetness, 
interrupting them only to exclaim: 
‘*You see, you are my banquet!” 

In this way the time passed ; when 
night came, she tried to induce me 
to spend it with her. 1! gave her the 
same excuses that I had given Saty- 
rus, and she consented to my depar- 
ture, not without regret and sadness. 
As we had agreed, we both went the 
next day to the temple of Isis to 
renew our pledges in that goddess’s 
presence. Clinias and Menelaus ac- 
companied us. We vowed, | to love 
her unreservedly, she to take me 
for her husband and to place all her 
property in my hands. I! promised 
to execute the contract immediately 
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tig "Egecor juar agitic: évraifa yap, 
Oo éonv, Acvxitay TapaxwpHoetc. 
Acirvoy otvy huiv yerpericeto todv- 
rexéc, Kai droua pév qv rep deirre 
yauol, TO O° Epyor ovvéxeito Tameveo- 
} flat. Kai te péprnpat kai ) eAoiov zapa 
. thy éotiagw zg Medirryg. ‘Qe pap 
<-> érevgipour Toig yaporg of Taportec, 
vetcaca mpéc pe Hovyy, Kacror, 
elitev, §)@ pdvn zérorba Kai otov ei 
Toig agarvéot Tooter vexpoic. Kevo- 
Tagiov pév yap eidor, Keroyduov J” 
ot. Tara per obv étatye orovdy. 
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upon our arrival at Ephesus; until 
then, | would not infringe upon the 
rights of Leucippe. We met again 
at another banquet, the nuptial 
banquet—in name, that is to say, 
as we had agreed to postpone the 
consummation. Melitta, ] remember, 
made a witty remark during dinner: 
‘“‘Rather a dull marriage this; it 
resembles the tombs that are erected 
for the absent dead. But | am the 
first woman, | doubt not, to whom 
this has ever happened; for I have 
seen many cenotaphs [empty tombs], 
but never a cenogam [empty or uncon- 
summated marriage].’”—That seemed 
an exceedingly apt jest. 

The next day, taking advantage 
of a favorable wind, we made our ar- __i{!! 
rangements for departure. Menelaus _ 
487 
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géxpe Tov Auévocg EABov xai aoracd- fe 
peevoc, evruyeatéipac eimav viv nua 3 
Tuxeiv Bardoons, ametpdreto aific, |}! 
veavioxog mavu ypnotég Kai Oeav 
Gito¢, nat dua daxpiwy tipterdno- 
peévoc, kai quiv dé maou Kxaregépeto 
daxpva. Ty dé KaAewvia éeddxee pg . 
pe Katasireiv, aAAd péypic 'Egécov *# 
ouutAevoarvra Kai Tiva évdiarpipar'ra 

TH wéAeL Ypdvov, ExavesOeiv, et Taua 
év xarq xeiveva Karaudbr. Tiverac 
67) Kat’ ovpav juav 6 avepoc: éorépa + 
Tt’ qv, kai decrvgoavres Exeiveba Kot- 3, 
pnoduevot. "Idia 3° éuoi te kai Te 
Me2itry KadvBy tig yw Eri Tov oKd-  — 
govg mepiregpaypéivyn. epiBarovoa 

ovy me KaTepiAec Kai aryret Tov yduor, 

Nov pév, Aéyovoa, Aevxinnryg Tovc 
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-*4 accompanied us to the harbor, where, 
after we had embraced one another, 
he left us, wishing us a smoother 
‘;' and more prosperous voyage than 
the last. Excellent young man, heart 
‘| of gold! He wept when we parted, 
} nor could we restrain our tears. 
or Clinias, for his part, would not 
7 leave me. It was his purpose to ac- 
| Company me to Ephesus, and remain 
there for some time, until my affairs 
|! were in good condition. We had the 
; wind astern. In the evening, after 
@ dinner, we all retired for the night. 
| 





Melitta and | occupied a small cabin 
apart from the rest. As soon as we 
i: had entered, she threw her arms 
about my neck, covered me with 
kisses, and urged me to consummate 
our martriage. ‘‘We have left the 
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dpovg e&H2Bopev Kai tov cvvOyxov 
Tovg dpove aretAjpapev EvtevOev 1) 
mpobeouia. Ti pe dei viv eic "Edeocov 
mepiméverv; "“AdndAot ty¢ Badacone ai 
Toya’ arioro Tov avéuwr ai peta- 
Bodaai. liorevody pot, Kirecropar, 
Kdouat. "Odedov nduvauny deigac 76 
wip. "“Oderov elye tiv avtav gbow 
TG KOLV®.TO TOV EpwTOC TIP, iva Got 
meptyvoeioa Katigiega. Nov dé mpd 
Toi¢ GAAowg TovTO udévoy Td Tip idiav 
bAnv Exet Kai év Taic rept Tove Epac- 
Ta¢ ovumdAokaic avaxaduevov AdBpov 
TOV ovuTAeKkonévwr geiderat. “Q mrvpd¢ 
pvotiKov’ mupdc év aropphtw dadov- 
xovusévou: mupdc rove bpove avTov gv- 
yeiv un Bédovtog. MunOapuev odvv, & 
giAtare, Ta THC ’Agpodizys proTHpia. 
Kayo elrov- M7 pe Bidoy Avoa 
Geapov doiag vexpav. Obra rH¢ abAiac 
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i a Mayer 
place where Leucippe reigned,’ she 
said; ‘‘we have crossed the frontier. 
Of what use is it to wait until we 
reach Ephesus? The sea is treach- 
erous, the wind fickle and changing. 
Dear Clitophon, believe me, | burn. 
Ah! would that | could demonstrate 
the ardor of the fire! Would that 
in me the fire of love were of the 
nature of ordinary fire, that I might 
inflame thee by taking thee in my 
arms! Alas! it is peculiar, for the 
fire that usually burns both lovers is, 
in my case, confined to myself. O 
mystic fire, fire that refuses to burn 
beyond its own sphere! O loved 
one, let us initiate ourselves into the 
mysteries of Venus!” 

‘*Do not force me,” | replied, ‘‘ to 
fail in the respect I owe the dead; 


49! 


: iy w, 4 ‘ 
eye “Tarweras oe eee ee 


‘% ‘ay 


3. 
~~: 


“: sheen ron r ae 





14 me vides aon . A rR 


PG ae: CEI W 3 ed 











vig entBapev étépac. Ov xovoac, 
Og Ev Oaddooy TéOvynxev; "Ere rAéw | 
Aevkinrne tov ragov. Taya rov repi | 
THY vavy avTaC etAeirae Td eidwAov. 
A€yovot dé tac év idate puyde avypn- 
pévac pnd’ ei¢ Qdov KaraBaivery bAuc, 
GAN’ avrov mepi rd tdwp Eye THV 
wAdvyy, Kai éxioTyoetat Taya tiv 
ovuTAexouévorc, "Emithdewv dé cot 
doxei kai TO ywpiov eivar mpdc ydpov; 
Tapocg éri xbparoc, yauoc rd Baddo- 
ons pepduevoc; OdAapov yyiv OéAccc 
yevéobar py pévovta; Xd pév, édn, 
cogily, piArare: mag dé téro¢ Toi¢ 
Ep@ot OdAapuoc: ovdév yap &Batov TO 
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until we have reached another coun- 
try, we are still within the limits 
sacred to the memory of her sorrows. 
Have you not heard that Leucippe 
died in the sea? I am still sailing 
over her grave. It may be that her 
shade is still wandering about us; for 
it is said that the souls of those who 
have perished at sea do not go down 
at once to Hades, but hover about the 
surface of the water; she might ap- 
pear to us while we were embracing. 
Moreover, could you think that this 
was a fitting place for the nuptials,— 
tossed about by the uncertain sea? 
Could you consent to have an unstable 
mafriage bed?” ‘*My sweet love,”’ 
she resumed, ‘‘your reasoning is 
shrewd ; but to true lovers any place 
is a nuptial chamber, and the god of 
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Geq. ‘Ev Oaddoon dé pi) wai oixecdre- 
pov eoriv "Epwre xai 'Agpodiwior pro- 
tnpiowg ; Ovyarnp’ Adpodirn Baddconc. 
Xapioaucha rH yapndip Oep, Tiunow- 
pev avTancg yauy thy pntépa. 'Epoi 
pév yap doxei Ta wapévra yapwy elvac 
otuBoAa. Zvyd¢ pév ovtocg vmép xe- 
gaAnc Kpepduevoc, decpot d2 tepi TH 
kepaiav retapévor: Kadd ye, © déerora 
Ta pavtetpata: umd Cuydv 6 OdAapuoc, 
kai Kddw dedepévor. 'AAAG Kai mda- 
Asov Tov Badapov rAnsiov. ‘Idov rovc 
yapoug juav 9 Tixn xvBepra- vop- 
gootoAfcover 6’ nuac Ilooedav kai 
Nypeidwy yxopdc. 'EvravOa yap xai 
avroc 'Augitpiryy yauet. Acyupdv dé 
oupicer rept Tove KdAws Kal TO Tredpa. 
"Eyot pév ipévacrov adecv doxet ta Tov 
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Beare ¢) me wee 
Love rules everywhere; and, indeed, 
what place is fitter than the sea for 
celebrating the mysteries of Venus? 
Venus is the daughter of the sea. 
Let us do homage here to the god 
who presides over marriage; let us 
honor his mother by consummating 
our union. All around us is emblem- 
atic of marriage: the yard-arm above 
our heads, held by its ropes, is a most 
fitting symbol of a wedding; here, 
close to our bed, is the rudder, a 
favorable sign of safe arrival in port. 
See, Fortune herself directs our nup- 
tials to a successful end, while Nep- 
tune (who married Amphitrite) will 
attend on us, supported by his choir 
of Nereids. The wind sings melodi- 
ously through the rigging; its soft 
voice is to my ears a marriage hymn. 
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OObunv xexvptuptvyy, dorep Eyxbpova 
yaorépa. Ac&tév pot kai TovTO THY olw- 
viopatuv. “Eon pot taxi Kai rarhp. 
"Idav ovv avryv aopddpa tyxemuévny, 
ditocogjowper, eivov, ® yiva, péxpt 
AaBapeba yao. "Ouveye ydp coe tH 
OdAarrav avtyv Kal ty Tov TAD 
rixny, O¢ éorrobdaxa Kai aitéc. ’AA2’ 
etol Kai Baddoonc voor. TloAAdnue 
qkovea Tapa Tov vautikwrEpwr, Ka- 
Oapa deiv ’Agpodisiwy elvar Ta oxdgn, 
raya pév, oc lepa, Taya dé, va wy 
tig év ThlixobTy Kivdivy tpg. M7 
évBpiowpev, © giAtdtn, TH Baddooy, 
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See how the sail swells, like the womb 
of a woman soon to be a mother. 
What happier omen could we desire ? 
I will make you a father soon, | 
swear.”? Seeing how eagerly she per- 
sisted, I responded: ‘* My love, let us 
continue discussing these nice ques- 
tions until we reach the land. I swear 
to you, by this sea and by the happy 
issue of our voyage, that my impa- 
tience is no less than yours. Remem- 
ber, however, that the sea has its 
own laws; and I have frequently 
heard sailors say that ships must not 
be devoted to the pleasures of Venus ; 
either because they are of themselves 
sacred, or because while exposed to 
the dangers of the sea, it is unseemly 
to indulge in wanton joy. Let us 
not, therefore, my beloved, dishonor 
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pnd? ovppifwper yauov duov Kai $6- 
Bov. Tnphowpev éavroic xaflapav ri 
ydoviv. Tatra Afywv nal petdood- 
pevog Toic gtAjpacty éreBov, Kai Td 
Aorov obtuc Exabebdouev. 
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oradioug térrapac. ‘Excxaficavres 
oby Oxhuatt, e&hiBopev. Kai érei 
téyioTta mapeyevéuca, dreBadiCoperv 
Tove Opxaroue THY guTay Kal éLaigvnc 
mpoorinre: Toic yévacwy ua yvv?), 
zoivgés mayzetace dedeptvy, dixeAAav 
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the sea, or do that which may disturb i 
our nuptials; but, rather, keep in re- ; 
{t  serve unmixed delight.” I reinforced 
' these consoling words by a kiss or 
two, which tranquillized her; and 
the remainder of the time we slept , 
chastely side by side. | 
After five days, we landed at Ephe- «4 
Sus. Melitta’s house was of vast size, 
magnificently furnished, and over- = 
flowing with slaves. After ordering 
i 
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a sumptuous dinner, she invited me, 
meanwhile, to visit her country- 
house, which was but a short dis- 
tance from the city. We drove thither 
in a few minutes ; we had just arrived, 
and were walking along a shady path, 
when a woman suddenly threw her- 
self at our feet. She was heavily 
charged with chains, and in her hand 
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pévyn GOAvov rave, Kai ’EAEnodv pe, 
éon, déorrocva, yuvn yuvaixa, éAevbépav 
bev, wo Epuv, dobAnv 68 viv, we doxet 
TH Tiyy. Kai aua towwrnoe. Abyet 
ovv 4 Meditryn: ’Avdotyt, & ybvat, 
Kai Aéye, tig el, ai wéOev, Kai Tig coe 
Tovtov mepéOnxe Tov oidnpov: Kéxpaye 
yap cov kai &v Kaxoic 7 open THY 
evyévecav. ‘O dc, elmev, otxérne, 
bre avT@ py mpd¢g evrvav édobdAevor. 
"Ovoud pot Adxatva, BettTadn 76 yévog: 
kai cot tpoopépw pov tabtyy Ti 
thynv ixernpiav. ’AmdAvodyv pe ric 
xabeoraong cuugopac: mdpacye dé 
pot tiv aopddeav, éor’ av aroriow 
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she held the hoe of a slave; her 
head was shaved, her whole as- 
pect wretched, and her only clothing 
was a ragged tunic. ‘Have pity, 
O mistress,’’ she cried, ‘‘on a free- 
born woman, reduced to slavery by 
the fickleness of Fortune!’’ ‘Rise, 
woman,” said Melitta, in answer to 
her prayer; ‘‘tell me who you are, 
whence you come, and who has 
put these chains upon you. Despite 
your wretched plight, your features 
bear the stamp of noble birth.” 
‘“Your steward punished me thus for 
refusing to share his bed. Myname | 
is Lacena; I am anative of Thessaly. ! 
I abandon myself to your mercy, and 

implore you to rescue me from my 
wretched state, and to protect me 
till | have paid the two thousand ; 
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tag dtoxthiag. Tooobrov yap pe 6 
Lwobévng ard tov AyoTtay éwrfoato. 
Tlopeotpev 6’, eb tots, trav raxiorny: 
et dé 4, cot dovdetboouev. ‘Opde d2 
kai wAnyaig wc xaréEnvé pe roAdaic. 
Kai dua dtavoigaca tov yitova, deix- 
vuot Ta vara dtayeypaupeva ere oiK- 
tpétepov. ‘Q¢ obv ravr’ nxoboaper, 
ey@ pév ovvextOnv: Kai yap te Eddxet 
Aevxivane éxev. ‘H dé Medirrn 
&7° Odppet, ybvat- robtwv ydp oe 
Aboouev, elg te tiv oixeiay mpoixa 
aroréupouev. Tov Lwodlvyv xare- 
odtw Tic nuiv. ‘H pév ovv evbic tov 
decuav nrevdepovts: 6 dé rapiy tera- 
paypuévoc. Aéyee ovv 4 Medfrrn: ‘Q 
kak) Kepady, rovavTd more Kav Tav 
axpeoTtaTwy oixeTav teléacat rap’ 
hutv ovtw Yxiouévov; Tic aitn; A€ye 
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drachma, the price of my purchase 
~~ from the brigands by Sosthenes. The 
i sum will be quickly obtained, and 
; until then I will be your slave. See 
how cruelly he has treated me,” and, 
opening her tunic, she disclosed her 
il back, which was lined with stripes,— 
cy a pitiable spectacle. I was deeply 
‘#' touched on hearing her, for she 
seemed to me to bear some resem- 
‘| blance to Leucippe.—‘‘ Be comforted,”’ 
‘i; said Melitta; ‘I will set you free and 
4, Will send you to your home, without 
ransom. Summon Sosthenes.’’—The 
i] Captive was instantly freed from her 
| chains, and Sosthenes appeared, trem- 
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i| bling with fear.—‘‘ Vile wretch,’’ said 
Ah Melitta, ‘‘has the lowest of slaves 

ever been so harshly treated on my 
sy estates? Whois this woman? Reply 
a 503 
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without evasion.” ‘I do not know, 
mistress ; Callisthenes, the merchant 
who sold her to me, claimed to have 
bought her from pirates. He said 
that she was free-born and that 
her name was Laczena.’’—Melitta at 
one divested the steward of his 
Office, and turned Lacena over to her 
serving-women, bidding them wash 
her, dress her properly, and take her 
to the city. Then, after attend- 
ing to the business which had called 
her to the country, she entered the 
carriage with me, and we returned to 
the city for dinner. 

In the midst of the repast, Saty- 
rus entered the room with a most 
distressed expression on his face, 
and motioned to me to follow him. 
Excusing myself on account of my 
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yaorépa émeiyerv, é€avioraua. Kat 
érel mponAOov, Akyes pev ovdév, éme- 
oroAny 6° optye. AaBov dé, piv 
avayvevai pe, kateTAdyny evdic: éyvo- 
ptoa yap Aevxirnne ra ypdupuara. 
"Eytyparro 62 rdde: 


Aevxinrn KaAecrogavre ty deoréry 
pov: 

Tovro yap oe dei xadeiv, érei nal 
Tic dearoivng avyp el tic Eunc. “Ooa 
pev da o8 rérovia, oldac: avdyny dé 
viv brouvioai ce. Aca oé riv untépa 
xarédirov kai wAdvyy eiAdunv: dia oe 
mérov0a vavaylay kai Ayotén nvecx6- 
pnv: 64 o2 lepeiov yéyova Kai xafap- 
poc cat réOvyxa 760 debrepov: dia 2 
mérpapat Kai edéOyv ocdhpy Kai dixed- 
Aav éBdotraca, xai toxaypa ynv Kai 
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stomach, I went out; when, with- 
out a word, he handed me a letter, 
the mere sight of which terrified me. 
It was in Leucippe’s handwriting, 
and was in these words: 


“‘Leuctppe to Clitophon, my master: 
‘‘l can give you no other title, 
since you are my mistress’s hus- 
band. If you have forgotten what | 
have suffered for you, | must needs 
remind you. For you | left my 
mother, to lead a wandering life; for 
you I suffered shipwreck, then slavery 
among the brigands; for you I have 
twice been immolated as an expiatory 
sacrifice, and have twice suffered the 
agony of death; for you I have been 
sold, laden with chains, have carried 
the hoe and dug in the ground; and 
507 
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woman, and I be the wife of an- 
other man. No! it shall not be! I {i 
have uncomplainingly suffered all | 
' these ills, while you have been spared | 
them and have been able to form 
i new nuptial bonds. If my sufferings, ; 
«* therefore, which for love of youl ¢> 
“have endured, make any appeal to 
‘you, urge your wife to send me away, 
as she has promised, and become | 
security yourself for the reimburse- i 
i: ment of the two thousand drachme 
? paid for me by Sosthenes ; and which, 


all this that you may wed another 3 





_ as I shall not be far from Byzan- | 
“ tium, I will soon send to Melitta. 
it If, however, you should have to | 
‘| pay the sum yourself, it would be 
i but a small consideration for what 
Sd I have suffered on your account. -: 
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Farewell! May you be happy with 
your new wife! She who writes you 
this is a virgin still.” 


This letter moved me to the lowest 
depths of my soul, and aroused a 
tempest of tumultuous sentiments: 
love, amazement, joy, doubt, and 
dread. I said at last to Satyrus: 
‘‘Did you bring me this letter from 
the depths of Hades? What mir- 
acle is this? Is Leucippe restored to 
life?”? ‘‘Why, yes!”’ he replied; ‘it 
was she whom you saw at the coun- 
try house; but, having had her hair 
cut off, she is hardly recognizable.’’ 
‘*Do you intend to rest on this good 
news? are only my ears to be com- 
forted, without my eyes sharing in 
the joy?” I asked. ‘‘But beware, 
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"AAN’ ov dbvapuar, egnv. 'Enmépyerat 
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n xapa. ’AAD’ idob poe dita tov ypap- 
parwv éyxarei. Kai dua attic évrvy- 
Advuv Toig ypdupaoiy, wc exeivyv du’ 
avrov BAéruv Kal avaywwdokwr kad’ 
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IIdvra dc’ eee Exabeg: roAAGy cor 
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Tuy avtic. ‘0 yap Aoytopoc réuT WY 
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keep silent,”’ he replied; ‘‘ we must 
take counsel as to what is to be done 
if you do not wish to ruin us all. 
This woman who is mad over you is 
the most powerful person in Ephesus, 
and we are at her mercy.” ‘‘I cannot 
keep silent,” I rejoined; ‘‘ joy thrills 
through every vein in my body. See 
how she reproaches me in her letter.’ 
I then reread the letter, and seemed 
to see her in every line, and, as I read, 
l exclaimed: ‘‘I1 am justly accused, my 
love; for my sake it is that thou hast 
borne all these trials; I have been the 
cause of all thy ills.”’ As I reached 
that part of the letter which de- 
scribed the indignities and scourgings 
she had received from Sosthenes, | 
wept as if I were actually witnessing 
the infliction. Meditation directs the 











THC WuxnC Ta dupata mpd¢ THY aray- 
yediav Trav ypauudtur, edeixvy Ta opo- 
peva oc dpomeva. ave d’ npvOpiov 
£9’ ol¢ poe TOY yamov wvEidicer, oTED 
em’ avTogapy polxog KaTELAnupéevor. 
ObTwc yoyvvdunv Kai Ta ypaupara. 
Oiuot, Ho atoAoyhoonat, Larupe, 
Egnv: éaAdxapev: Aevainay xatéiyvu- 
kev nuaQv Taya dé Kai pemohpueba. 
"AAAG mac Ea0On, ppacov ot- kai 
tivog o@pa eOapapev; ATH oo KaTa 
Kalpov gpdce To dé vir, 6 Larvpog 
éon, avriypadwar oe dei, kai izdcacba 
tiv Képnr. Kayo yap avr® dtwyooa- 
unv, wo Gxwv avtiv eynuac. Elmac | 
yap, ony, O71 wai éynua; 'AroAwsexdc 
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eyes of the soul upon the significance 
of what we read, and vividly presents 
everything to us, just as if it were 
actually taking place. In truth, the 
allusion to my marriage made me 
blush deeply, as if I had been actu- 
ally taken in the act of adultery; 
such was the effect of her words. 
‘‘Alas!”’ I cried; ‘‘how can I jus- 
tify myself. It is clear that Leucippe 
knows all. We are lost. But how 
was she saved? Whose corpse did 
we bury? Tell me that.” ‘She will 
tell you herself at her leisure; for 
the moment, you have only to answer 
her letter and pacify her. I myself 
have already told her of your repug- 
nance to your present marriage.’’ 
‘‘Did you positively tell her that | 
was married? Then I am undone.’ 
515 
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‘* Silly weakness! doesn’t the whole 
city know of the marriage?” ‘But 
| swear, by Hercules and my present 
fortune, that no nuptials have taken 
place, Satyrus.” ‘‘Why, you share 
her bed.” ‘Although J speak the 
truth,”’ I said, ‘‘ I know I shall not be 
believed; yet, up to this very day, 
Clitophon is free of all dishonor with 
Melitta. But tell me what I shall 
write to her; this incident has bewil- 
dered me so that I do not know where 
to begin.”” ‘‘I know no better what to 
say than you,” Satyrus answered; 
“but do not waste any time.” | 
wrote to her thus: 


“‘Chitophon to Leuctppe, greeting : 
‘“‘O my mistress. Distressed in my 
joy, | am near thee; I know that thou 
517 
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art near, yet | write to thee as to one 
absent. Judge me not hastily until 
|| the truth shall be discovered, and 
thou wilt see that | have remained a 
i virgin even as thou hast, if one may 
if use that expression of a man. If, 
ll} however, thou hast already conceived 
~» a hatred of me, and condemned me, 
\! I swear by the gods who preserve 
, thee that I will, ere long, establish 
' my innocence thoroughly. Farewell! 
I dearest heart, be kind and indulgent 
; to me.” 


4 As | gave this letter to Satyrus, | 
» begged him to plead for me; then 
; I returned to the banquet hall. | 
| went back to supper, swimming in a 
: Sea of sadness and joy combined; for 
I was convinced that Melitta would 
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not allow the night to pass without 
the consummation of our nuptials, & 
and it was impossible for me, having | 
found Leucippe, to belong to another , 
woman. Despite my efforts to dis- |; 
semble, my face betrayed me. To 
conceal my emotion, | pretended that | 
I had an attack of fever. She sus- 4 
pected, but was not quite sure, that | 
I was trying to avoid keeping my 
promise. When she saw that I left i] 
the table without eating, in order to | 
go to bed, she rose, followed me i 
without finishing her dinner, and, as 
she entered the chamber, heedless of ' 
the indisposition from which I pre- i 
tended to be suffering, she burst | 
i 





out: ‘‘Why this conduct? How long 
do you propose to keep me on the ; 
rack? The sea is far away, we are 
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idov xai "Egecoc, } tpobecuia trav yé- os 
pwr. Tloiay ére repipévouerv jubpav, 4 
Mé ype tivo we év iep@ ovyxaBeidouev; —- 
Tlorauév mapariBeig roddv Kwdvec 
miverv. Tooovtov ypdbvov idwp Exovoa 
ipa, év avtg xabebdovea TH Tryi. 
Toraityy éxw THv evvpy, oiav 6 Tav- 
tarocg TtHv tpogyv. Tavr’ theye nai ¢? 
ExAaev, erBeiod pov Toig orépvoe TH 
Kegadny, ovTug edeeiviog, GOTE GUUTa~ ! 
Geiv pé te Tiv Wuxhv. Oin elyov de tt 
boric yévwuat. Kai yap éddxer poe di- 
Kata éynadeiv. Aéyw obv mpdc ait: 4, 
"Ouvoepui oot, gArdrn, Tovg marpyouc d> 
eave, 7 uv opddpa Kai arog érei-  ;': 
youai oov tiv orovdny ayueipacba.  ; 
"AAA’ ovx olda, égyv, ti rérovéa. 
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at Ephesus, and you promised to con- 
summate our union here. What are 
you waiting for? Are we to continue 
to sleep as if we were in a temple? 
You display before my eyes a refresh- 
ing stream, of which you forbid me to 
drink, and, though all the time sleep- 
ing near the source, | am parched 
with thirst. My bed is not unlike 
the feast of Tantalus.’’—Her words 
were interspersed with sobs, and she 
laid her head upon my breast with 
such an air of desolation that I could 
not restrain a feeling of compassion. 
I knew not what course to pursue, 
for her reproaches were well deserved. 
‘“‘Dear heart,”’ I said, ‘‘I swear to you 
by our household gods that 1 am my- 
self most impatient to gratify your 
desires. But I do not understand 
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Néoog yap por ekaigvyg evérecev. 
Olofa dé Gre tyteiag ywpic ovdév éoriw 
"Agpodirn, Kai aua Aéywv arépwv 
avuTng Ta ddkpva, Kai Spxoig érépotc 
Emcorotuny, OC OvK ec paKkpay wv 
Ofrec revEerar. Tére pév obv xai 
para pode nvécxerto. 

Ty 6’ borepaia xadéoaca rac Oepa- 
mawidac, aig THy Eniméderav THE Aev- 
xicnnc évexeipioev, Exnpwota pev TO 
mpatov, ei deEiac avTH Kéxpyvrac 
gackovoay dé pydév tev dedvTwy 
émiAcreiy avTp, aye exédevoe TH 
avOpwrov mpdc avrhv. ‘Qe 6’ 770: 
Ta pév éud drug toyer, egy, Tpo¢ 
o& giAavOpwriac, zEeploody etdvia cat 
Aéyerv dixara tvyxdverv. AAD ev 
oi¢ av divyn, tHv ion arérical jot 
xapw. 'Axobw tag Oerraddc ipac, 
Gv av épachyTre payeterv ovTwe, WoTe 
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what this indisposition is which par- 
alyzes my energies. And, as you 
know, without perfect health, fare- ‘J 
well Venus!” As I spoke, I wiped iif 
away her tears and solemnly renewed | 
my oath to fulfil her expectations 
ere long. At last, not without much 
difficulty, | pacified her. 

The next day, having summoned 
the serving-women in whose care 
she had placed Leucippe, she asked 
them if they had treated her kindly. 
When they replied that she had 
lacked nothing, she bade them bring 
the maiden. Then she said to her: 
‘‘T have acted as generously as pos- 
sible toward you, as you know; now 
it is for you to do what you can for 
me in return. | have been told that 
you women of Thessaly have the art 
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pa wpdc érépav Eri rdv GvOpwrov aro- 
KAivew yuvaixa, mpdc re tiv payebou- 
cav obtuc éxev, oc wdvra vouilew 
Exeivyvy avt@. ‘Euot rovro, © ¢giA- 
tat, pAeyoutvy mépacxe ddppaxov. 
Tév veavioxov eldec, rdv au’ époi yOéc 
BadiLovra; Tov dvdpa, ton, Aéyere 
tov ody; troAaBovoa rdvy xaxotOu¢ 
9 Aevxinrn. Towvto yap axhxoa rapa 
Tév Kata TH oixiav. [loiov dvdpa; 
Medirry elev: ovdév xowvdv éorw F 
toig AiBow. ‘AAA éue rapevdonipet 
tig vexpd. Obre yap éobiwy, obre 
kouapevoc eriAabéofas divara: tov 
Aguxinnne ovéuatocg: TovTO yap avTiy 
kadei. ’Eyo 62, giAn, unvov tecodpuv ' 
év 'Adegavdpeig dt’ avrov diérpipa, || 
deouévy, Aurrapovoa, UTicxvoupéivy Tit. 
yap ov Aéyovoa; ti d' ov rotovoa TOY: ' 
cy apoa dvvauzévur; ‘0 dé aidnpds re, 
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of casting a spell upon the man you 
love so effectively as to prevent him 
from loving any other woman; and it 
is such a spell that I now want, that 
I may wholly control a lover’s affec- 
tion. Consumed by passion as I am, 
dearest, I would have you give me 
a potion. Saw you the young man 
with whom I was walking yester- 
day?” ‘*Your husband,” said Leu- 
cippe, slyly, ‘‘as I was told by your 
servants.”’ ‘‘He, my husband! As 
well marry a stone! He prefers to 
me some dead woman named Leu- 
cippe, whose memory haunts him at 
the table, in bed, everywhere. To no 
purpose, my dear, did I pass four 
months at Alexandria, urging and 
imploring him. What did I not say, 
what did I not do, to win his heart? 
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q EbAov, 7 Tt TOV avaoO7TuY Hy apa 
mpoc Tag defoerc tac éudc. MéAug dé 
TO xpdvy weibera: EreioOyn dé wéxpt 
Tov oupatwv. “Ouvepe ydp oor tH 
"Agpodirny avtiv, o¢ dn méunrny 
guépav avt@ oavyKabetdovoa, ovTwe¢ 
avéorny O¢ at’ evvobyov. "Eotxa 6’ 
eixévoc épav: péypt yap rev oupdtov 
Eyw tov épdpuevov. Aéouas dé cov 
yuvacnog yur) tiv abt dénow, fv 
kal of pov xOec edehOnc dé¢ pot re 
éri tovrov Tov brephoavov. Ldcei¢ 
yap pov tHv yuynv dtappetoacar 767. 
'Q¢ obv Hrovoev 4 Aevkinan, jobjvat 
bev eddxer TH undév mpd THY dvOpw- 
wév moe TeTpa Oat: phoaca 6’ avepev- 
vhoetv, & cvyxuphoecev avth, Bordvac, 
yevouévy KaTa Tove aypov¢, amiovea 
pxeto. 'Apvouuévy yap obK wero Tiare 
Efe. “Obev oluat xai émnyyeiaarto. 
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Alas! to me he is wood, iron, insen- 
sible matter! and when he at length 
yielded, it was only to become my 
husband nominally. I swear to you 
by Venus that for five nights I have 
slept with him, and have risen as if 
I had been lying beside a eunuch. It 
is as if 1 loved a statue; I must con- 
tent myself with looking at him. I 
appeal to you as you appealed to me 
yesterday : woman, have pity on a 
woman! Provide me with a philter 
to overcome this youth’s disdain, and 
you will save a life which is well- 
nigh lost.”” Leucippe was overjoyed 
to learn that Melitta’s hopes in re- 
lation to me had been frustrated. 
When she left Melitta, she prom- 
ised to do her utmost to procure the 
necessary herbs, if permitted to go to 
529 


| Saat es Bae eee. Arie sah. Sea es aeree— ere PS eres eee es 
ea "y t rite BAL gle Tait | H 














ae 


ee 


'H pév 67 Medirrn pguv tyeydver nar 
pévov éAricaca. Ta yap Hdéa rev 
Tpayeatwv, Kav wyTW raph répmre: 
taic éAriouv. 

’"Eyw dé rottuv ériordpevoc ovdér, 
noipovy péev, oko av, TOC av dtakpov- 
caiuny Kai THY Exovoay vixTa THY yv- 
vaixa, kai Tac Gv ovvruyeiv Aevxinry 
Ovvaiunv. 'Eddéxee dé pot 
Kaxeivn tiv lonv orovd?y rovetobat 
Tov areAbeiv de’ avTiy ei¢ Tove aypove, 
kai wept tv éorépav avlic Hrecv. 
"Euedde tH Acvxinry rapéfew bynpa 
kai... ‘Hyeic 6’ xi trav rérov 
quev. "“Apte 62 xataxAiBévtwry iudv 
OdpvBog modtg Kara Tov avdpadva 
axobetat Kai ovvdpoun, Kai etorpé yee 
tig tev Oepardvrwr, acbuaivuy dua 
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the country to seek them. With these 
al assurances she was pacified, for the 
| ' promise of future benefit gave her 
|| mind hope to feed upon. 

i Meanwhile, | knew nothing of all 
|; this, and 1 cudgelled my brains to i 
} invent some method of eluding Me-_. ' 
litta’s advances again on the fol- 
lowing night. I tried also to obtain | 
another meeting with Leucippe. In j 
the evening, while | was still unable | 
{ to see any clear way, Melitta returned 
5 





from the country, whither she had 
«™ taken Leucippe in a carriage. We 
WY had just seated ourselves at the 
| table, when we heard a great up- 
: roar and an extraordinary commo- 





tion from the direction of the men’s 
apartments. One of the servants, 
rushing in all out of breath, cried: 












nai Aéywv: Bépoavdpoc FH Kal mwdpeo- 
tiv. "Hy 6’ 6 Bépoavdpog ovtoc 6 rig 
Medirryg avap, bv evducce reOvyxévas 
kata @dAacoav. Tov yap ovrévtwv 
GUT®@ TIVES OlKETOV, WE TWepleTpaTN TO 
oxagoc, owbévres Kai vouioavres aro-  ' 
Awdévat, TovTo amayyeiAavres Ervyov. 
"Apua ovby 6 oixétne elre, Kai 6 Oépoar- 
dpog xara médac eiotpévyer. Tlavra 
yap Ta wept Euov muiduevocg Kata TH 
dddv, Eorevoe pOdoac xatadaBeiv pe. 
‘H pév bn Medirryn avéOopev im’ éx- 
mwAhfews Tov Tapaddyov Kai mepiBada- 
Ae Erexeipec Tov dvdpa. ‘O dé rv 
Bev ac elyev obi pada’ Eppwptvuc: 
éuée 0° iddv Kai eirrav, ‘0 potydoc ovTos, 
éumnda, kai pariles pe xara Kxdppne, 
TAnyiy Gypov yéuovoav. ‘EAxicac 68 
TOV TpPLYOV, apdcoet mpo¢ Tobda- 


gos, Kal mpoorvinrwy KaTakérret pe 5 
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“Thersander is here; he is not (5 
« . dead!’ This Thersander was Me- 
litta’s husband, whom she believed 
to be drowned at sea, as it had been 
so reported by his servants, who had 
been saved after seeing the vessel 
sink. An instant later, he appeared, 
hoping to take me by surprise; for = 
he had learned on the road the whole 
story. Melitta, although somewhat 
dazed at first, speedilyrantomeethim ‘|; 
and embrace him. But he pushed her 
away, roughly and savagely; then, {)f 
as he spied me, shouting : “‘ There is 
the vile adulterer!’’ rushed upon me, | | 
mad with rage, thumped my face, | 
seized me by the hair, threw me on_ | i 
the floor, stamped on me, and beat 
me without mercy. I did not in the {jf 
least understand the mystery, having 4 
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270 ov yap érunrev, bromreboag dé 
tt Kaxov elvat, édedoixery aubvacbat, 
kaitot duvduevoc. ‘Erei 0’ éxapev, 6 
pév rintwr, tyw dé gidocogar, ALyw 
mpdo¢ avTov avaordc: Tic ror’ el, @ 
évOpwre; Kai Ti pe ovTwe gxiow; ‘0 d’ 
ére paAdov opyodetc bre Kat wri 
agqKxa, pamive: maAtv, Kai Karei deoua 
kai wédac. Acopuetovow obv pe Kai 
dyovowy sic Te dwudriov. 

"Ev @ 62 ravr’ émpdrrero, AavOdvet 
pe dtappveica 7 Tio Aevkinaye énio- 
ToAy &érvyov yap avTyy eiow rov 
Aitwvioxov mpoodedepévay EK TOV TIC 
OO6un¢ Gvodvuw Eywv. Kai 7) Medirrn 
Gvaipeitae Aabovoa: édedies yap ph 
Tiva TOY Tpb¢ ME AUTIC ypauparun Hy. 
‘Qc 6° avéyvw xa’ éavrav yevopévn, 
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no idea who the man was, or why he 
was beating me. I had some sus- 
picion, however, of the gravity of my 
plight, and, although | might have 
defended myself, I dared not raise my 
hand. When he was weary of beat- 
ing me, and I of forming conjectures, 
I rose.—‘*‘ Who are you, in heaven’s 
name, that you abuse me thus? ”’— 
These words redoubled his frenzy, and 
he fell to beating me again. Then, 
at his command, I was bound hand 
and foot, and locked up in a room. 
In the confusion of the struggle, 
I had dropped, without being aware 
of it, Leucippe’s letter, which | had 
fastened inside my tunic. Melitta, 
fearful that it might be one of hers, 
hastily picked it up. As soon as she 
had an opportunity to glance at it 
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Kai TO The Aevalrrmpe etpev dvoua, p 


Badderac pév ti xapdiav ribfiéuc, 
yruplcaca tobvowa: ov iy avTiy 
évéurlev elvar, TH TwoAAdme ari 
axovoas TereAeuryxtvar, “Qe dé mpoi- 
obaa, Kai Toi¢ Aaroic Tay yeypanpévew 
évérvye, Tacav pafotoa tiv adjPeav, 
uepépioro roAdoig Gua thy yxy, 
aidoi Kai épyi Kai Epwrt kai CyAorurig. 
‘Hisxivero trav dvdpa, apyifero roig 
ypa w. 'O épuc smapawe ri 
opynv, ééprre Tov Epwra y CydAorwmia, 
wai thdo¢g éxpdtnaev 6 Epuc. 

"Hy d2 xpdc éorépav, wai Ervyev 
O£paardpoc éx Tie Tparne dpyije Tpac 
éraipév Tiva Tay éyywpiuw exfopor. 
"H dé diarex@eioa TQ Tiyv gvAaKiy riv 
éuiyy wemcoreupivy, eioépyerae mpdc 
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unobserved, the name of Leucippe 
caught her eye and caused her a 
sharp heart-pang. However, as she 
had often heard of her death, she did 
not think at first of the woman we 
had met at her country-house. But 
as she read on, and the whole truth 
became apparent to her, she was 
beset by a thousand conflicting emo- 
tions—shame, anger, jealousy, love. 
She felt abashed at being discov- 
ered by her husband, and was enraged 
by the letter; her anger, however, 
yielded to love, which in its turn was 
overthrown by jealousy; but love 
finally triumphed. 

At night, when Thersander, his first 
frenzy having abated, went out to 
visit one of his friends, she bribed 
my jailer, and placed on guard at my 

537 


fer ae * { 1 fu | : ral eee ee eT | i. 





hey SDAIN eT hb ef 











pee Aabotoa roicg dAAovc, Gepdrovracg 
ét0 tov dwuatiov mpoxabicaca ai 
Katadau avec yapual carafe 37npévov. 
Ilapaoraca otv, wavra fOerev eireiv 
éuov- To Oxia Tov Tpoodzov Tocair’ 
elyev, b0a eimeiv ifPerev. ‘Q dvorv- 
Ae eyo wal evi TO épavrig Kaxp 
reOeapévy oe, Td pev Tparoyv, arédecra 
épacbeica nai pera méong avoiac, f 
Kai pucoupeyy Tov juoovvTa gi20, Kal 
bduvuptvy Tov Oduvvavra éAed, kai ovde 
iBpes rov épwra rater. "Q Ceiyoc war’ 
mov yoRTuyv, avdpd¢ wal yvvainds. ‘O 
fev rooovréy pov xpbvov xateyé2a- 
4 6° amjAbe xomovod por giAtpov. 
"Ey 6’ 9 xaxodaipwr, fyvdovy aitrovoa 
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door two devoted servants of her 
own, who allowed her to enter with- 
out the knowledge of any one else. 
She found me lying on the floor, and 
came to my side. I could read on 
her face all that was distressing her, 
and which she would have liked to 
express in one breath. ‘‘ Woe is me! 
direful the day on which I first saw 
you!” she began. ‘‘I am devoured 
by a mad passion which I cannot 
gratify! I love him who hates me. 
I have compassion for him who 
causes all my pain, and my love is 
not silenced by insult! O infamous 
pair of schemers ! how long have you 
been making sport of me? Blind 
that I was, I sent the other to find 
me a love-philter, and my bitterest 
enemy is the one to whom I appeal 
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mapa Tov Exbiorwy kar’ EuavTaic pap- 
paxov. Kai apa tyv ériotoAny tic 
Aevuxinnns pot npocéppiper. 'Idav 
ovv kai yvwpioug Edptéa, Kai EBAerov 
Flc¢ yiv wg éAndeypévoc. ‘H 6° érpa- 
yydet rad: Oluor decAaia tov Kakov: 
kai yap tov dvdpa arddcca 61a GE. 
Oire ydp av Exousi oe rov horov | 
Xpdvov, kav péxpt Tov oupdtwrv Tov 
Kevov, émet py dedivnoa tobtwv 
mwiéov. Oid’ bre 6 avap pe jucet Kai 
poryeiav xartyvuKerv eri ool, porxetav 
dxaprov, po.xyeiay avagpdditov, 7¢ 
pévov tiv Aodopiav xexEpdaxa. Al 
fev yap dAda yvvaixes pucbdyv tic 
aioxtivng Exovor tiv tho enBvpiac 
ndovay: ty@ 6° ) dvorvyng THv pev 
atoxyivay exaptwodunv, TO dé THE 
yoovng ovdauov. "“Amiore xai Bdp- 
Bape: éréAunoac oiTwe Ep@oay yuvaixa eZ 
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for a remedy for my sufferings!”— 3 
Thereupon, she threw in my face « 
Leucippe’s letter, which I recognized | 
at once. Trembling in every limb, | 
I lowered my eyes, like a criminal, R 
while she resumed her lamentations. | 
—‘*Unhappy wretch that I am! my 
husband is lost to me on your ac- 4 
count, nor shall I henceforth enjoy i 
even the barren pleasure of beholding ; 
you! Because of you, my husband 
if hates me, believing me guilty of 
i} adultery, and from that profitless and 
» joyless adultery I have reaped naught 
but infamy! Other women enjoy de- 
light as the compensation for their 
shame; but for me is the shame .}} 
alone, none of the delight! Cruel ij 
ingrate! Can you thus torment a_ || 
woman who loves you to distraction, -{ 
541 1, 
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Kataryéat, xai tavr’ "Epwrog xai ov 
dovAog Gv; OvK égoBHOn¢ avrov Ta 
h 6penviuara; ov ydéobn¢ avTov Td Tip ; 
| oun éEtinoag avTov Ta pvoThpia; ov 
i xaréxAacé oe tavra ra dupata dak- 
pbovra; ‘Q Kai Ayorev aypiorepe. 
| Adxpva yap Kai Ayori¢ aioxiverat. 
Oidév ce npéBicev et¢ appodityy Kav 
piav, ov dénotc, ov xpdvoc, ovx 7 Tav 
Cupdtov ouutAokh adda, Td TWavTuw 
UBpiqr:KOTaTov, Tpocantdéuevoc, KaTa- 
RE guAay, obvtug avéorng oo GAAn yuv7. 
f Tic abry Tov ydéuwv 4 oxd; Ov perv dP 
my yeynpaxvig ovvexdbevdec, ovd’ arroo- 
| 

|, Tpegouévy cov rag meotr2oxac, aAAd 
Hi «al vég Kai giAobon, eizror 6’ av GAAoG 


bre xai Kady. Evvovye xai avdpdsyvve if 
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when you yourself are the slave of 
Love? Do you not dread his wrath, 
have you no respect for his fires, or 
regard for his mysteries? Have not 
my tear-stained eyes the power to 
touch your heart? More cruel than a 
brigand are you! for tears will move 
even a brigand’s heart! Vain my be- 
seeching, the opportunity, and my 
warm embrace; for no joys of love 
have been accorded to me! And, 
worst insult of all, after enjoying my 
embraces and my kisses, you have 
left me as if you had been another 
woman! What is this but the shadow 
of marriage? Yet the woman you ~ 
held in your arms, and whose bed 
you shared, was neither old nor ugly ; 

another than myself would say that | 
she was fair. Eunuch, sexless thing, ! 





Kai KéAdove xadov Bdoxave, erapapai 
cot dixalordtyy apav: ovtu¢ oe apub- 
vaito 6 "Epwe ei¢ ta od. Tar’ édeye, 
Kai Gua éxAaev. 

‘Qe 3’ Ector éyo KaTw vevevkoc, 
puxpov dtaderovoa, Aéyet petaBadovoa: 
“A pév elrov, © glAtare, Ouude bAeye 
wai Abrn: & dé viv pbAdw Abyetv, Epws 
Aéyet. Kav opyi{apat, xdoua Kav 


bBptCwpar, giAd. LXreioar nav vin, 
bAénoov: ovKéte Séopat TOAADY Huepav 
Kal ydpuov paxpod, bv 4 dvotuxie wvet- 
powédAouy éxi col. 'Apxet pot Kav pia 
cuurirokh. Mixpov dlouat gapudxov 





and slanderer of beauty, may love 
avenge me and make you impotent ! 
Such is my just prayer to the gods !”’ 
Thus she spoke, her words broken 
by sobs and tears. 

But soon, seeing that I kept my eyes 
fixed on the ground and remained ob- 
stinately silent, she changed her tone 
completely, and continued: ‘All this 
that I have said to you, O my best 
beloved, was inspired by anger and 
disappointment; listen now to the 
voice of love. Despite my wrath, | 
burn with love for you, and your dis- 
dain does not lessen my flame. Yield 
to my prayers, have pity on me. |! 
ask not for many days of joy, for 
no lengthened union which | vainly 
hoped for. A single proof of love 
will satisfy me. A little medicine to 
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mpos thhixaityy vécov. XBéoov por 
oAiyov Tov mupdc. Ei dé ri oot mpo- 
metac &Opacvvauny, ciyyvuth, gidrare: 
épwc aTvyov Kai paivera. ’Aoynpo- 
vovea olda, GAA’ ovK aicxivoua: ra 
tov "Epurog éEayopebovoa pvoripia. 
Ilpd¢ avdpa Aado peuvnptvov. Oldag 
ti maoxyw. Toic 0’ dAdo avOpdroe 
abéara Ta BéAn Tow Aeod, kai ob« av Tig 
excdeiEac Sivaito Ta Togetuara, pdvoe 
6’ oldactw of Epavteg ta Tav dpoiwy 
tpatpara. "Ere pévov éxw ratriv 
TH npépav’ TH imdoxeowy amara. 
"AvauvhoOnr: tice "lotdocg, aidéoOyrt 
Tovg SpKoug rove éxei. Ei pév yap xal 
ouvoixeiv ede, dorep Gpooas, ovK av 
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in a oil # 
ch ee eee eee eee * 
‘4 alleviate this mighty disease. Quench - 4 


“4 the flame which consumes me. If 1 
have spoken too harshly to you, | 
dearest, take no notice of,it: unre- 

_ quited love induces frenzy. Though 

I] am well aware that it may seem 
unbecoming, I feel no shame in di- ; 
.. vulging the mysteries of Love; for ¢9 
' the man to whom | speak is initiated ‘he 
_, therein, knows the sufferings en- |; 
dured. Others are ignorant thereof; 
only lovers know the wounds made_ (' 
- by the arrows of the god, and under- 
«»# Stand the toils that he weaves. But < 
"one day is left tome; I beseech you 'j; 
to fulfil your promise. Remember the I 
temple of Isis; do not make light of _.j! 
. the vow you made there. If you had i 
', consented to live with me, as you”: 


", promised, I would not have cared for .-; 
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eppdvrica Sepodvdpwy pupluv. ‘Ere 
62 Aevalamiy ebpdvte cor yauog adt- 
vatoc GAAn¢ yuvackdc, éxovad oot Kayo 
TovTo mapaywpd. Olda virwutyy: ovK 
aire rAtov f) dbvauae tuyeiv. Kar’ 
Euov yap ravra kava: avaBiiver Kai 
vexpol. ‘Q @adacoa, rAtovoay bv pe 
dtkowoas, odcaca d2 paddov arodw- 
Aexac, dbo arooreiAaca Kat’ épow 
vexpovc: "Hpxec yap Aevxinay pévy 
Cyoaca, iva unketi Auraprat KAetropav. 
Nov 62 xal 6 dypiog Olpoarvdpog iyiv 
mwapeott. Terbrryoa: Brerobone pov, 


nv. 'Erl rovto 7d rpdowroy tAnyal 
katnvéxOnoav, @ Geol: Aoxad, rupAd¢ 
Bépoavdpas qv. 'AAAa dtopat, KAetro- 
gav dtorora: Seardérng yap el yyfc 
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5 
‘¢ all the Thersanders on earth. But, as 
A you have found your Leucippe, you <} 
i cannot wed another; I therefore sur-_||4 
render all claim, and ask but a little, 
' Which may easily be accorded. Itis .; 
“| useless to resist my fate; everything | 
conspires against me; the very dead _|. 
<# rise again.—O Sea, thou hast borne t 
‘ii me safely only to bring greater harm ‘i! 
ty to mein restoring, to my discomfiture, | 
‘! the two dead! It was not enough for ! 
il Leucippe to return to comfort Clito- 
it phon in his sorrow, but the savage .} 
‘ Thersander also has come back.—He 
| has dared to strike you, and I power- 
th less to help; has dared to bruise your 
‘| face. He must have been blind to do 
so. Once again | implore you, Clito- 
phon my master, lord as you are 
of my affections, give yourself to me 
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Tig éeunc: amédog ceavrév Thuepov 
mpata Kai dorara. 'Epot 0’ iuépar 
rd Bpaxd TovTo roAAal. Otbrw pnxére 
Aevainrgy arodgoewac, obtw pnxéri 
pndé pevdac aroBdvo. My atiudoye 1 
rov Epura Tov éudv, dc’ bv Ta pbytora 
evruyeic. Ovrd¢g coe Aevxinrny aro- I 
dédwxev. Et ydp oov un npdobyv tya, +7 
ei ydp oe py évravOa nyayov, Hy Gy ert i 
cot Aeuxininy vexpa. Eiciv,d® KAero- 1°; 
gav, cai Tixno dupeai. "Hdn rte i 
Onoavpy Tepitvxyov, tov Térov TIC ‘i 
etptoews Etiunoe, Bupdr fryetpe, Ovoiav i 
mpoohveykev, éoregdvwce tiv yqv' ov rd 
dé wap’ éuol Gnoavpdv "Epwrog eipov, |}. 
ariydleg Ta evepyerjpata. Néulé | 
oo. tov "Epwra du’ éuov Akyew éyol 
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here for the first and the last time; 
to me it would be as if many days 
were crowded into one! thus may 
you never again lose your Leucippe, 
thus may she never again die a fic- 
titious death! Despise not my love; 
to it your greatest joy is due; for 
through it Leucippe has been restored 
to you; had I not been smitten with 
love of you, had I not brought you 
here, Leucippe would yet be dead to 
you. Good fortune, Clitophon, de- 
serves some grateful acknowledg- 
ment; the man who finds a treasure 
fails not to honor the place of its 
discovery; there he erects an altar, 
offers up sacrifice, and crowns it with 
blossoms; yet, having found a very 
treasure of love in me, you scorn 
your good fortune. Ascribe to Love 
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Aapioat rovro, KAgcrogev, TO og pvo- 
taywy>. My auinrov tiv Medirryy 
avéAOn¢ Katadinav: xai 7rd tatry¢ 
éudv éore mip. “Axovoov 6’ oc xai 
TaAAa pot pédAer twepi cov. AvOhoy 
péev yap aptt tev deopav, kav Oep- 
advdpy uy doxg: KaTaywyy¢ dé revéy 
ToooUTuY nuEpav, bowy av BEAyC, Tpds 
éuov obvtpogov. “Eudev dé xai rh 
Acvainayy naptceobat mpoodéxa. Ara- 
vuxtepetoety yap edeyev etc Tov aypdv, 
Boravav évexev zap, o¢ év dypee 
THO cEAgvag abTdcg avaAdBot. OiTuc 
yap pov xateyéda. “Hirnoa yap dap- 
paxov map’ avTa¢ w¢ Oerradge Kara 
cov. Ti yap ndvvauny ert rroveiv 
aroruyyavovoa, } Botdvacg Cyteiv Kai 
g@dpuaxa; Avty yap Trav év éEpurtt 
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the words my mouth utters when | 
say: ‘Clitophon, you should oblige 
me, your master herein, and initiate 
Melitta into my secrets; I kindled the 
flame with which she burns.’ Hear, 
too, how IJ have cared for your safety. 
You shall be liberated from these 
bonds, whatever Thersander may do; 
and you shall have shelter with my 
foster-brother as many days as you 
desire. Inthe morning, you may look 
for Leucippe; she will remain in the 
country to-night, in order to gather 
herbs by moonlight ; for I allowed my- 
self to believe that she was a Thes- 
salian, and besought her to prepare 
a drug to be given to you. My hopes 
frustrated, what could I do but take 
refuge in drugs, the hope of those 
who are unhappy in love? Have no 
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dvotuyoivrwy 9 Kxaragvy7. ‘0 Bép- 
cavdpoc dé, wo Kai repli tofrov Gap- & 
phos, eferhdnoe mpoc éraipov avrov, i 
éEaviotduevog eEuot tho oixiag Ur’ ~ 

opyic: doxei J’ Euorye Ged¢g tig avrov 
evrevoev éFeAnAakévat, iva oov Ta Te- 
Zevtaia tavta duryi truyeiv. 'AAAG 
pot cavtov arddoc. ad 

Tavra giAocoghoaca (diddoxe: yap |: 

6 "Epug xai Adyouc) éAve ra deoua nal ms 
Tac yelpac xaredider, Kai Toig opOaA- ah 
poig Kai TH Kapdia mpocédepe kai elrev,  “j 
‘Opa, mc mHdG, Kat wdAAee mruKvdv t 
maduov aywviac yéuovra nal sAmidoc, 
yévorto dé Kai dovac: Kal Eouxev ixe- 14 
reverv oe TE mydnuatt. ‘Qe ov pn’ |! 
EAvoe, kai teptéBadre KAdovoa, erably | 
tt GvOparivov, Kai aAnOac éEgoBHOny |. 
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fear of Thersander; he has left the 
house in a rage, and sought out one 
of his friends. Some deity must have 
brought about his absence, in order 
that I may secure the last favor | 
seek. Delay no longer, then; be 
mine.”’ 

After this earnest entreaty, which 
Love made eloquent, she removed my 
bonds, covered my hands with kisses, 
and pressed them to her eyes and 
to her heart, saying: ‘‘ Feel how my 
heart beats, how it throbs with hope 
and fear—alas! that 1 cannot add: 
with pleasure !—and appeals to you 
with its palpitations.”—When I was _|;} 
unbound, and she entwined me in her =] 





arms, weeping the while, |] became a 

man once more. Longer resistance 

would doubtless have exposed me to 
555 
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Tov "Epwra, ph po yévyrat pfviua 
&x Tov Oeov, Kai dAAwe bre Aevninmnyy 
aretAfgerv, kai bre pera Tatra THE 
Medirrync amadAdrrecbat Euerdov, nat 
dre ovdé ydpog Ere Td Tparrémevoy Hy, 
GANG pd ppaxov Gorep yuxie vooobons. 
TlepeBadobvons obv nvetyounv Kai rept- 
mAeKouévncg mpdoc Tag mepiTAoKac ovK 
avréAcyov, xai tyéveto boa 6 "Epuc 
Werev, obre orpwurvig yudv denbév- 
twv, ot’ dAAov Tivdg TOY el¢ Tapa- 
oxevny appodiciuv. Atrovpyé¢ yap 6 
"Epwc, xai avroozéidtoc cogiarnc, Kai 
mavra Térov avr@ TiHémevog uvoTHpLov. 
Td 0’ arepiepyov etc ’Agpodiray 7d.0v 
HGAAov rov todumpdypovoc: avroguy 
yap exec ri pdoviy. 
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me; I should soon leave Melitta; and 
the present relations were not those 
of marriage, but merely a remedy for 
a sick soul. So! received and re- 
turned her caresses and embraces; 
we needed no bed nor the usual 
preparations attendant on amorous 
enjoyment. All places are suited to 
the mysteries of Love, who is his 
own teacher and contriver; and, as- 
suredly, the impromptu delights of 
love are sweeter than those Iong pre- 
pared for, and bring with them more 
real pleasure. 
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'Erel ovv raw Medirra ‘tacdun, 
Atyw wpd¢ abriv: 'AAN brug pot Tic 
Pryis Tapdoxys Tv aogdAeay, Kai 
rdAda og iméoyzyou mepl Aevairryge. 
M? gpovrionc, ele, rovye Kat’ Exeivyy 
pépove, aad’ Fbn voucle Acvkinmny 
éyev. Lv S' bvdvh&t ry eobara tiv Ly 
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— After 1 had thus appeased Melitta’s 
passion, | said to her: “‘ Now, provide 
me with means of escape and all that 
you have promised me with respect 
to Leucippe.”’ ‘‘Have no fear,”’ she 
replied, ‘‘so far as Leucippe is con- | 
cerned; consider her as being already 
559 
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He uay, kal KAémre 1d mpbowrov TG 
ra mérAy. ‘Hyfoera dé oot rig exit rac 
Gipas Medarvéa ddov- mepipéver dé 
‘lf oe wat veavloxog ét’ avraic taig 0b- 
| pac, @ mpooreraypévov toriy é 





éuov, xouloa: ce ei¢ Ti oixiav, ob ft 

| xal KAecviay nai Sérvpov eiphoec, kal | 

at Aevalrry co maptora. Taié’ aua 4 
i Atyousa, toxebast we dg éavriy, nad ‘I 
Katagidoioa, ‘Oc eipoppérepoc, eg, iif 
| apa todd yéyovac TH oTOAG. Totov- 
ij tov ’AytAAga ror’ efeacduny Ev ypagy. 
| ‘AAM fot, giAtate, odCo1o, nai TH 
@ éeo0jta tatryy pbAarte pvhunv: époi 
i 62 Trav op kataddinre, wc Gv Eyoun ! 
évdvonévy cot repixexboOd:. Aidwor dé '"f 
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| Hot Kai ypvooi¢ Exardv, Kal adel rIv 4 

MN MedAavdo. Oepdrawva Jd’ hv airy tav ! 

} phatase kat eghdpeve taic Obpaic. ‘Qc 3’ 1 
i econAGe, Aéyee wep euov Ta ovyxeiueva, ~; 
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in your care. Take my clothes, and 
cover your face. Melantho will at- 
tend you to the door which opens 
on the street; there you will find a 
young man who, in obedience to my 
orders, will guide you to Clinias and 
Satyrus. You shall see Leucippe, 
too.”’—Even as she spoke, she dressed 
me in her own clothes. ‘‘How be- 
coming this costume is to you!’’ she 
said, embracing me. ‘You resemble 
Achilles, as I once saw him represented 
in a picture. Now, my beloved, accept 
without hesitation this remembrance 
from me, and leave me your cloak. 
When I wear it, I shall fancy that | 
hold you in my arms once more.”’— 
She gave me a hundred pieces of gold, 
called Melantho,—the most trusted of 
her serving-women, who was standing 
561 











aura, erredar &&w yévupat tov Ovpav. 

"Ey® pév 62) TovTov tov tpdrov 
tmexdvouat’ Kai 6 pvAag Tov oiKiparoc 
avexyopnoe, vouioag tiv déorovav 
elvat, vevodonc avt@ tio Me2avboic: 
Kai dia Tov Ephuwy TI otKiag Ei Tiva 
Oipav ovx év bd@ Kemévyy epxomat: 
kai pp’ 6 mpdog THO Medirrn¢ tabry 
mpooteraypévoc amoAauBdaver. 'Arre- 
AebBepoc 5’ avréc¢ rév cuuremAeuKétwv 
qv hiv Kai dAAwe enol xe xapioptvoc. 
‘Qc 5’ avéorpeev 4 MedAav60, xata- 
AapBaver tov ppovpdv, Gpte emcxdei- 
Carta TO oiknpa, Kai avoiyery éxéAevoev 
atic. ‘Qe d’ Fvorge, xai wapeAPovoa 
éuhvece TH Medirry ty Eodov tiv 
uz, kadei Tov gbAaxa. Kaxeivoc, aoc 
TO etxdc¢, Oéaua idav trapadogérarov, 
THC Kata Tiv Ehagov avti rapbévov 
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at the door,—and, having given her 
her orders with respect to me, bade 
the woman retum to her as soon as I 
had gone. 

This is how I escaped. At a sign 
from Melantho, the man who was on 
guard at the door, taking me for his 
mistress, made way for me. Pass- 
ing through unfrequented corridors, | 
reached an unused door, where I found 
the guide stationed by Melitta, a 
freedman who had made the voyage 
with us, and to whom I had taken a 
liking. Melantho returned after the 
keeper had relocked the door, and 
bade him open it once more. She 
announced my escape to her mistress, 
who summoned the keeper. Fancy 
his stupefaction when he saw how 
he had been fooled, and found, as 

563 
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mapotmiac, &€erAdyn xai born own. 
Aéyet obv mpd¢ aitév: OvKx amorotvod 
Got un ovK EOeAnone ageivac KAecro- 
gavta, tavTno Eedetifyv tHo KAOTTG, 
GAN’ iva co tpdc Gépoavdpov 4 THC 
airiag ardAvotc-y, WE ov cUvEyvuK6rt. 
Xpvooi dé cot ovTot ddpov déxa, d@pov 
perv, Gv évravOa peivyc, tapa KAeito- 
pavroc: éav dé vouionc guyeiv BEATLOY, 
épddiov. Kai 6 Haciwy (rovro yap 
qv dbvoua tq pbAant) Idvv, én, dé- 
orrotva, TO ool doxovv Kapol doxei KaAde¢ 
Eye. “Edogev obv tH Medirry rd 
viv avaxyuwpeiv brav d' év xa2@ Ora 
Ta Tpos Tov Gvdpa Kai yévyra Ta THC 
opyis év yadhvy tére petiéva, Kai 
6 peév ovtuc Expager. 

"Euoi db’ 7 ovvhOnce Tiyn rade ére- 
TriBerat kai ovvriBera: kar’ énov Spapa 
xaivov. 'Edayer yap pot Tov Oépoavdpov 
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ra 
“af the proverb says, a doe instead of 
re a maiden !—‘“‘I knew,”’ said Melitta, 
‘‘that you would consent to let Clito- | 
| phon go, but I invented this strata- 
i gem so that you might assert your 
‘innocence to Thersander. Here are 





r ten gold pieces which Clitophon left =| 
~» for you; they are for your pleasure <7» 
if you remain here, or to assist you i! 
to fly, if you prefer.” ‘Mistress, | { 
will do whatever you bid me,” replied 4 
Pasio—that was the keeper’s name. __ j! 
{ She preferred to send him away, \j 
meaning to recall him when the 
storm had blown over and her hus- 
band’s wrath was appeased. Pasio 
obeyed her. 

Fortune, as her habit was, continued 
to conspire against me, and cast me 
into fresh perils. Thersander, by the 
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evOic rapeABdvra. Merarecofeic yap 
tnd Tov gidov, mpdc bv wyeTo, 7 
améxottoc yevéoba:, decrvioag maALv 
avéotpegev Eri tiv oixlay. "Hv de 
Tie ’Aptéuidoc lepounvia, Kai pebvdv- 
Twy wavTa peotad: Gore nai du’ bAnc 
TH¢ vuKToc Tv Gyopay Gracav xarteiye 
TAnbo¢ avOparov. Kaye pév éddxovy 
tovto pévov elvar decvdv: theAfber dé 
kai GAdo rexOév poe xakerdrepov. ‘0 
yap Lwobbvnc 6 tiv Acvxinrny ovyca- 
plevoc, by 4) Medirry rico tév aypov 
éxéAevoev arroorivat dtorxtjoews, wabav 
mapeivar Tov deardéryy, tob¢ T° aypov¢ 
ovnéti agine, THY Te Medirryy iPerev 
apivacba. Kai mpadrov pév g0doac, 
kataunvber you mpoc Tov Ofpoavdpov- 
6 yap dtaBadov ovtoc Hv: Eretra nai 
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advice of the friend whom he had 
gone to visit, returned home after 
dinner, in order not to sleep abroad. 
We met face to face. It was the 
festival of Diana, the streets were 
full of drunken people, and the public 
Square was densely crowded all night. 
I fancied that there was no other 
danger than this to be feared, but, 
unknown to me, a far greater peril 
threatened me. Sosthenes, the pur- 
chaser of Leucippe, and the steward 
whom Melitta had discharged, had 
determined not to quit his post, as 
soon as he heard of his master’s re- 
turn. On the contrary, being resolved 
to be revenged on Melitta, he had 
told Thersander of my presence in his 
house, and had denounced me to him. 
He then conceived a shrewd scheme 
es 
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mepi Aevalrane Aéyer wave te rAavac 
mwAaccmevoc. ‘Emei yap avrog avric 
Greyvdnxet Tuxeiv, paotporeter mpo¢ 
Tov deorétyy, wc dv avrov Tyo MeAir- 
tne Graydyo.: Képry éwvnoduny, © dé- 
omota, KaAyy, aAAa yxonud tt KbAAove 
Griotov. OQOvTwo avTiy, muTEioelas 
axovwy, og idav. Tabtyv épbaarrdv 
cot. Kai yap gxyxdew Cavrd oe xai 
éxiotevov, didrep 7OeAov. *AAN ovK 
éfégarvov, iva trav déorowvay er’ 
avropopy KaraAdBore nai uy cov 
KeTayedgn peoryoc ariuoc Kai Févoe. 
"Agypytat dé trabtyy ybeo 7) décrrowva 
Kai éuedAev anonréuwperv: 4 Tbyn 0’ 
érfpyoé oot, Gore tooovroy KadAdoc 
AaBeiv. "Eore dé viv év roi¢ aypoic, 
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concerning Leucippe. Realizing that 
he could not hope to be successful 
with her, he determined to turn her 
over to his master, in order to alien- 
ate him from Melitta. ‘‘ Master,’”’ 
he said, ‘‘] have bought a maiden, 
whose beauty is beyond conception. 
You may believe what | say, as if 
you had seen her yourself. I was 
keeping her for you, having learned 
that you were alive,as 1 had hoped 
and prayed. But I said nothing to {j 
any one, in order that you might have jf 
evidence of my mistress’s guilt, and 
that you might no longer be mocked 
at by a stranger, a vile adulterer. 
Yesterday, Melitta took her away 
from me; she intended to send her 
away, but Fortune reserves for you 
this rare beauty. She is now in the 
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ovx old’ brug mpd¢ ai’Ta¢ ameoTaa- 
pévn. TIpiv obv aific éravedBeiv, et 
GéAetc, KaTaxAeioag abTiy gvAdew cor, 
@¢ Ud oot yévotTo. 
i ’Exyvecev 6 Bépoavdpog Kai Exé- 
 Qevoe robro roveiv. "Epyetae 67 
orovdy pada 6 Ywobévyg Eig Tove 
«% aypovc, Kai TH KaAbByv Ewpaxac, EvOa 
J q Aevxinrn dvavurepevery Euerre, dio 
i tav épyatav mapadaBav, Tove péev 
:| xeAebec tag Oeparacvidac, airep foav —: 
i Gua TH Aevxinry tapovoat, mTenleheiv 
b ddA, kai Kadecapévoug bre Toppwrdtw 
4 StarpiBew Exovrag ép’ duAia: dio dB’ <p 
GAAoue didywv, d¢ elde tiv Aevxinrgy 
I! pévny, etomndqoag Kai 7d ordua émo- 
i yev ovvaprdlet xai xara Oarepa rH¢ 
| tov Oeparaividwy ExtporyAg xwpei, pe- | 
pwv ei¢ te dwudriov aéppytov, Kai 
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country, whither she has been sent 
for some purpose, | know not what. 
If you wish, | will seize her before 
she returns to the mistress, and place 
her at your disposition.”’ 

Thersander approved his plan, and 
urged him not to lose a moment. 
Sosthenes started off at once to the 
country, found the cottage where 
Leucippe was to pass the night, and 
bribed two laborers to beguile the 
women who had attended her, and 
lure them away, on the’pretence of 
having something to tell them pri- 
vately. He then proceeded to the 
cottage, accompanied by two others, 
where Leucippe was now alone, laid 
hold of her, stopped her mouth, and 
carried her off to an isolated house. 
Here he said to her: ‘I bring you 
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xarabépevoc Aéyes wpdc avtijv: "Hxw 
cot gépwv owpdv ayafev, AAA’ bru 
evTvyqoaca put emiAgoy pov. Mi yap 
$0,370i¢ Tabryy Ty aprayny, und’ Eri 
Kak~ TH O@ yeyovévar dbEn¢. AidTN 
yap tov deonétyy tov éudv Epacray 
coe wpogevel. ‘H pév dy TQ Tapa- 
26yw THE ovugopac EexTrAayeioa, éow- 
mnoev. 6 O° émi tov Cépoardpov 
épyetar wai Abyet ta mempaypéva. 
"Ervye 6’ 6 Gépoavdpog étamav cic 
THY oxiav. Tov dé LYwoflévove avr¢ 
pnvicavtoc ta wepi THC AeuKininye Kai 
katarpayydovvtoc avTi¢ TO KaAAoc, 
preorog yevdurvog éx Tov eipnutvwn 
@oel KdAdoug gavTdoparoc, dice Ka- 
Aov, tmavvvyzidog obons, Kai byTwv 
petasv Tecodpwrv otradiwy emi rTovc 
aypov¢, HyeioOar Kedeboac, éx’ avTay 
Xwpeiv Epedrer. 
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great good fortune; when you have 
it safely in your grasp, do not forget 
me. Be not alarmed because we 
carry you away; I do not propose 
to injure you, but simply to give you 
my own master for your lover.”— 
Leucippe, bewildered by so unex- 
pected a disaster, made no reply. 
Sosthenes returned to his master 
and told him what he had done. 
Thersander was just returning home. 
He heard Sosthenes exalt Leucippe’s 
beauty to the skies, whereat his im- 
agination took fire and his mind was 
filled with the image aroused. As 
the festivities were still in progress 
and his country-house was only four 
stadia away, he sent Sosthenes be- 
fore, and followed him to where the 
maiden was confined. 
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"Ev roity 8° iy’ rip boOiira rie 
MeAirrne elyov jupiecpévoc, Kal are- 
piokinTug £unintw «ara mpéqurov 
avroig, Kai pe 6 XSwollévye mpioroc 
yrapioac, "AAA' idod, gnaiv, ovroc 6 
poryor, Saxxevuw july érecoe wai Ti¢ 
aie yveaxde Eywv Adgupa, “O pep 
oly veavionoc Ervye mporyoupmevoc, Kai 
mpoiddy arogebyet, pi) Kaipdv Aa8dv 
bord déiovg xauol mpounvica, ‘Ene d* 
idévre¢ avAdapBavevor Kai 6 Gépcav- 
Spoc Po, cai rAqboc rav wavvuyd év- 
Tuy muvéppeev. “Ere piddov oiv 6 
Gfpoavdpocg éEdewordie:, pyTa pev wai 
dppyta fodw, Tov poryor, Taw Aurnrodi- 
Tyv avayer dé pe" cig TO deopwripiov 
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It was just at that moment that 
I passed through the street, in Me- 
litta’s clothes. Heedless of my sur- 
roundings, I fairly walked into those 
two. Sosthenes recognized me first. 
—‘‘ Why, here is our lover,’ he said, 
‘* celebrating the feast of Bacchus and 
masquerading in your wife’s dress.’’ 
—The freedman who was guiding me 
fled as soon as he heard this, for- 
getting, in his fright, to warn me. 
They immediately seized me, and 
the crowd of revellers which filled the 
streets, hearing Thersander’s shouts, 
thronged about us. Thersander, 
whose rage was redoubled by my 
presence, vomited forth all manner of 
insults, and called me adulterer and 
thief. Finally, | was dragged to the 
prison, and a complaint was entered 
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kai wapadidwow éyxAnua potxeiac 
éxigépwv. 'Eué 60° éAvrret rovtwy pév 
ovdév, ob6’ 7) Tov deoudv bBprc, ob6" 
4 TOV Adywy airia: Kai yap EOappovy 
T@ Ady weptécecOar un porxoc elvat, 
yjpat 6’ éugavac. Aéog dé pe repi 
TH¢ ~Aevxinryc elyev, obtw capac 
avryv arodaBévra. Yvyai dé redi- 
kaot pdvrecc TOY Kaxdyv, érei Tov y’ 
ayabav qKioTa éx pavteiag evoroxov- 
bev. Ovddév obv tbytég Evevdovy epi 
th¢ Aevxinnnc, GAN’ qw ronda pot 
mavra kai peota deimatoc. "Eye pév 
oby OTWES Elyov THY Woy KaKOc. 

‘0 dé Gépoarvdpoc EuBadov pe etc Td 
deonwtipiov, wc elyev dpune eri tH 
Acuxinnny ierar. ‘Q¢ bd? rapijoav eri 
TO dwudtiov, KatadauBdvovoty avriy 
Hapai xetpévry, ev vo xabeornxviay ov 
éruyev 6 Lwobévyc eitav, Eudaivovoav 
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against me for criminal conversation. 
For my part, I was indifferent alike 
to the charge and the imprisonment, 
relying upon my ability to prove 
that I was no adulterer, having been 
legally married. 1 was apprehensive 
on Leucippe’s account only, since 
she had not been restored to me. 
The mind is prone to gloomy pre- 
sentiments; rarely do our favorable 
forecasts find realization. 1 could 
conceive of nothing to Leucippe’s 
advantage, and my heart was op- 
=~ pressed with anxiety and dread. 
i After he had had me cast into 
| prison, Thersander hurried away to 
| Leucippe. They found her in the 
| cottage, lying on the floor, sorely dis- 
i] tressed by the remembrance of what 
r=3 Sosthenes had said to her. Sorrow 
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roig mpoodroy, Abrnv dépuot nal dbog. 
‘0 yap vovc ob pot doxei AeAb yOu 
Kadic adbpatog elvat 7d mapdrav: 
gaivera yap axpiac ag év xarénrpy 
T@ mpooory. ‘HoBeig re yap, e&é- 
Raye toic opGaapoic eixdva yxapac 
wal aviabeic, ovvéoretAe rd rpdowrov 
eig tiv biv tho ovugopas. ‘Qc obv 
qxovoev 4 Aevaitry avotyo Tov 
Oupdv, Fv 8° Evdov Abyvoc, avaveboaca 
pxpdv, atOicg toig opBadpovc xaré- 
Badrev. ‘Iddw 4d’ 6 Oépoavdpo¢g 1d 
nbAdog éx mapadpouys, o¢ dpralopus- 
vng aotpannc, paAuta yap ev toi¢ 
bg0aApoig KdOyrar Td KaAAOG, adijKe 
Ti wy ex’ avriy Kai etoThKe TH 
Gia dedeubvoc, énitnpav mrére atte 
avaBAéwer mpd avrév. ‘Qe db’ évevoev 
elg THY yiv, Ayer’ Ti nétw BAbrecs, 
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and dread were clearly expressed on 
her countenance—it appears to me to 
be wrong to assert that the mind is 
not visible, for it may be seen per- 
fectly reflected in the face, as in a 
mirror; when joy reigns, the image 
of happiness shines in the eyes; 
when sorrow rules, the face is drawn, 
and tells of the inward suffering. 
Hearing the door open, she _ half 
rose, then instantly looked down 
at the floor. A lamp was buming in 
the room. Although Thersander had 
caught only a swift, fleeting glimpse 
of her beauty (for the seat of beauty 
is in the eyes), that was enough to 
fascinate him completely. He waited, 
gazing upon her, as it were spell- 
bound, until she should raise her 
eyes to his. Seing that she persisted 
ge 
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a). Cee 
yivat; ti dé cov 6 KdAAog rev b9¢6aA- 
pov ei¢ ynv Katappel; 'Emi rove 
ogbadruovs uadAdov peéTw Tove emote. 

'H 0’ o¢ qKovoev, EverrAgoOy Sak- 
powy, cal elyev avrijg Idiov KdAAoc 
kai ta ddxpva. Adxpvov yap 6¢6ad- 
pov aviotnot Kai rovet mporetéorepov: 
Kav pev duoppoc 7 xal Gyporxoc mpoc- 
tifyaw eto dvopopgiay éav d° 7dv¢ 
nai Tov pédavoc Exuv tiv Bagi npéua 
T@ Aevxg orepavobpevoc, brav roic¢ 
daxpvoty vypavOg, gorxe Hye eéyKb- 
jeove palo. Xeoubvyng dé THO TeV 
daxpbwv GAung mepi tov KbKdAov, Td 
bev meaiverat, TO dé péAav ropdbperat, 
kai tori buotov, Td pév i, Td dé 
vapkioow. Ta dé ddxpva Trav opbaa- 
pov Evdov eidotyeva yeAg. Toratta 
Aeuxinane qv ta ddxpva, avriy rv 
Abrny eig KdAAocg vevixnxéta. Ei 0’ 
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in keeping them fixed on the ground, 
he said: ‘‘ Why these downcast eyes, 
fair maid? Pray lift them to mine.” 

His words caused Leucippe to weep 
bitterly, but she seemed all the love- 
lier; for tears add to the expression 
of the eyes and render it more lasting, 
making them more displeasing in the 
one case, or adding to their pleasing 
expression in the other; the dark 
iris, shading to a lighter tint, resem- 
bles, when wet with a tear, the spring 
from which a fount bubbles; the dark 
and light hues, taking on new lustre 
from the moisture that clings to the 
Surface, assume a blending of hues 
as of the violet and the narcissus, 
and give the eye the appearance of 
smiling through the tears resting 
within the orbs. So it was in the 
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S Rotvaro mayivat Tweoévra, nawow dy 
elyev fAextpov 4 y7. ‘0 62 Obpoar- & 
1] dpoc idasv, mpdc piv rd Kddog exe 
| X4vet, Tpd¢ 62 tiv Abryv eLepeutver, ‘ 
{|  xai rove bpGuApoic daxphuv tyxbouvg 
elyev. "Eort pév yap ¢boe: daxpvov 
eraywyéraroyv eAgov roig épa@ot rd de 
ap TOY yuvaew padhor, dow yap Gare- < 
I porepov, rocobry Kai yontérepov. "Kav |i 
| 8’ } daxpbovea % Kal xad), xai 6 bea if 
ah «TIS epaoric, obd’ opbadudc arpepei, 
= GAAG Td ddéxpvoy éutphoaro. 'Ered) | 
q yap ei¢ ra Suuara Tov Kaday 7d KaA- 
ib oc KdOyrat, ptov d’ éxeiBev éxi rove 
ogbadpuovs trav épdvtev icrarat kai | 
Tov daxptwy Tiv tryin ovvedtAxerat. t 
Wl (0 S*épaorie defdpevor dupe, 7d pev 
' KhAhoc eg tHy Woyny Fprace, Td de 
ddxpvoy ei¢ rove dpbaApmodc éErhpnory, | 
épabiva. 5’ ebyerat, nai arowhoacba ~- 
aul 582 ve 
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case of Leucippe; her tears did not 
lessen her beauty, triumphant even in 
grief; and had they congealed after 
escaping, a new kind of amber would 
have been disclosed to the world. At 
sight of so perfectly lovely a creature 
convulsed by grief, Thersander felt 
the tears gather in his own eyes. 
Compassionate feelings are the nat- 
ural outcome of the sight of tears, 
especially a woman’s, and the com- 
passion increases with the extent of 
the weeping. When the woman is 
beautiful, and he who beholds her 
is in love, he cannot restrain his own 
tears; he is under the spell of her 
beauty, which is mainly in her eyes; 
her beauty penetrates his soul, her 
tears cause his to flow; though he 
might dry them, he refrains from so 
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Svvapevoc, ovk 0éA21, AAAG Td Séxprop, 
or dtvarat, xaré yet, Kal epee 7) 

po xatpov dbyn. ‘0 dé Kai Tov o¢6aa- 
| pov thy kivyow eénéxet, uy mpiv Tov 
| épapevov idety tayt GeAgoy meotiv. 
HF Maprupiav yap tatryav vevdéuccev Gre 
Kai gtAei. Towvrd re re Oepoavdpy 
ouuBeBhxer. 'Eddxpve yap mpd éri- 
dew, nafov pév Tt, Kata 7d elkdc, 
avopdrivov, xadAwrildpevoc d2 mpoc 
tov Aeuxirryy, oc dia tovro deda- 
apuévoc, Ste Kaxeivy daxpber. Aéyet 
ovv mpdc Tov Lwoblvyy mpooktrypac: 
Niv pév avrnv Oepdrevoov dpc yap 
Oc Eyec Abr. "Qod’ irexorhoomat 
kal pad’ dxwv, o¢ pi) oxAnpoc einv. 
“Orav db’ nueparepov dtateby, rére 
aura Stake xOjoopar. Xv d2, © yi-var, 
Odpcet- tax yap cov ravTa ra ddxpva 
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doing, inasmuch as he would have ¥ 
the loved one note them; he will not 
even allow his eyelids to move, lest | 
they should drop before the proper ‘} 
time, for the best sign of love is af- (f 
forded by tears of sympathy. Thus it ‘i 
was with Thersander ; he wept partly | 
because he was moved thereto by 4 
example, and partly that he might | 

seem to sympathize with Leucippe’s if 
grief. Then he leaned over to Sos- jj 
thenes, and said: ‘‘Pay her every ue 
attention that she requires for the ‘{f 
moment; you see how she is suffering. 
I will retire, most regretfully, in order 
not to annoy her. When she is more |i 
amenable, | will come and talk with |i} 
her.—Come, take courage, child! | 
will dry your tears ere long.’’—Then, 
whispering to Sosthenes: ‘‘Takecare “4 
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maAw, &&tav: “Orwc ely ra eixéra 
mepi éuov' zwOev 5’ HKew mpdc pe 
xaropOdoac, on. ‘Eri tovrotg arna- 
Adrrero. 

-’Ev @ 68 tavr’ émpdrreto, éruyzer, 
éxt trav Aevxinany peta tiv mpdc¢ 
pe dutdiav evOic tig rtoi¢ aypoic 
tiv Medirryy veavioxov arooreidacay, 
erelyecy aura ei¢ rev emdvodor, pun- 
dév ére deopéviy gappdnwv. ‘Qo ov 
HKEV OVTOC ei¢ TOvE aypovc, KaTaAapL- 
Bdvec rag Oepararvidag Cyroboac ri 
Aevxinmny, kai mavv rerapaypevac: o¢ 
6’ ovk Fv ovdapoi, dpduy gOdcac arty- 
yetde Td ovuBav. ‘H 0’ a¢ jKovoe Ta 
Tepi éuov, we einv Eig TO Seopwrhpiov 
euBAnbeic, elra mepi tae Aevxitrne, 
oc agavyc tyéveto, végog avTa¢ Kare- 
XtOn Abryc. Kai rd péev adnbés ove 
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that you do your best to further 
my cause, and come to me in the 
morning,’’ he left. 

Immediately after my departure, 
Melitta had sent a young slave of 
hers into the country to urge Leu- 
cippe to return, and to say to her 
that she no longer needed her phil- 
ters. He found the serving-women 
in the greatest perturbation, busily 
engaged in searching for the girl. 
Having become convinced of the 
fruitlessness of their search, he has- 
tened back to the city to announce 
this new calamity to Melitta, who 
had just learned of my imprisonment. 
When she was told that Leucippe 
had disappeared, she was oppressed 
by an indefinable feeling of anxiety. 
Although she did not divine the whole 
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eiyev evpeiv, irevéer dé rdv Dwobévny. 
BovAouévyn dé pavepay avric tHy CATH- 
ow tothoacbar dia tov Oepoavdpov, 
réyunv Adywv Erevdyoev, ATIC pepmty- 
pévyy elye TQ cogiopati THY aAnGerar. 

’Erei yap 6 Oépoavdpoc etocABav 
cic THY otxiay EBda maddy, Tov porydv 
eléxdewac ov: tov deopav ééAvoac 
kai THC olKiac é€aréoretAac: odv Td 
Epyov: ri obv ovKx nrodotOere avTo; 
ti 6’ évratOa pévecc; GAA’ ovK aret 
mpoc Tov épapevov, iv’ avrov idn¢ 
oreppwrépoc deopoic dedepévov; 7 
Medirrn, Toiov porydv; Egy. Ti mdo- 
rec; Et yap OéAec, riv paviav ageic, 
axovoar Td av, pabhoyn pading ri 
GAfberav. “Ev ovv cov déouat, yevov 
foe dtxaoTi¢ icoc, Kat Kabhpac pév cov 
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MM truth, she suspected Sosthenes. At 
4 all events, she determined to leam [& 
from Thersander where Leucippe was, i} 
and had recourse toa plan in which jf 
craft and truth were cleverly blended. | f 
On returning home, Thersander re- f 





newed his outcries: ‘‘So it was you 
~ whoassisted that adulterous villainto ¢ 
! escape, you who removed his bonds, i 
you who enabled him to leave the 
it house; it is all your work. Why do | 
if you Stay here, instead of going to | 
i join him? Go, you will find him | 
« bound more securely than before.” 4 
‘‘What adulterer are you talking | 
fj about?” retorted Melitta; “are you |i 
it mad? Calm your passion, and let me | | 
tell you the whole story; then you jf 
will know the truth. All! ask of you is 
"4 to judge my conduct without passion, 
HN 589 
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Ta ora Tic diaBodAgc, éxBarav 62 rij¢ 
xapdiag Thy opyny, tov dé Aoywopov 
émiornoag KpiTyy axépaiov, adxovoov. 
‘O veavioxog ovtoc, obre porxydc mv 
éudc, obr’ avyp: aAAd 76 pév yévog 
ard Powixnc, Tvpiwy ovdevdcg detre- 
poo. “Edevoe dé xai avtoc ovx evry- 
Xa, GAAa wae 6 ddépro¢ avTov yéyove 
tH¢ Gaddoonc. ‘Axotoaca tHv Tiynv 
niénoa, Kai avenvioOnv cov, Kat Ta- 


ptoxyov éoriay, rdya, Aéyovoa, xat- 


Gépaavdpoc odtw rov tAavara., Taya, 
Afyovoa, Tig KaKeivov édehoer yuvh. 
Ei 62 r@ dvre rhOvnne xara tH Gadac- 
cav, oc 9 gdhun Abyet, pipe mavta 
TYy@mev avTov Ta vavdyia. Idco0ve 
wai dAdAoug eOpepa vevavaynxérac; 
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and to close your ears to calumny. 
Have done with anger; listen to the 
voice Of pure reason. This young 
man, who is neither my husband nor 
my lover, is a native of Pheenicia, 
and his rank is not inferior to any |; 
in Tyre. He found the sea unpro- if 
pitious, and lost all his property in a # 
storm. When | heard of his misfor-  ‘! 
tune, I thought of you, I had com- | 
passion on him, and I offered him my - | 





hospitality. ‘It may be,’ | said to 
myself, ‘that Thersander is, like him, 
a wanderer! It may be that some 
woman will take pity on him! And 
if he was really lost at sea, let me, 
at least, be kind to those who have 
narrowly escaped a similar fate.’ 
Have I not shown hospitality to 
many shipwrecked persons? Given 


IIdcove awa rij¢ Oaddocons vexpots ; 


Ei SbAov éx vavayiag ry yH Mpoorecdy 
eAauBavov, taxa, Aéyovoa, éxi rabrne 
TH¢ vews Bépoarvdpog érdAe. Eic dp 
Kai ovto¢g 7 Taw Ex THC Oaddoonc ow- 
Couévuy eoyatoc. 'Eyapiléunv coi 
Tyn@oa Tovtov. “Emdevoev orep ai: 
erimwv, gpiAtate, THe cUugopac THY 
eixéva. Tldc obv évraia ovvernyé- 
env; & Adyog aAnbyc. “Ervye pév 
mev0av yuvaixa: 9 0’ dpa éAdvOavev 
ov« aro8avovoea: Touré Tig avT@ Kara- 
yopever xai we évravfa ein, mapd tive 
Tov nuetépwv émitpdtuv: Ywobévyv 
0” Edeye. Kai ovtwe elye rv yap 
avOpwrov qKovrec etpouev. Ard TovTo 
nrodobOyoé wor. “Kye tov Lwobévyy, 
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burial to many corpses washed up by 
the waves? If | have seen a mere 
plank cast ashore from a wrecked 
vessel, | have said: ‘It may have 
been part of the ship on which Ther- 
- gander sailed!’ This youth is one 
of the last to be preserved from the 
+ sea, and in honoring him did | not do 
honor to you? He, like you, dearest 
husband, experienced the dangers of 
| the sea, and in him | honored the 
image of your misfortunes. As to 
. my bringing him hither with me, this 
‘®» is the exact truth: he was afflicted 
|, as to his wife, whom he believed 
to be dead, when he learned that 
she was alive and in the power 
of Sosthenes, one of our stewards. 
That is why he accompanied me. 
You have Sosthenes at your orders; 
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mapeoriy 7 yuri) Kata Tove aypobs. ¢ 


'Eééracov trav Aexbévtwv éExactoyv. 
Ei re épevodunry, pepoixevpat. 

Tatra 0’ feye, tpoononoapévy Tov 
agaviopov THO AevKinrns pp eyvuxé- 
vat’ Tamevoauévy avOic, et Cythoes 6 
Cépcavdpog eiipeiv tryv aAfOeav, rac 
Oeparraivas ayayeiv, ai¢ ovvare7Bovoa 
érvyev, av ui mapayévytae mepi TH 
éw, Aeyoboac, Sep Hv, ovdapod gai- 
vecbas tiv Képnv. OiTw yap avTiy 
Gv tyxeiobar mpoc ryv CATnow gave- 
pac, o¢ Kai tov GOépoarvdpov éra- 
vayxdoat. Tair’ obv wiroxpivapuévy 
mBavac, Kaxeiva mpoceriber: Tiarev- 
cov, avep: ovdév pov, giAtare, Tapa TOV 
THC ovpBiacewc KatéyvwKac xpdvov- 
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the woman is at our country-house ; 
‘“@ investigate what I have said, and if 
I have lied in a single point, then you 
_ May accuse me of adultery.”’ 

| In speaking thus, she pretended to; 
“1 know nothing of Leucippe’s disap- ‘ 
| pearance, holding in reserve, if Ther- 
sander should make an investigation, 
the testimony of the women who had 
[| accompanied the maiden, and who 
could testify that she was to return 
at daybreak, and that she had dis- 
appeared. Thus she would demon- 
strate her zeal in searching for her, 
and Thersander would be obliged to 
believe her. To strengthen her shrewd 
remarks, she added: ‘Believe me, 
my dear husband, | have lived with 
you without reproach ever since our 
union; why suspect me now of such 
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pndé viv towovrov trodaByc. ‘H dé 
oun dSarepoitnxey ex THO elg Tov = 
veaviokov Tiun¢, OVK EdbTWY TOY TroA- 
A@v Thy aitiav THe Kotvwriac. Kai 
yap ov ohun TéEAnKac. Phun dé kai f 
AaBody dio ovyyevg xaxd. Ovydrnp ‘| 
} @hun tig AvaBoAne. Kat éore piv 4 | f 
AraBoan payaipag d&urépa, mupdicg * 
ogodpotépa, Leipfvwv mibavwrépa: 7 
62 Oyun vdato¢g iyporépa, wvebuarog 
dpouikwrépa, wrepav Tayuvrépa. “Orav 
obv 4 AaBoan rogeboy Tov Adbyov, 6 
pev dixnv Bédove é&imrarat nai tit- 
paoke uy twapdvra Kad’ ob méuretac: 
6 5’ axotwy tayv meiBera, Kai opyze 
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acrime? All these rumors are due 
to my consideration for this young 
stranger, and to the utter ignorance 
of other people as to the explana- 
tion of our relations. But rumor was 
equally busy in your case, for the 
report of your death was circulated 
generally. Rumor and Slander are 
two kindred evils; the former may 
well be called the daughter of the 
latter. Slander is keener than any 
sword, hotter than any fire, more in- 
sidious than any Syren; while Rumor 
is more fluid than water, swifter than 
the wind, and fleeter than any wing. 
Slander has no sooner uttered a poi- 
soned word, than it speeds like a dart 
and wounds him against whom it is 
aimed, even though he be absent; 
whoever hears this word gives it 
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aurg wip éEdmrerat wai éxi tov BAn- 
Oévra paiverar. Texbeica 3’ 7 Ofpn 
T@ Toketpati, pet pév evOic rod, 
wai éwuxdiCec Ta WTa TOV EvTvydvTur, 
Otarvei 0° emi wAetorov Katatyilovea 
TG Tov Adyou mvetuart, Kai efintraras 
xovgeloptyy TQ THC YAOTTHC TrepH. 
Tavrd pe ta dvo rodepet: ravTé cov 
Tyy Wuxi xatiBade nai aréxdect 
prov Toig Abyous Tov Otrwv cov ra¢ 
Ovpac. 

"Aua Abyovoa, yeipdc Tr’ eye xal 
watagiieiy HOeAev. ‘Eyeyévec 0’ nue- 
pOrepoc, kai avrov écave Tov Aeyoué- 
vv TO wiBavov, xai To THC AcuKinane 
Ciyguvov TO Adyy Tov Ywobévorc, 
Hépog tic trovoiac perégepev. Ov 
pévroe TéAeov Eniotevoe. ZyAoturia 


















credence, his anger kindles, and his 
wrath falls upon the victim. Rumor, 
which is the prolific offspring of this 
wounding dart, flows onward and 
floods the ears of all; words, like wind, 
giving it course, the wings of the 
human tongue, so to speak, bearing 
it aloft. Those are the two enemies 
that have worked against me; they 
have disturbed your mind and made 
your ears deaf to my wor 

As she spoke, she took his hand, 
to kiss it. Thersander had already 
become calmer. The inherent proba- 
bility of her explanation helped to 
dissipate his suspicions, already some- 
what shaken by the agreement be- 
tween Sosthenes’s tale and his wife’s, 
with respect to Leucippe. He was 
not entirely satisfied; for jealousy, 
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yap anak éurecovoa Wuyy dvotkur- 
tév éotiv. 'EBopyBidn obv bre rH 
Képyy fkovoey eivai pov yuvaixa’ Gor’ 
éuice: we paddov. Tore pév ovv etrav 
éferdoew mepi Tov eipnutvur, KoLun- 
oduevog wyeto Kab’ avtév. ‘H dé 
MeZirry xaxOc elye thy wy, ac 
Exteoovoa tpdg ME THC tTooxéceEws. 
0 dé Xwobévng maparéiupac péxpt 
Tivog Tov Bépoardpov, xaBvrroc yéouevog 
mept tho AeuKinne, aiOic avacrpéget 
Tpo¢ avTyy Kai oxnmatioac 76 rpdow- 
mov etc Gdovav, KatwpOaoapev, elzrer, 
® Adkatva. Oépoavdpos Epa cov, kat 
paivetat’ OTE TAYa Kai yuvaika ToLh- 
cetai oe. Tod dé xardépAwua rovro 
éudv. ‘Eye yap oov mpoc avrov repi 
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yap anak éurecovoa Wuyq dvobxur- 
rév éoriv. 'EOopvB76n obv bre rov 
Mi Képny ikovoev eivai pov yuvaixa’ aor’ 
i vice: we pardov. Tére pév ovy eirav 
| éferdoew wepi TOV eipnpivur, KomNn- i 
oduevog wyeto xab’ avtév. ‘H dé; 
Me2irry xwaxac elye tiv Woy, o¢ ; 
ea éxrrecovoa tpdc pe THC vToaxéiceuc. ¢> 
| 0 é Lwobévng maparéupacg péxpe 
Tivog Tov Bépoardpov, xabvrroc yébuevog | 
mepi tic Aevxinrne, aiOi¢ avaotpiger 
mwpo¢ avTiyv xai oxnuatioac 76 rpdow- 

| Tov etc Hdovanv, Karwpbdcapev, elzev, 
© Adxatva. Opoavdpos épG oov, xai ke 

" feaiveta’ Gore Taya Kai yvvaixa Troth- 
| cerai oe. Td dé xardéphwua rovrTo 
éudv. ‘Ey ydp cov mpd¢ avrév repi 
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§ when it has entered the heart, is not 
easily dispossessed. The information ‘: 
that Leucippe was my wife disturbed | ; 
' him exceedingly, and increased his - 
‘ht detestation of me. However, he prom- 
F l ised to see how much truth there was | 
‘» in her statements, and went to bed | 
.. alone, leaving Melitta sorely vexed at 23 

| her inability to keep her promise to f 
; Mme. Sosthenes, having accompanied 1%, 
‘his master part of the way to the city, 
‘| flattering him with the most rose- 
i, Colored hopes regarding Leucippe,had | 
“# returned to her.—‘‘I have won the 7 





day, dear Lacena,’”’ he said, in a 
| joyful tone and with a smiling face; 
!  « Thersander adores you; he is mad | 
if over you; doubtless you will soon be — 
'» his wife. You will owe this triumph 
3 to me; it was 1 who gave him a -:; 
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Tow KdAdove ToAAd éreparevoduny, nar 
Thy px avrov gavtaciac éyémoa. 
Ti KAderg; avdornh, xal Hie éri roi¢ 
evrvyquaciv ‘Adpoditry. Mvnudveve 
dé xamov. 

Kai 1) Aevxinmy, Tovavra ool, égn, 
yévotro evtuyhuata, ola éuoi xopifav 
mapet. ‘O dé Ywobévng tiv eipwreiav 
ov ovveic, GAAG voullay abriy TE 
dvre A€byetv, piAogpovotuevoc mpoceri- 
Ger: BotAvpa: dé cot kai rdv Oépoav- 
dpov, boric Eoriv, etrreiv, O¢ Gv waAAov 
hobeing. MedAirrne pev avpp, hv eldec 
év Toig aypoicg: yéves d2? mpatoc ardv- 
tuv tav "Idvwy, tAovroc pelfwv Tov 
yévouc, irép tov rAovTov } xpnoTérne. 
Ty 6° Hdixiay oid¢ tori eldec, bre 
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glowing eulogy of your charms and 
filled his heart with your image. But 
why do you weep? Rise; offer a 
sacrifice to Venus in gratitude for 
your good fortune, and, above all 
things, do not forget me.’’ 

‘‘ May the gods,’’ Leucippe inter- 
posed, ‘‘ bring you such good fortune 
as this that you bring me!’’—Sos- 
thenes failed to understand the irony 
of this prayer, but, taking her words 
seriously, added, in a caressing tone: 
‘‘Let me tell you what sort of man 
Thersander is; your joy will be all the 
greater. He is the husband of Me- (J 
litta, whom you saw at her country- | 1 
house. His birth places him above | 
all other lonians; his wealth sur- 
passes his birth, and his goodness 
exceeds both. You have seen that 
603 
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vlog Kai Kaloo, 6 pariora répret 
yuvaixa. Ilpd¢ rovro ovy imfveynev 
9 Acuxittn Anpoirta Tov Lwobkvyy. 
"AAN 'Q Kaxov ov Onpiov, wéxpe Tivoc 
poe yucaiverc Ta wra; Ti éuoi Kat Oep- 
cavdpy kovov; Kaddc éorw Medirry, 
kai wobowc TH WhAeL, ypnoTés TE Kai 
peyaddyvyxog toic deouévorc: époi 3” 
ovdéy pédAee tobtwy: eir’ éoti Kai 
Kédpov evyevéorepoc, eite Kpoicov 
mAovoiwrepoc. Ti poe xaradtyetc ow- 
pov aAdorpiwy tyxwpiwy; Tére érat- 
véiow Oépcavdpov ac avdpa ayabév, 
brav ei¢ Tag aAdorpiag py EvBpily 
yuvaixac. 

Kai 6 Xwodlvng orovddoac elre: 
Tlaivecc; Wag mailw; &7. "Ea pe, 
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he is young and handsome, which 
qualities are never displeasing to 
women.’’—This insolent chatter irri- 
tated Leucippe beyond endurance. 
‘‘Execrable beast!’’ she cried; ‘‘how 
long will you continue to pollute my 
ears? What have! in common with |: 
Thersander? Let his beauty be for <; 
Melitta, his wealth for his country, © 
and his kind and generous qualities 
for those who require them. What 
is it to me, though he be nobler than 
Codrus and richer than Croesus? 
Why do you thus heap up the praise 
of another man’s virtues? Ther- 
sander will be praised by me only 
when he ceases to insult women over 
whom he has no rights.”’ 

‘“‘Are you jesting?’’ asked Sos- | 
thenes, with the utmost seriousness. .: 
605 
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BeoBac tixne Kai tov xarbyovrdg pe 
dainovoc. Oida yap ovcea ev retpatn- 
pi. Aoxeic, pot, 2o7, paiveoBat paviay 
avixeotov. Tletparfpwv tavr’ elvai 
oot doxei, miovtog Kai ydapoc Kai 
Tpv¢h; dvdpa rowvrov AaBovoa rapa 
tie Tyne, dv obtw gi20v0w of Oeoi, 
Oc av avrov Kai &x plow TeV Tow 
Gavdrov ruAGy avayayeiy; Elta xarté- 
Acyev tiv vavayiav, éxfedluv oc 
é000n, wai teparevduevog trép tov 
deAgiva tov ’Apiovoc. ‘Qe d’ ovdev F 
Aevainryn ovxéte prOoroyowvra mpo¢ 
avréov ele, Unéwar, é67, xaTa oé, Ti 
Guevov, Kai brug pndév TrovTwy mpo¢ 


GvOpwre, peta tic éuavTi¢ ovvrpl- 
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‘¢J, jest? Oh! leave me to my mis- 
fortune and my cruel destiny. | am 
in a den of evil men, I know.” 
‘““Why, it is rank madness in you 
to speak thus. Does it look like 
being in a den of evil men, when 
you are offered a husband, wealth, 
and comfort ? where you are provided 
with a husband who is so favored 
by Fortune and beloved by the gods 
that he has been snatched from the 
very jaws of death ?’’—He then de- 
scribed the shipwreck, so magnifying 
the escape that it appeared to be a 
more wonderful affair than that of 
Arion and his dolphins. When the 
narrative was finished, finding that 
Leucippe made no reply, he said: 
‘Reflect upon what you had best do; 





above all things, beware of speaking 





Gépcavdpov épeic, ut) Tapofbyye xpye- 
tov dvdpa. 'Opy:obeic yap agépyrds 
tort. Xpyorétncs yap Tvyxdavovoa pév 
Aapiroc, ere paddov abgervat: mporn- 
Aaxiobeioa dé, ei¢ opyyv épebiferat. 
To yap wepirrov et¢ gtAavOpuriay, 
icov Exe Tov Guudy ei¢ Tiwwpiav. Ta 
pév On kata Acuxinrnyy elyev ovTuc. 
K2ewiacg dé xai 6 Ldrvpocg rvOdpue- 
voi me &v TH deoputnpiy KabeipzOac 
(dinyyéAxec yap avtoig 4 Medirr7) 
THC vuKToC EVO Eri Td olxnpa Orovd| 
mwapjoay. Kai ibedov pév avrov xata- 
peivas ovv épol, 6 0’ Exit Tov deopev 
oun émétperev, GAM’ ExéAevev arad- 
Aarreo0at avrovg riv raxlorny. ‘0 
pév 69 tobrove amfAacev axovrac, tye 
d& évretAdmevog avroig mepi tH¢ Aev- 
Kimmny¢, €& Tapayévolto, wept THY Ew 
orovdy mpdéc pe Hrev, kal Ta¢ THC 
608 


Tier aT OL 
CON TEETET 8 (Ube ie CATE LL 





ne 1 1 ai 



















“s., 
“A, 


Aare sa : a ee 


thus to Thersander, if you do not wish 
to exasperate him. Although kind- 
hearted, he becomes unmanageable 
when he is angered. Kind-hearted- 
ness, when it is duly appreciated, in- 
creases; but, if contemned, it quickly 
changes to anger; then the thirst for 
wreaking vengeance is proportionate 
to the former readiness to do good.’’— 
So much for Leucippe. 

Clinias and Satyrus, having been 
informed of my incarceration by a 
message from Melitta, hastened at 
once to the door of my prison, the 
same evening, to pass the night with 
me. But the jailer would not con- 
sent, and bade them depart instanter, 
and drove them away despite their 
remonstrances. I begged them to 
bring me news of Leucippe in the 
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Medirrns dijynoduevog trooyxécecc, 
TH yoxy elyov eri tpurdune éArridog 
kai g6Bov, kai éEpoBeird pov Td éAri- 
Cov kal HArile TO poBotbpuevor. 
‘Hyuépag dé yevoutvyc, 6 pev Two- 
Gévag eri tov Bépoavdpov éorevdev, ol 
6’ augi tov Ldrupov er’ éué. ‘Qc d’ 
eldev 6 O€poavdpoc rdv Lwobévny, 
éxvvOavero, waco éyet Ta Kata THY 
Képyv etc eda mpdc airév. ‘0 dé 
Tov pev dvTa Adyov ov Afyet, cogiferac 
d— re pada wibavac. ‘Apveirat pev 
yap, elev: ov piv tyovpat THY dpvn- 
ow avTi¢ obTwo exe dmAdc, add’ 
trovoeiv pot doxei oe Ypnoduevov anak 
aghoewv Kai oxvet tov bBpiw. 'AAAG 
tobrov y’ évexev, elev 6 Bépoavdporc, 
Gappeirw. Td yap épdv obtug exer 
mpoc avtiy, o¢ aBdvatov elva. “Ev 
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morning, if she were found. Then I 
recalled Melitta’s promises, and my 
heart was torn between anxiety and 
hope. 

At daybreak, Sosthenes went to 
Thersander, and Satyrus came to visit 
me. Thersander instantly asked Sos- 
thenes how his affair with Leucippe 
was progressing, and if he had per- 
suaded her. Instead of telling him 
the truth, the steward invented a 
falsehood.—‘‘ She refuses,”’ he said, 
‘‘to receive you, but I do not think 
she speaks her true mind. She seems 
to me to fear that you will abandon 
her, after being intimate with her.” 
‘*As to that, she need have no fear,”’ 
Thersander responded. ‘‘ My feelings 
for her are such that nothing can ever 
change them. The only thing that 
611 
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pabeiv repi ric Kdpnc, et Te dvTe yuvA 
Tuy yaver Tov veavioxov yevoubyn, o¢ 
h Medirry poe dtnyqoazo. Tatra dia- 
Ae) Ouevoe tapyoav émi To THo Aev- 
Kixtng Owudriov. '’Eret dé mAnoiov 
tyévovto tav Oupdv, axotovow avri¢ 
roruuupéivyc. "Eotnoav otv apogyri 
xatériw Tov Ovpav. 

Oizor, KAecrogav (roto yap éxeye 
roAAdnic) otx oldag row yéyova xal 
mov xabeipyuat: ovde yap tya, tig o& 
xaré yee thyn: GAAG TH abr dyvoay 
dvoruzovper. "Apa ph oe xaréAaBe 
Oépoarvdpoc Eri ti¢ otxiag; "Apa py 
kai of re wérovOac bBporexév; ToA- 
Adnig ObAnca rrObobar mapa Tov 
Lwobérvorvg, aAZ’ ovn elyov brug 1hOw- 
pa. Ei pér o¢ wept avdpoc¢ éuavric 
égoBotunv, uy Ti cot KivHoW KaKdr, 
raposivaca Oépoarvdpov Eri o€+ et dé 
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disturbs me is the question whether 
she really is, as Melitta says, this 
young man’s wife.”—Talking thus, 
they reached Leucippe’s cottage. As 
they drew near, they heard her la- 
menting, and paused at the door, 
making no sound. 

‘*Alas! Clitophon,”’ she said, again 
and again, ‘‘thou dost not know 
where I am, in what place they have 
confined me. And I, too, am ignorant 
of thy fate; the same uncertainty 
torments us both. Did Thersander 
surprise thee in his house? Did he 
subject thee to some outrage? Often 
have | tried to question Sosthenes 
about thee, but I could find no pru- 
dent way to do so. If I inquired 
about thee as my husband, I dreaded 
lest I should stir up Thersander’s 
613 
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O¢ wept Elvov tivdc, brdévota nai Tovro 
qv. Tiydp wéAec yuvacki repi rov ovx 
éautic; Tloodxicg éuavtay éBiacduny, 
GAN’ ovx ereBov tiv yAaooay eireiv: 
uAAad tavTa pévov Edeyov, dvep KAet- 
topav, Aevainmne pdvag avep, tiore 
nai BéBare, bv ovde ovyxabebdovoa 
mérexev GAAn yuvy, Kai et 4 doTop- 
yoo éy® weriorevxa. Mera roocovrov 
idovod ce xpdvov év Toi¢ aypoicg ov 
xareglAnoa. Niv obv av Ofpoavdpog 
226n mvvOavéuevoc, ti mpdc avtov 
elrw; ‘Apa aroxaAtinpaca rov dpdapua- 
Toc Tiy inékpioty, Suzynoopat THY GAh- 
Gecav; My pe vopioyg avdpdrodov 
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4ll will, and bring upon thee further /4 
dangers; if as a stranger, it would 
have been asked: ‘Why do women 
concern themselves about matters 
with which they have naught to 
do?’ Often have I been on the point 
of speaking, but my tongue has re- 
fused to respond. Often have I said 
to myself: ‘O Clitophon, loyal and 
incorruptible husband, whom Leucippe 
alone possesses, who didst refuse to 
yield even to the caresses of the 
woman who lay beside thee, I sus- 
pected thee none the less. After so 
long a separation, | saw thee and did 
not embrace thee !’—What shall | an- 
Sswer now to Thersander, if he ques- 
tions me? Shall I, without disguise, 
disclose the whole truth? and say: 
‘Do not take me for a slave; I am 
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elvar, Oépoavdpe. Ltpazryou Ovydtnp 
eiut BuCavtiwy, mporov trav Tupluy 
yuvh: ov eiul Oerrarq ov kadovpac 
Adxawva. “YBpug aitn éori metpariny: 
Aedyorevsat Kai tobvoua. ‘Avyp pot 
K2erogan, ratpic Bulavriv, Laorpa- 
Tog tarnp, uyTnp TldvOewa. 'AAA’ ovde 
muoteboet, Enoi Aeyoboy. PoSovpar dé 
kal éay mioteboys mept KAecrogavros, 
pe) Td dxaipsy pov rig EAevOepiag Tov 
iy @lAratov aqrodoyn. dépe wadw éEvdt- 
| cwuat pov rd dpaua: gfpe dd 
! mepOupat ryv Adxatvav. 

; Tar’ axotcac 6 Oépcavdpos puxpov 
avayuphoac Abyer wpdc tov Lwobéivnv' 
*Hxovoacg artoruv pyudtuv, yepdvTov 
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ae the daughter of the general who com- 
= mands at Byzantium, and wife of the 
first man in all Tyre. The name of 
Lacena, the title of Thessalian, do 
£ not belong to me, but are the shame 
‘| inflicted on me by the pirates, who 
# robbed me even of my name. My 
-¢ husband is Clitophon, my native place 
| Byzantium, my father Sostratus, my 
‘{ mother Panthea.’—But he would not 
«believe me, and I fear that my inop- 
i portune frankness would cause the 
(© ruin of him who is dearer than all 
+» the world to me. So ! will resume 
| my mask, and become Lacena once 
ik more.” 

i Thersander, who had listened atten- 
ch tively, drew Sosthenes away, and said 
to him: ‘‘Did you hear those extraor- 
L dinary avowals, those burning words 
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Epwro¢; “Oca elrrev- boa adtparo: ola 
éavtyy Kxarepéuwpato. ‘O powxydg pov 
kpatet ravrayov. Aoxa, 6 Ayori¢ Kai 
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|; gpappaxebs éort. MeAlrry gidei, Aev- 
‘i xintn gtaei. "Opedov, © Zev, yevéobat 
tt KaAecrogav. "AAA ov padaxioréoy, 6 
| | Lwobévac épn, déorora, wpd¢ Td Epyov, 
ea GAN’ éri Thy Képny itéov avtay. Kai 


ee 


yap av viv pg Tov katapdrov robrov 
potyov, expe pev avrov olde pédvor, 
kai ov Kexo.vorvnxer Erépw, TaoxEL THY 
guy én’ avrév: av 6’ araég cic ravrov 
EAOn¢, woAA@p yap dragéperc éxeivov 
etc ebpoppiar, EmiAgoerat TEAzov avTov. 
TlaAacdv yap épwra papaiver véoc Epwe, 
yur) dé padiota 76 Tapdy gtAei, Tov 
3’ anévrocg éwe xavdv ovy evpe pr7- 
I povebver:’ mpooAaBovoa 6’ Erepov, Tov 
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of love? What lamentations! How 
bitterly she reproaches herself! By 
my faith, that adulterer triumphs 
over me at every point! The knave 
must be a sorcerer: Melitta loves 
him; Leucippe adores him! Great 
Zeus, may | become a Clitophon!” 
‘*No faint heart, master,” said Sos- 
thenes. ‘Better far to go in and 
see her yourself. It is true that she 
loves that infamous seducer now, but 
she has known no other man as 
yet, and he reigns in a heart which 
has had no other relations. Take 
his place; your external attractions | 
promise success, and she will soon jf 
have forgotten him. A new lover |:f 
soon banishes the old, and women _ {jl 
love the one present and remember 
him when absent; but when another 
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mpérepov THC Wuync arhAewe. Tair’ 
axotoacs 6 Bépoavdpoc, 7yépOn. Adyoc 
yap EAridog rig Td Tuyeiv *pwrog é¢ 
mela padioc: Té yap éxtOvuoiv ov 
1 OéAe, oiupayov Aaav, eyeiper tiv 
| &amnida. 
rT Atakirav obv ddiyov &g’ ol¢ mpoc 
éavTyy EAdAnoev 9 Aevxizin, Os py 
doxoin Tt KaTaxovoat Tov ir’ ara 
eipnuévur, etotpxetat oxnuarioac éar- 
Tov tic TO evaywydérepov Tpd¢ Hbav, OC 
qeto. ‘Emmet 6’ elde rv Aevairrny, 
avegliyn tiv poy, wal edokev avtg 
tére KaAdiwv yeyovlvar. Opéwpac yap 
bAn¢ Tig vuKrdc Td Tip, dcov ypdvov 
ameAeigOn ric Képnc, aveCwrbpnoerv 
eLaigunc tAnv AaBow etc tHV gdAdbya 
THv Olav, xal puxpov pév TpooTecav 
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t is found, the first is quickly banished " 
« from the heart.”—These words re- q 
i. stored Thersander’s courage, for one 
i readily credits what flatters the hope 
"Of Success, and, by fostering its object, ‘i 
| desire begets hope. i 
l He waited a few moments, so that | # 
ug Leucippe might not suspect that she 
had been overheard. Then he entered 
\,, the house, composing his features in 
Such wise as to wear—at all events, 
I! he so believed—a more amiable and 
i, fascinating expression. The sight of 
the maiden kindled his passion anew, 
and she seemed to him more beau- 
! tiful than before. The fire, which 








i had smouldered all night, when that ‘}) 
| beauty was no longer before his eyes, 
blazed up again of a sudden in her 1,’ 


presence, fanned by such a multitude _-- 
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mepextOn ri xépy. Kaprephoac yowv 
kal tapaxabicag diedtyero, dAdor’ 
GAAa phuata ovvantuv ovK éxovra 
vouv. Towvror yap ol épavtes, bray 
mpog Tag épwyévag Cyrhawo. Aareiv. 


Qu ydp émorfoavtes Ttév Aoywpov . 


Toig Adyouw, GAAG THv poy etc Td 
épauevoy Eyovrec, ty yAOrTy jedvov 
xupic yvidyou Tov Aoytouod Aadovory. 
*Aua obv ovvdiadeydsuevoc, Kai érBeic 
Ti xelpa TH Tpaxhry, wepéBarer, 
Oc pEAdwy giAgoev. ‘H dé rpoidotvoa 
THC xEewpdc TH dddv, veber xdTw, Kal 
eic Tov K6ATrOv Kkaredbero. ‘O 0’ ovdéev 
qTrov TEepiBadady, avéAnew Td tpdou- 
mov eBidlero. ‘H d' avrixaredtero xai 
éxpumte ta giAfmata. ‘Qe d2 xpdvoc¢ 
éyéveto TH THC YELpde TAAY, prAoveckia 
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of charms; and he was near falling on 
his knees at her feet. He restrained 
himself, however, sat down beside 
her, and talked to her on indifferent 
subjects, as lovers usually do when 
they are with their fair ones. The 
soul, at such times, is centred on the 
loved one, the mind does not follow 
the speech, and the words spoken 
by the tongue are unreasoned utter- 
ances. As they talked, he put his 
arm about her neck and drew her to 
him to kiss her; but she had antici- 
pated the movement, and avoided it 
by dropping her head on her breast. 
He continued to embrace her and 
draw her toward him; she, to hide 
her face and elude his kisses. At last, 
irritated by that unavailing strug- 
gle, and giving way to the frenzy 
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AapBaver tov Bépoavdpov épwrtix), xal 
TH pev Aaay VroBaAda TO TpocdTy 
KaTw, TH dé deka THC Kbunc AaBdueEvoc, 
TH pév elev ei¢ Trovmiow, TH O’ Etc 
tov avOepedva irepeidwy avobe. ‘Q¢ 
d& more Exatoaro tig Biac, f TUYav, f 
BY TUZOY, } Kapov, Abyer wpd¢ avTov 
7 Aevxinnn: O08’ dc éAebOepoc Troteig, 
000’ wc evyevic: Kai od Eutphow Lwo- 
Gévnv. "A€twoc 6 dovAog rov deorérov. 
"AAN’ aréyou Tov Aattrov, und’ EArrioys 
Tuyeiv, TAHY et un yévy KiAecrogov. 
Tavr’ axotoac 6 Oépoavdpo¢g ovx 
elyev b¢ tig yévnrat. Kai yap 7a, 
kai @pyifero. Oupoc dé xai Epuc dbo 
Aaurddes. "Exet yap kai 6 Oypds GAAo 
wip, kai gore Trav pév gboww evarTi- 
ratoy, tiv dé Biav buovov. ‘O wév yap 
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of his passion, Thersander put one 
hand under her chin, seized her hair 
with the other, and forced her to raise 
her head. When he at last desisted, 
either because he had succeeded in 
his purpose, or failed, or had become 
weary of it, Leucippe said to him: 
‘“‘Your actions are not those of a 
free man or of a generous man. You 
take Sosthenes for your model; the 
master is worthy of the slave. Spare 
yourself useless exertion; you will 
never succeed, unless you become 
Clitophon.”’ 

These words confounded Thersan- 
der, who was maddened by love and 
anger combined. Love and anger 
resemble two torches; they are un- 
like in nature, but similar in power. 
The fire of the latter kindles hate, 
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mapofiver uiceiv, 6 5’ avayndler piAeiv: 
kal GAAjAwy mapotkog 7 Tov mupd¢ 
éore mHyh. ‘O pév yap ei¢ Td Arap 
Kd@yrat, 6 dé TH Kapdia meptmaiverac. 
“Oray obv Gudw Tov avOpwrov xKata- 
AaGBwor, yiverar péev avroic 4 wvyp 
tputdvy, Td d2 rip éxatépov tadav- 
revetat. Madyovrar 6’ dudw repi tic 
ponic: Kai Td TOAAG péev 6 Epwe eiwbe 
vay, brav etc tiv exbuuiay eirvyg: 
dv 6° attov atiudoy 1d épdpevor, 
avtog Tov Bupdy etc cumpayiav Karei. 
Kaxeivoc &¢ yeirwv reiBerat, cai avd- 
Trovolv Gugw TO Tvp. “Av 6’ amak 6 
Oupog Tov Epwra map’ ait@ AGBy Kar 
TH¢ oiKxeiac édpac ExrecdvTa KaTdoy7, 
gboee te dv dorovdoc, ovx wc gldw 
mpog THY ExOvuiav ovppayel, aAN’ o¢ 
dovAov tig EriOuuiac medhoag Kparei. 
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the former, love; and the sources 
of the two flames are near each other. 
For anger has its seat in the liver, 
and love rushes about in the heart. 
When both seize upon a man, the =| 
soul becomes the balance in which | 
the flames of anger and of love are. 
weighed. The two contend for mas- 
tery about the scales; and in most 
cases love is wont to conquer, when 
he succeeds in his desire; but if the 
loved one is neglected, then love sum- 
mons anger to his aid. When that 
neighbor is won over, both kindle <« 
their flames. But when anger has '\ 
once laid hold of love, and keeps him | 
at a distance from his dominions, | 
being by nature implacable, it does J 
not assist him, as a friend, to his 

desire, but holds him in captivity as 
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Ovx éxcrpérec 6’ abrg oneloacbar mpdg 
Td Epduevov, Kav OéAy. ‘0 62 Th Ouup 
BeBarriopévocg xaradierat, Kai etc TH 
idiav apyav éxrndjoat OéAwy, ovxére 
Eoriv EAevOepoc, GAAG uiceiv avayKad- 
Cerac TO gidobpevov. “Orav bd’ 6 Oupog 
Kaydalwv yeusoby, nai tHe é€ovoiag | — 
EugpopyBeic aroBAboy, xduver piv ix $7? 
tov Képov, kaydv d2 mapierat, kai 6 +, 
Epwo aubverac xai érailes rv erbv- |: 
piav nai Tov Oyudv fbn xabebdovra if 
wing. ‘Opav 62 rac bBperc, Gc nara | } 
TOV plATdtrwv éxapyvyoev, GAyei, Kal il 
mpo¢ TO Ep@puevov arodoyeirat, Kai ei¢ =) 
duciiay mapaxadei, nal tov Ovudv : f 
émayyéAAerac xatapaddrrey pdovg. °\ 
Tuxyov pév ovv ov béAnoev, eu 
yiverat: atipobuevog d2 méAuv ete Tov 
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4% the slave of his fettered desire. Nor 9 
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v= does it permit him to make peace < 
with the loved one, even though he 
wishes to do so. Overwhelmed by .; 
anger, love is submerged, and, striv- | 
ing to regain his former sovereignty, |: ! 
is unable, and is compelled to hate i 
«a the beloved object. But when anger, eb 
il bubbling up to the brim, overflows 1 

with the very plenitude of its power, 
lt it sickens with satiety, and, sicken- | 
_ ing, relaxes its efforts; and love is +} 
| avenged, and, equipping desire, con- | 

quers sleeping anger. But, recalling a 
the insults he had heaped upon his _ si 
| nearest and dearest, he grieves, seeks |; 
to explain his conduct to his be- | 

loved, strives to effect a reconcilia- 
tion, and promises to appease anger 
r= with pleasure. If successful in what a 
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Oupoy xaradbera. ‘0 62 xabebdur 
éfeyeipera: nal rd apyaia role. ’Att- 
fig yap Epwrog cippayds tore ups. Hi 

Kal 6 Bépoavdpos obv, Td pev Tpa- | 
tov éArilwy ei¢ tov owra evtuyfoety, 
bAog Aeuninrane dovAog Fv: aruyxhoas 3’ 
Gv fArwev, agixe TH Gung tag Hriag. 
"Parives dy xara xéppne avriy, 'Q xaxé- 
daipov avdpdrodov, Aéywv, xal adAnbiog 
épuriav: wdvTwy yap cov KaThKovea. 
Ovx ayarasg rt coe wal Aado; xa 
peyaAny ebruyiay doxeic, rdv odv Kara- 
gAjoas deaonéryy: GANG Kal axxily nal 
oxnpatily mpoc ardvoav; 'Eya pév 
oe kal Tweropvetoba: doxd. Kal yap 
Horxov gideic. ’AAA’ érecdy pun ObAetc 
épacrov pov meipay AaBeiv, reipdoy 
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he desires, he becomes gracious once 
more; if scorned, he turns back to 
anger. Thereupon, the sleeper wakes, 
and the same process is repeated. For 
love scorned is the ally of anger. 

So long as Thersander flattered 
himself that he might succeed, Leu- 
cippe had in him the humblest of 
slaves; but when his hope was once 
destroyed, he gave a free rein to his 
rage, and struck her on the face. 
‘‘Shameless slave, vile harlot! for 1 
know all; you should be proud that 
I deign to speak to you. Is not a kiss 
from your master the greatest of good 
fortune for you? Whereas, you hold 
yourself too dear, you feign despair. 
I believe you to be a strumpet, with 
an adulterer for your lover. But since 
you have refused to receive me as 
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deorérov. Kai 4 Aevairrn, Kév 
tupavveiy éBéA yc, Kay Tuparveio- 
Oat, wARv ov Bidoy. Kai mpdc rov 
Lwobivyv idotoa, Mapripycov, elrev 
auT@, TAC Tpd¢ TAC aixiag éyw. Xd 
yap pe kai uaAdov noixnoac. Kai 6 
Lwobévyng aiczvieic we eAndeypévoc, 
Tatrnv, cimev, & déorota, EavOyvat 
pedorige dei, wai pupia Pacdvoes 
mepimeceiv, OC Gv udOy deorérov pi 
KaTagpovety. 

TleioOyri TQ Lwobiver, dnoiv 7 Aev- 
Kinny ovuSovrever yap Kadac. Tac 
Bacavoug tapdornoov, gepétw Tpoxdv: 
idod yveipec, Tevétu. Pepétw kai pdo- 
tLyag: idod vetoc, ruTTétw. Kopiléto 
mvp tdov caua, xaétw. Pepitw kai 
cidnpov: idovd dépn, ogalérw. 'Ayava 
Gedcacbe xatvév: rpb¢ méoag Tag Bacd- 
voug aywrilerac pia yuvq, Kal TavTa 
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4 your lover, you shall be forced to 
2 recognize your master.”’ ‘‘ Play the 
tyrant,” replied Leucippe; ‘‘! will 
submit to your tyranny, but not to | 
attacks on my chastity.—Do you,” «| 
i. she said, turning to Sosthenes, “tell ; 
{ him how I can bear indignity, for you l 
.4 treated me even more shamefully.” — a 
a Sosthenes flushed when he was thus {i 
accused. ‘‘ Master,’’ he said, ‘‘she i 







fs order to teach her to respect her * 
master.” | 
¢ ‘By all means,” said Leucippe, 
' ‘follow his advice. Bid them torture | 
: me; stretch my hands on the wheel,  '/f 
i scourge my back, burn my body in ‘| 
3 the fire, and let the sword cut off - 
i my head. It will be a conflict of a 
--, Novel sort: a woman defying torture 


deserves scourging and the rack, in 




















wind. Elra KAecrogavra porydv xa- 
Aci, arog poryoc Ov; Ovdé Tv "Ap- 
Tem, elTé pol, THY onv goBy, GAAG 
Badly mapbévov év méAee trapbévov; 
Aforoiva, mov coe ta réga; Tlap- 
Bévoc, elnev 6 O£poavdpos: & réAunc 
kai yéAwroc. Tlap6évog rocobroc ovv- 
vuxtepetoaca Tetparaic. Evvovyot oor 
yeyévaotv ol Anotai; PiAoodduv qv Td 
metpathpiov; ovdeic év avtoicg elyev 
opbaApoic ; 

Kai 4 Aevxinnn elrev: eiul map- 
Gévoc, Kai peta Lwoblvyv- éreit rvBod 
Lwobévove. Ovrocg yap byvtw¢ yéyové 
feot Anothe. ’Exeivor yap foav buav 
HeTpi@repot, kai ovdeic avrav Fy obdtu¢ 
UBprorhc. Eid’ ipeic tovavra roveire, 
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unaided, and triumphing. You call 
Clitophon an adulterer, yet would 
yourself be one. Regardless of the 
respect due to Diana, the tutelary 
deity of this spot, would you outrage 
a virgin in the city consecrated to a 
virgin? O chaste goddess! why are 
thy shafts withheld?” ‘A virgin!” 
said Thersander; ‘‘ what insolent pre- 
sumption! You a virgin,—you who 
i] have passed so many nights with 

' pirates! Were they eunuchs, pray, 
or was their haunt a school of philos- 
ophy, or were they blind ?”’ 

‘‘] am a virgin, aye, even after the 
assaults of Sosthenes; ask him, for 
he is the only man who has played 
the part of a real pirate toward me. 
The brigands were better men than 
you, for no one of them carried his 
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GAnfivoy rovro mecpatnpiov. Elr’ ov 
aioxiveobe motovvtec, & by TeTOAUh- 
kao oi Anorai; Aarfaverg Jd’ éyKd- 
pov rot didove meiov dia tabtyc 
cov THe avatoyuryTiag: Kai Tig épei, 
Kav viv patvduevoc govetogc Aevxinrn 
map0évoc meta BovKdbAoue, tapbévoc Kat 
peta Xarpéav, wapbévoc xai peta Two- 
Gévyv. 'AAAG pétpia taiTa: 76 de 
peilov EyK@pulov, kai peta Bépcavdpov 
map0évoc, Tov Kai Anordv aceAyéore- 
pov: &v bBpioar up duvnOy nai poveter. 
‘OrAilov toivuy adn, AduBave xar’ 
éuov Tag pdotiyas, Tév Tpoxdv, Td 
tup, Tov oidnpov’ avotparevicOw dé 
cot kai 6 obuBovdAog Lwoblvnc. 'Eyo 
dé cal yuuv7, Kai pdvn, Kai yuv?, Kai 
bv brAov exw tiv EXevdepiav, h unte 





insolence to that point. Know that 
your indecency will bring me much 
honor. You may kill me in your 
rage, but you cannot prevent its 
being said that Leucippe came forth 
a virgin from the hands of the pirates, 
from those of Chzreas, and from 
those of Sosthenes; but all that is 
as nothing; her most noteworthy 
claim to renown is the having come 
forth a virgin from the hands of a 
Thersander, who is more depraved 
than the very pirates themselves, of a 
villain who kills when he cannot dis- 
honor. Arm yourself, then, with all 
your instruments of torture; let Sos- 
thenes, your worthy adviser, fight at 
your side; | am only a weak woman, 
naked and alone; I have no other 
weapon than my free will; but your 
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mAnyaic Kataxéntetat, pfte oldfpy 

Katatéuverat, pyte mwupi Kkataxderat. 
OvK adfow rote taityy éyd: Kav Kata- 
gréync, ovx obTWE Bepudv etpyoerg TO | 
Tp. y 









| LEUCIPPE 


blows cannot shatter it, nor your ;' 
swords wound it, nor your fire con- : 
sume it. 1 will carry it with me even 
into the flames, and you will find that 
their heat is not intense enough to 
devour it.” 
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4 Tair’ axoioag 6 Oépcavdpoc, mav- 
| todavog yu Hyxero, wpyitero, éSav- 
) Aevevo, ‘Opyifero wey, oc UG peopévoc: 

| qxleto dé, we aroruyén EBovdAebeto 

dé,ac pan, Tay obv dnyyy dior due- 


voc, ovdév eiTan mpoc Tiw Acuninmyy, 
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»» This scornful retort made Thersan- 
| der hesitate. Incensed to be thus 
|| defied, depressed by the downfall of 
||| his hopes, and bearing in his side 
|| the shaft of love, he knew not what 
| course to pursue. Thus tormented 
by conflicting emotions, he went out 
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é€ergdnoev, ‘Opyh péev dfbev exdpa- 
por, dovg d2 TH puyy ayodny ei¢ tiv 
Stdxpiow tH¢ TpiKvuiac, BovdAevduevog 
aqua TQ Ywobléver, mpdoecoe ty tdv 
Seouav dpxovri, deduevoc diapGeipai 
He gappdky. ‘Qe d' ovn erecBev (éde- 
dies yap tiv médv Kal yap GAAov 
dpyovra mpd avrov Angbtvra rovabryy 
épyacduevov gapuaxelay arobaveiv) 
devrépay avtm mpoogtper déyowv, ép- 
Badreiv tev’ et¢ 7d olxnua, évOa érv- 
xov dedepévoc, a 6) Kal avtov eva 
dvra Tav deopwrdv, mpoorojodpe- 
vog BobAecbat raua dc’ éxelvov paleiv. 
’"EreloOn, nai édéfato rdv dv6pwrov. 
"Euedde 6° éxeivog td Tov Oep- 
odvdpov dedidaypévoc, rexvinag rave 
wept THC AeuKinane Adyov éuBareiv, 
wc eln megovevutyyn, tig Medirrne 
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without speaking to Leucippe. Wrath 
would naturally have hastened his 
steps, but he desired to take time to 
recover his equanimity and to have 
done with his irresolution. Having 
conferred with Sosthenes, he went to 
the man who had charge of the prison, 
and urged him to put me out of the 
way by poison. Being unable to per- 
suade him,—for he dreaded the wrath 
of the people, who had put his prede- 
cessor to death for a similar deed,— 
he requested him to place in the 
cell where I was confined a supposed 
malefactor, who, in reality, would be 
there to learn my secrets. This re- 
quest was granted. The spy, having 
been carefully coached by Thersander, 
led the conversation to Leucippe, and 
told me that Melitta had put her out 
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cvoxevacautvnc tov dévov, Td dé réx- 
vacua Hv TH Oepodrdpy Td etpeber, 
O¢ av amoyvovs Ey pnxéte COoav tH 
Epwpevyv, Kav tiv diknv gbyotmt, 17 
mpoo Chtnow avrg éte Tparoiuny. 
IIpocéxecro 6’ 4 Medirrn to ddry, 
iva py, TeTeAeuTnnévac THY AevKinayy 
doxav, tav Medlrravy yhuac oc av 
ép@oav, avrov pévowut, KaKx TovTov 
mapéyorui tiva gbBov avTg Tov pn 
per’ adeiag Aevainmny sxe, adda 
puonoac, wo TO elKdc, THY Medirrny, 
Oe Gv aroxtelvacdy pov tyv épwpé- 
vyv, amaddAayeiny ex tig wéAews TO 
mwaparay. 

‘Qc obv avOpwrocg tyéveré pov TAn- 
olov nai tov dpduaroc npyxero: avot- 
pogag yap mdvu kaxobpyus, Tiva 
Biov, &pn, Bwodued’ etc; Kat riva 
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of the way. Thersander’s purpose in 
devising this ruse was, in case I 
should escape condemnation, to con- 
vince me of the loss of my love and 
to induce me to abandon my pur- 
suit of her. They accused Melitta of 
Leucippe’s murder, because, knowing 
that she loved me, I might other- 
wise have married her, remained at 
Ephesus, and by my presence have 
prevented Thersander from enjoying 
Leucippe in peace. Whereas, if I be- 
lieved that she was the murderess, 
I would abhor the woman who had 
caused the death of my dear love, 
and would leave the city forever. 
The spy began to tell his story as 
soon as he was in my presence. He 
sighed profoundly, and exclaimed: 
‘* How am I to live now? where can I 
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gvaAatébueba rpdc axivdevov Cufv; Ob 
{ yap avrTdpKy¢g nyuiv 6 dixatog tpdroc. 
I ’"Eurintovoa 0’ ai Toya: Barrifovow 
nuac. “Eder yap pe pavretoaobat, tic | 
nv 6 oupBadiCwr pot, Kai Ti TEeMpayxac ; 
ein. Kaé’ éavrov dé trait’ éAeye Kai | 
Ta TolavTa, CyTav apyiy tie én’ épé , 
Tov Adyou Téxvyc, O¢ av mvBoiuny, Ti + 
ein madov. ‘AAN tyo pév éppdvtt- 
Cov av xata vow elyov: 6 3’ wuwkev 
OAiyov, GAAoc dé Tic Tv ovvdedepé- 
vuv (wepiepyov yap avOpwroc arvyav 
el¢ GAAorpiwy axpéaclv Kaxav: érei 
gappakov avt@ TovTo THo Gv émabe 
Abrnco 4 mpoc GAAov ei¢ Td rabeiv 
kotvavia), Ti dé cor ovpBEByker, elrrev, 
ano tHe Thyne; Eixéc yap oe pndéev 
Gdtkjoavta Tovyp@ Tepireceiv Sai- 
fou. Texpaipoua 3’ éx Tov éuavrod. 


i 
646 Bs 
-. 
Tbe eT car ca as TE Pe a) iy te a PAL 


ho teed . 
Ty ii TOUTE heise pte TE ie 








































= 


High i, peo og gE es 
: 2 AN a LF Ne we? vies, ees 


i 


“Ay 


M 


wee 





r 


pte 


enn 
a Foe 
= 
? . 
x 
~ 








be safe, if to lead an honest life no 
longer ensures safety ? Events crush 
us without warning. Would that | 
had been able to suspect who my 
travelling companion was, and what 
he had done!’’—-Soliloquizing thus, he 
craftily endeavored to lead me into 
conversation, hoping that I would ask 
him what the matter was. I paid 
no heed to his jeremiads, but (for 
those who are unhappy find pleasure 
in listening to others’ misfortunes, 
regarding it as in some way a remedy 
for their own) one of those who were 
confined with us was more inquisi- 
tive.—‘‘What reverse of fortune have 
you met with?” he asked. ‘‘ Doubt- 
less you are, like myself, an innocent 
man pursued by a cruel fate. I judge 
by what has befallen me.’’—And he 
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Kal dua ra oixeia wartAeyev, 9’ ol¢ ih 
qv dedeuévoc. ‘Eye 6° ovdevt robtey id 
1 pooei yov. | 
‘Qo db’ éxaboato, ryv avridoow gree 
tov Adyou Tav aruynudtur, Aéyotc ay, | 
eiTav, Kai ov Ta cavrov. ‘O d2, Badi- 
Cuv éruyov, eire, thy && doreog yOéc: 
éropeuduny dé tiv éni rig Xpybpvng 
édév. TlpoeAGdvre dé pot oradlovg rér- 
rapac, veavioxoc éx Tav GypOv wpocea- i 
Gav nai xpocermav nal mpdcg pixpov | 
ovuBadioag, Toi, én, Exeug Trav dddv; | 
"Eri Zubpync, elvov. Kayo, éon, tiv |i 
avthy ayahy rhyy. TotvretOev éro- 
pevdueba xoivg, Kai diedeydueba, ota | 
iW etxdg ev dd0. ‘Qe J’ ele te rravdo- | 
| | keiov #ABouev, npiorauev Gua. Kara | 
| 








Tauro dé 7 Covet nuiv revec tér- : 
Tape¢, Kal TpoceroovvTo puév GpioTay || 
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proceeded to tell why he had been 
imprisoned. I paid no attention to 
their chatter. 

‘‘Come,”’ said the fellow, when he 
had finished his story, ‘‘tell us now 
of your misfortunes.”’—The spy did 
not wait to be asked twice.—‘‘I left — 
the city yesterday, by the Smyrna 
road. When I had gone a short dis- 
tance, a young countryman joined me, | 
and, as he walked beside me, inquired if 
where I was going. Whenltoldhim 
that Smyrna was my goal, he said: | 
‘I too am going thither, if the gods 
will.’ We went on together, beguil- | 
ing the tedium of the journey by 
talking, as travellers do. In time we 
arrived at an inn, where we dined. At | 
a table near ours four persons took 
seats, who, while they pretended to +4 

as 4 
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kaxeivot, évedpuv 6° yuiv muxvad Kal 
GAAndo erévevov. 'Eyo péev obv 
vrantevoy tovg avOparove tt dta- 
voeiofar ei¢ mac, ov pay ndvvaunv 
ovviéva Ti avroic ebédot Ta vetpara: 
6 6’ wypoc éyivero Kata puxpodv Kai 
oxvnpdrepov jotkev, 7dn 6é@ nai Tpéd- 
fog eiyev avrév. ‘Qc d2 raiz’ eldov, 
avarndhoavtes ovAdauBdvovory ac 
kai ivaow evOic deouebovor’ maiz d2 
kara xdppne¢ Tig exeivov’ xai rarayGeic, 
Goren Baodvouc mrabev pvplac, Kara- 
Aéyet pndevoeg Epwravro¢ avtév: 'Eya 
tiv Képny aréxrecva, Kal tAaBov ypv- 
cove éxardv mapa Medirrne rig Oep- 
odvdpov yuvaxés. Airy yap pe evi 
Tov gévov éucob@caro. ’AAN’ idov Tov¢ 
Aprvoors ipiv rovc éxatov gépw. “Qore 
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eat, did not take their eyes from us, 
7 making signs to one another all the 

‘ while. I suspected them of contriving 
some plot against us, although | did 
not understand their signs. My com- 
panion, however, soon turned pale, 
became visibly embarrassed, and 
finally began to tremble in every 
« limb. When they saw his confusion, 
{| they rushed at us, and bound us with 
| leather straps. One of them struck 
the trembler on the cheek. He, as if 
already under torture, cried out, of 
his own motion, before any questions 
were asked: ‘ Yes, it was I who killed 
the girl. I received, as the price of the 
deed, a hundred pieces of gold from 
Melitta, Thersander’s wife. See, here 
they are; do not ruin me, but make 
i, the most of this windfall.’ Thus far, 
651 





mk 


YW 
tat 
V 


a 
= 


OH, 
HH Ue 


Chad 


9). Cz 


ri pe ardAAure nat éavroig gOoveire 
xépdove; "Ey d’ wo yxovea Bepodv- 
dpov xai Medirrnc robvopa Tov aAdAov 
ov tpocéxwv ypdvov, T@ dé Adyw THY 
puyyy Gorep v7rd ubwrog raraxOeic, 
éyeipw: Kai mpoc¢ avtév petacrpageic 
Atyw: Tig 4 Medirry; ‘0 dé, Medirry 
éoriv, é6n, Tav évtavOa mpotn yuvat- 
kav. Adty veavioxov rivd¢g npdobn- 
Tipiov, oluat, paciv aitéy: Kaxeivoc 
gruyev épupévyy exur, fv evpev év TH 
tTH¢ MeAirrne oixia menpapévny. ‘H 
6’ bd Cndrorumiag mepdeypévy tiv 
yuvaixa taityv ararhoaca ovAdAap- 
Paver xat rapadidwor te viv dh akg 
trhyy pot ovvudervkéti govevtoar Kedet- 
caca. ‘0 pév ovv 7d avdctov Epyov 
Touro dpa: éy® 6’ 6 GOALo¢, ob’ idav 
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I had lent a distraught ear to their 4 
conversation; but at the mention of «3 
the names of Thersander and Melitta, : 
I started suddenly, as if stung, my [if 
| mind on the alert, and, turning to 
I him, asked: “Who is this Melitta?” ||} 
| | 
M Hy 
| 





‘*She is the greatest personage in 
the city. She has taken a fancy to 


= 


‘| a youth who, they say, is from Tyre, 
| and who had for his mistress a slave | 
it whom Melitta bought. He fell in 
| | with her in the great lady’s house, | 
and she, consumed by jealousy, | 
caused the slave to be seized and ¢ 
placed in the hands of the fellow 
| whom ill luck gave me for travelling- 
i} companion, with orders to put her to 
i] death. He actually committed that 
|] execrable crime. And I, poor devil, 
4 who had never laid eyes on him ;4 
i 653 in 
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avrov, obt’ Epyov Tivd¢g Koltvwvfoac } 
Aéyov, cvvarnydounv avrg dedeuévog, 
O¢ Tov Epyou Kowwwvdc. Td dé yare- 
TOTepov, piKpov Tov Tavdoxeiov TpoedA- 
Odbvre¢, Tov éxardv ypvoor¢ AaBdvrec 
map’ avrov, Tov péev adyxay gvyeiv, 
éué J’ Gyovor mpd¢ Tdv oTparyyév. 
‘Q¢ 6’ jwovead pov Tov pbov Trav 
Kax@v, ovr’ avuwta, obt’ ExAavoa: 
otre yap guvav elyov, obte ddxpvov- 
GAAG tpduog pév evOic weptexbOn pov 
T® oapatt Kai 7 Kapdia pov éX£AvTo, 
dAiyov dé Ti poe THO Puyie vreré- 
Aetro. Muxpédv dé vipag éx THC pé- 
On¢ tov Aédyou, Tiva rpdzov trHv Képny, 
éonv, aréxtewev 6 pwOwric, Kai Ti 
meroinxe To cua; ‘O 6’ wc anak 
evéBaré por Tov pbwra, nai éEpyov 
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before, and who had no hand in the _ 
murder, was arrested and thrown in -# 
chains with him as his accomplice. 
And the worst of all is, that when 
within a hundred paces of the inn, 
they took his gold pieces and let him 
; go, and brought me alone before the 
.-¢ governor.” ? 
When I heard from the mouth of 
another this tale of the greatest mis- 
fortune that could befall me, | neither 
wept nor groaned; a thrill of horror 
| froze my blood, my heart was broken, 
” and I was on the point of losing .: 
;, consciousness. Having recovered to * } 
‘|| some extent from the heart-broken 
stupefaction which that tale had | 
| 





caused, | summoned strength to ask: 

’. **How did that hired villain kill the 
3 maid? what did he do with her body ?”” a 
4 x 
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eipydoaro obTw Kar’ Enod, dt’ & raphy, 
~~ éovira Kai édeyev ovdévy, TldAw dé 
: pov rvdouévov, Aoxeic, on, kaué KeKoL- 
f vurnkévat Tov dévov; Tair’ qxovea = | 
i: dva Tov tegoverKdroc, O¢ KTeivag ein 

Ty Képyv. Tot dé xai tiva tpérov, 

‘i ot elev, "EmpAfe dé uot rote ddxpva 

+ Kal Toig OpOadpoic tiv Abmnv anedi- 1% 
i dovv. “Qorep yap év tal¢ Tov oduatog  * ; 
mAnyaic ovn evOic } opddcE Exaviora- i 
Tat, GAAa mapaxpipua pév ovK exer Td 
dvOog 4 TAny?, pera puxpdv 6’ avé- — ;:! 
Gope: Kai oddvtTe cvdg tig waraxzGei¢ 
evtic piv Cytei Td Tpavya, Kal ovn <> 
oldev evpeiv, To 6’ ére déduxe Kai i 
néxpuTrat Kateipyacpévoy axyoAg TH |i 
mAnyig¢ THY Tous: pera tavta J’ r. 
eEalgung Aevnh tic avérerde ypaupy, ES 
mpodponog Tov aiuatoc, oxodjv 0’ 
dAiyny AaBov Epyerat Kai abpdov 7A 
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Le But he, seeing that the shaft had 
vs penetrated my heart, did not choose 
"to overdo his part, and took refuge in 
a persistent silence. However, I was 
-. $ourgent in my inquiries that he said 
‘- at last: ‘‘Do you believe, I pray to 
‘ know, that I was concerned in the 
,.> Murder? All that the murderer told 
=: me was that he had made away with 
the girl. Where and how, he did not 
| F tell me.’’—My tears began to flow, and 
“| my grief found some relief through my 
i! eyes. As with bodily injuries, so 
ty with mental wounds; the hurt to the 
': body is not at once followed by 
‘ll. the consequence of the stroke—the 
hy appearance of the discoloring bruise ; 
i* go, also, when the sharp tusk of a 
‘i; Doar has pierced any one, the wound 
c., IS not at once found, because it has 
Y¢ 
ae 657 
laa Z ae oe 





er 


Saei fl: ttuad =e 


Te ee 
Totals i 


—— ae 





o . 
a . =- 7 = 


“KERTH KARTTOOON 
t ¢ * oR ES = ue Fo. f 





THG Abmn¢g BEAEL, ToFetoavtTog Adyov, 
4 Tétpwrat pév Gdn Kai Exer TH Tounr, =; 
| GAA rd Tayo Tov BAhparog ovn avég- 
gev obzw 76 Tpatpa, Ta dé ddxpva_ 

ediwge Tov opOaduay paxpday. Adk- 

prov yap aiua tpaiuarog wuyqc: bray 
-#@ 06 THC A’myg odovG KaTa puKpdv THY «9 
1 xapdiav éxpdyy, xarkppnxtat péev tao 
i wuyn¢ Td Tpavua, avlyxrae d2 Toi¢ 
opOadApoic 4 Trav daxpiwy Birpa, ra dé 
peTa puxpdv THE avolfews eFerrHdnoer. 
OiTw xauot ra wev Tpdra TH¢ aKpod- -:! 
aews TH Yvxp mpooreodvra, xafarep «> 
Ta rtogetwara, xareoiyace Kai Tov |. 
daxpbwy arégpage rHv myypy, peTa— - 
tavta 6’ Eppet, oxoAacdonc Tig WuxTe . 
TOV KAKQV. 
"Edeyov obv- Tic ue daiuwr é&nrd- 
‘3  THoEv OAiyy xapG ; Tig por Aevalteray é 
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% penetrated deeply ; but soon a white 
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mark is seen, the forerunner of the 
blood which quickly makes its ap- 
pearance thereafter: in a similar way, 
the soul is pierced on hearing ill 
tidings, but the stroke is so swift 
that the wound is not at once seen; 
the tooth of grief must have gnawed 
at the heart awhile before tears— 
which are the blood of the mind—can 
flow from the eyes. To me, these 
words were like arrows that inflicted 
an immediate wound on the soul; but 
their work was invisible until the 
latter had had opportunity to vent 
itself in tears and lamentations. 

At length, I cried: ‘‘What evil spirit 
has given me a glimpse of Leucippe 
only to snatch her from me instantly ? 
And not even my eyes, which alone 
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Edeckev etc xarvay imdbeow cvpdopar ; 
"AAN’ ovd’ Exdpead pov Tovc dpbaApuorc, 
oi¢ udvore nuTixnoa, ovd’ éverAnoOnv 
Kav BAérwv. "AAnOGe pou yéyovev . 
aveipwv ydovy. Oimot, Aevxinrn, ro- | 
odxc pot TéOvnxac. My yap Opyvev 
averavodunv; ‘Aei oe mevOe, tov 
Gavadruv dwxdvtwy GAAfdovc; ‘AAW 
éxelvoug pév mavrag 4 Thyn éxake  - 
Kat’ Euov: ovroc 6° obn gore THE Thyne | 
ére radia. lade dpa pot, Acvxinrn, 
TéOvnxac; ‘Ev pév yap roic wevdéor :;: 
Gavdroe éxeivog mapnyopiay elyov || 
oAiynv: Td pév mpadtov, bAov cov 7d =) 
odpa: Td dé debrepav, Kav Tv Kedadrp ‘| 
doxav un Exev eig THY Taghy: viv de 
rEAnjkac Odvarov ditdovy, yuyjc Kai: 
odpatoc. Ato é&bgvyec Anorhpia, TO. 
62 ti¢ MeAirrne mwedévevné oe reipa- | 
thpiov. ‘O d’ avdctog Kai aceBig ty =: 
ea 
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have enjoyed her, may gaze their fill 
upon her! My happiness has van- 
ished like a dream. How many times, 
alas! dear Leucippe, hast thou died 
for me! Thy deaths succeed one 
another so rapidly that I have no 
repose from tears and lamentation. 
But hitherto the loss of thee has 
been only a cruel jest of fortune. 
To-day, it is a reality. In those 
former fictitious deaths | had some 
consolation left me; in the first case, 
thy whole body remained; in the 
second, | had all save thy head to 
which to give burial; but now, both 
soul and body are snatched from me 
by death. Thou hast twice escaped 
the pirates, only to fall beneath the 
blows of Melitta! And I, sacrilegious 
wretch that | am, have more than 


Boe Ae Sy 





















i ae 





Tay avdpogsvoyv cov xatediAnoa ToA- 
Aang Kat ovverrAdkny peptacutvag 
cuurAokag Kai tiv 'Agpoditys yap 
aiTy tapécxov mpd cov. 

Mera§gv dé pov Opyvowvroc, KAerviac 
etoépxerat, Kai Katadéyw TO Tay avTe, 
kai bre poe dédoxrat TavTuc Grobaveiv. 
‘O da mapeuvieiro: Tig yap oldev, e 
Cy wdAcv; My yap ov rwodAAduc ré0- 
vnxe; Ma yap ov roAddnig aveBin; 
Ti d2 mporeta¢g arobvhonec; 8 Kai 
kata oyoAny éeorw, brav udbyc capac 
tov Oévarov atric. Anpeic. Tobrov 
yap aogadfotepov mac av pdBorc ; 
Aox® 6° evpyxévat tov @avdtov xad- 
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once kissed her who was thy mur- 
deress, I have submitted to her im- 
pure caresses, I have offered to her 
before thee the first fruits of love!” 

While lamenting thus, Clinias ap- 
peared; I told him what | had just 
learned, and reiterated my firm de-. 
termination to have done with life. 
He tried to soothe me.—‘‘ Who can 
say that she will not come to life 
again? Has she not died several 
deaths already? Has she not re- 


turned several times to the light of ' 


day? Why make up your mind thus 
rashly to die? It will be time for that 
when you are certain of her dea 

‘This is nonsense,’”’ I said; ‘‘ what 
need is there of more certainty? | 
have determined on a manner of 
death, one that not even the gods 
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ae é ; 
le Medirrn mavréracw abpog amad- . 
a Aakera. "Axovoov dé@ rdv rpérov. ? 
i] ‘Tapeoxevacéuny, G¢ olo8a, mpdc TRV «||; 
Grodoyiav rig potzeiac, ek KAnpuein i 
7d dtxasthpiov. Niv dé por dédoxrae | 

| wav tovvavriov, ai rHv potxeiav dpuo- 

Aoyeiv, Kai We GAAfAwy EpdvTes tyo — 

7 re xai MeAirrn xowy tiv Aeuxinrny =F 
| Gvyphxauev. OtTw yap Kaxelvy dixyy 
ddce:, Kay@ Tov éerdparov Biov xata- |, 
Airous’ Gv. Evgnunoov, 6 Kieviac jj 
&on. Kai roduhoeg ovtw¢ éni rToic 4 
aicviorowe arroBaveiv, voutlduevog go- i 
vedc, xal ravra Aevkinnnc; Ovdév, 
elrov, aicypov, & Avmei tov éxbpdv. |; 
Kai pec pév év tobrog dev, Tov | 
6’ dvOpwrov éxeivov, Tov pyvuray tov _ || 
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will permit the detested Melitta to °: 
avoid the consequences of. Hearmy - 
plan: I had decided, if arraigned for — 
‘i the crime of adultery, to plead not . 
‘guilty. Another course I will now 
i take; | will confess my guilt, in- 
| 





volving Melitta in the intrigue, and 
# set forth that we planned Leucippe’s 
i death together. Thus, Melitta will re- 
‘1! ~~ ceive the chastisement she deserves, 
' and I shall be set free from a life 
‘| that has become unendurable to me.” 
+ — ** Commit no such folly,” said Clinias. 
» ‘Would you have the courage to die 
| a shameful death as a murderer, es- 
| pecially as Leucippe’s murderer?’ 
| ‘‘There is no such thing as shame 
| when it is a question of ruining an 
'| enemy—and that is my purpose.” 
Meanwhile, the man who had told - 
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wevdorc gdévov, wera pxpdv arodte: 6 
éri TOV deoudr, dacKkwy, Tov apyorra 
Kedevoat Kouilery avtov, ddcovra A6- 
yov, ov airiay éoyev. 'Eué dé rapn- 
yopec KAewviag wai 6 Ldrupoc, el rw 
divaivro reioat, undév ov dtevofOny cic 
tH Oixny eimeiv: GAA’ érépacvov ovdéy. 
"Exeivay pév obv tiv juépayv xatayw- 
yav teva: ptoOwoduevor KaTyKioavro, 
ac av pnxéte wapda th tig Medirrne 
elev ovvTpddy. 

Tg 0’ torepalg annydunv ext rd 
dixacthpov. Tlapacnevn d2 roAAn Av 
Tov Gepoavdpov kar’ éuov, Kai mAq- 
Bog Antépuv obvy Arrov déxa Kai 9 
Medirry omovdg@ mpd¢ tiv arodoyiav 
mapecxetacto. ‘Emeit Jd’ ératoavro 
Afyovtec, aiThoag Kay® Adyov, ’AAA’ 
ovTot per, Epnv, Anpovor wavTec, Kai ol 
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me the false tale of the murder was 
speedily released from his chains and 
taken before the magistrate to answer 
to the charge brought against him. 
Clinias and Satyrus put forth all their 
powers of persuasion to turn me from 
my project, but to no purpose. That 
same day, they went into lodgings, 
in order to be no longer under the 
roof of Melitta’s foster-brother. 

On the following day, I was taken 
before the court. Thersander had 
made every preparation, and brought 
with him as many as ten lawyers. 
On her side, Melitta had neglected 
nothing that could assist her defence. 
When the lawyers had said what they 
had to say, I begged permission to 
speak, and said: ‘‘All that has been 
related to you thus far, whether in 















Oepodvdpyw Kai ot Medirry ovverrdv- 
tec. "Eyo dé acav ipiv épd rv 
adjperav. "Hv tpwuévg por mada 
BuCavria pév yévoc, Aevkinnn dé Tob- 
voua. Tavryv reOvadvar doxav (7p- 
maoto yap ims Anotay év AtybrTy), 
Medirry mepitvyyavw, xaxeibev aAAgq- 
Aow ovvévrec, qxouev evtavda Kowy 
kai thy Aevkinrny evpicxouev Lwo- 
Géver dovdetovoayv, dioixyrg tive Tov 
Oepodvdpov yupiwy. “Oru dé rHv 
eAevdépav 6 XSwobévag elye dovAnv, 7 
Tig 4 KoLvwria ToiC AyoTaic mpob¢ avToy, 
buiv xatadeirw oxoreiv. 'Eret toivyy 
buabev 7) Medirry tiv mporépav ev- 
pévra pe yvvaixa, goBybeica un tpdc 
auriy aoKAivayu Tov vovv, ovpBov- 
Aevetat THY avOpwrov avedeiv. Ka- 
pot ovvedébxer (ri yap ov dei radAnthy 
Ayetv;), érxet tov atri¢ pe kbpiov 
668 
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behalf of Thersander or of Melitta, is oy 
; nonsense; this is the truth: | once : 

’ loved a woman, a native of Byzan- 

F tium, named Leucippe. She was kid- 

;, Mapped in Egypt by brigands, and | 

|" believed her dead. It was then that 

- ii [met Melitta, and we lived together. 

« On arriving here, we found Leucippe 

“. a slave of Sosthenes, Thersander’s 

steward. How he had for his slave a 

, free-born woman, and what are his 

; relations with the brigands, I leave to 

|: you to decide. When Melitta learned 

e that I had found my first wife, she 

feared to lose me, and advised me to 

compass her death. | listened to her 

|, counsel,—why should | conceal the 

h truth ?—tempted by the promise of all 

‘ther property. I hired an assassin, and 

gave him a hundred pieces of gold to 
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Grogavely imiayvelro, MoOoipat Eva 
64 tiva mwpdc Tov gddvov: Exardv J’ } 
ptaboc Hv Tov gdvov ypvaot. Kai 6 péev 
dn tobpyov dpdcacg oixetat, xaxrore 
yéyovev agave: éut 5’ 6 Epwe evbic 
nubvaro. ‘Qe yap éuabov avypnpétvny, 
peetevdouy Kal éxAaov Kai 7#pwr Kai vov 
ép@. Ald rovro éuavrov Karteirov, iva 
pe xburynte mpd THY Epwuévyv. Ov 
yap gépw viv Civ, Kal pcarpdvog yevd- 
feevog Kal gcAav fv aréxrecva. 

Tar’ eirévrog éuov, mdvrac ék- 
wAnkuc warboye emi Tq Tapaddyy Tov 
mpaypatoc, uddora dé ryv Medirryy. 
Kai of pév rot Sepodvdpov pnropec 
p20’ Hdovicg aveBdnoav érevixcov- ol dé 
TH¢ Medirrne averbfovro, riva ravr’ 
ein Ta AexGévra. ‘H dé, rd per ére- 
GoptBnro, ra 3’ npveiro, ta dé dinyeito, 
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commit the murder. After the crime, 
he disappeared, and is still in hiding. 
As for myself, Love was not slow to 
expiate my impious deed. As.soon 
as I learned that Leucippe was dead, 
repentance brought the tears to my 
eyes. I loved her, I love her still. 
That is why I accuse myself—that 
you may send me to join the object 
of my love. Stained as | am with 
murder, madly in love with my victim, 
life is unendurable to me.’’ 

This unexpected declaration struck 
everybody dumb, Melitta above all. 
Thersander’s lawyers, delighted be- 
yond measure, were already singing 
victory, while Melitta’s own asked 
her what the explanation was of my 
disclosures. She, in dire distress and 
confusion, admitted a part and denied 
































orovd7 pada Kai cagac, TH pev Aev- 
inn etdévat Aéyovoa, kai bca elroy, 
GA2a Tov ye pévov ob: Gore Kaxeivove, 
dia TO Ta TAeiw por ovvaderv, iré- 
votay éxerv xata THC Medirrne, Kai 
aropeiy btw yphoatvto Adyw mpd¢ THY 
arodoyiav. 

"Ev rovtw 6’ 6 KAeiwiac, BoptBov 
moAAov Kata Td dtxacrhpiov SvTos, 
aveMov, Kapoi tiva Aédyov, elie, ovy- 
xuphoare: rept yap weyqe avdpoc 6 
ayov. 'Qc¢ d’ Aa Be, daxptwv yeutobeic, 
"Avdpes, elev, "Epéorot, up mporeTac 
Katayvate Bavatov avdpo¢ ériBOvporv- 
Toc arobaveiv, rep pboe Trav arvyotv- 
Twv toti ddpuaxov. Karéwevora: yap 
éavrov tiv tev adixotvTuv airiay, iva 
rdOy Ti TOV dvoTvyobyTuY Tinwpilay. 





















the rest. She certainly knew who 
Leucippe was, and I had spoken the 
truth except with respect to the mur- 
‘jt der. In the face of such avowals, 

: which tallied so well with mine, her 
defenders became suspicious, and did 
i not know what course to take to 
! secure an acquittal. 

Amid the uproar which had arisen 
in the court, Clinias came forward. 
‘¢1, too,” he said, ‘‘ have a few words 
| tosay to you. Deign to listen to me, 
| since the case before you is one in 
which life is at stake.”’—Having ob- 
- tained leave to speak, he continued, 
the tears welling in his eyes: ‘‘ Ephe- 
sians, beware lest you condemn to 
death a man who, like all unfor- 
tunate mortals, seeks simply to put 
-. an end to his misery. This, in brief, 
a 673 
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"A d’ nrixnoe dia Boaxéwr Epa. 'Epw- 
pévyy eivev, oc eimev: tovTo yap ovK 
EwevoaTo: Kai OTe Ayotai rabtyy HpTa- 
cay, Kai Ta TEpt LwoOévorc, kai wav’ 
voa po Tov ddévov dinyhoato, wémpak- 
Tat Tov Tpérov Tovtov. Awtn yéyo- 
vev e&aigvng agarvac, ov old’ dru, 
obr’ el tig améxrecvev aura, ob’ 
tt CH KAareioa: mAnv év rovr’ olda 
pévov, tov Lwobévyv avtic épavra 
kat aixtoduevoy Bacdvoe roAAaic, é9' 
olg ovx Erbyxave, Kal gidove Exovra 
Anordc. Ovroc obv avypjobar doxav 
THY yuvaixa, Cav ovnéte BEAEL, Kal dia 
Touro éavTov dévov Katepetoato. “Ort 
pev yap ércBuuet Oavdrov, wal avrd¢ 
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is what has befallen him. He loved 
= acertain maiden; that is the fact, as 
"i he told you. What he told you of 
her abduction by the pirates, of Sos-__. F 
thenes ; in a word, of everything pre- 
vious to the murder, is also true. 
uf The maiden in question suddenly 
«+ disappeared. How? I do not know. 
‘iti Was she killed, or simply abducted ? 
is she still alive? I have no idea. 
, But this much is certain: that Sos- 
i thenes loved her, and that, having 
| failed to seduce her, he subjected her 
ing to innumerable indignities, and that 

he had brigands for friends. This 
youth, convinced of his sweetheart’s 

\ 








death, is unwilling to survive her, 
and that is why he has falsely ac- 
cused himself of the murder. He has 
-» told you himself that he desires to 
: 675 
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wpodbynoe, Kat bre dia Abmny ri eri 
yuvacki. Xxoreire J’ ei tig avroxrelvag 
Tiva GAnOac, érarodbaveiv air O&A 
kal Cav dc’ odbvny ov gépet. Tig ovtw 
piAdatopyog goveic;  tTroiov piadc 
éorivy ovTw gidotpevov; M7, mpd 
Oedv, wn muoretbonre, und’ aroxteivyre 
GvOpwrov éAgov paAdov f tipwptac 
deduevov. Ei 6’ avréc éreBobAevoev, 
Oc Abye, Tov gdvov, eirrarw Tic éorw 
6 pemcOupévoc, dekatw Hv avypn- 
pévav. Et d2 pfO' 6 aroxteivac éori, 
uO’ ) avypnuévn, tig Feovoe TOroreE 
Totovtov gévov; "Hpwy, gryol, Medir- 
ty¢: dia tovto Aevkinrny arméxteva. 
Ila¢ obv MeAlirrncg gévov xarryopei, 
no hoa, dia Aevxinrny 6’ arobaveiv 
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die, because of his grief at the loss of 
the woman. Consider, whether it is 
likely that one who has killed an- 
other would fee! life so insupportable. 
When do we find murderers so soft- 
hearted, and hatred so sympathetic ? 
In the name of all the gods, do not 
believe him; do not put to death a 
man more worthy of compassion than 
of punishment! If he planned the 
murder, as he declares, let him point 
out the cutthroat, let him show us 
the dead body. If there is neither 
assassin nor corpse produced, how 
can the idea of such a murder be 
entertained? ‘I was in love with Me- 
litta, and therefore brought about the 
death of Leucippe.’ Why, then, does 
he accuse Melitta, the object of his 
love, and yet wish to die for Leucippe, 
677 











c06Ae. viv, iy aréxrewev; Otbtw yap 
éy tig Kal pucoin Td giAobpevov, Kal 
giAoin Td puooipevov; ‘Ap’ ovv ov 
TOAD UGAdov av Kai EAey youevog HOVh- 
caro Tov gévov, iva kai odoy THY épw- 
pévav, nal bmép tHe avypnuévng pt 
paryy arobdvy; Aca ri obv Medirrnc 
xarnyépynoev, e pndév avty rowivro 
nérpaxtat; ’Ey® xai rovro mpdc tuac 
£pQ, ai mpd¢ rv Gedy, wy pe voutonre 
diaBGAdew OEAovra THY yuvaixa Toth- 
cacba: Tov Adyov, GAA’ ae Td Trav 
éyévero. Medirrn pév érerévOer re 
mpo¢g TovTov épwrikdv Kai mepl Tov 
yaépou duelAexro, mpiv 6 Oaddrrioc 
ovto¢ aveBiw vexpbc. ‘Od’ ovx elyev 
obtuc, GAAa Kat mévu éppuptvog rdv 
yaéuov amexpotvero, Kav Tobtw rv 
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of whose death he was the cause? 
Does one, then, hate the person one 
loves, and love the person one hates? 
Is it not much more likely that, being 
accused, he would have denied the 
crime, sq as to save his mistress, 
instead of dying uselessly upon her 
body? What, therefore, can be his 
motive for accusing Melitta, if she 
is innocent? I will tell you, and I 
call the gods to witness that I will 
say nothing which can inculpate that 
woman; | will content myself with 
simply setting forth the facts. Me- 
litta loved Clitophon ; there had been 
a suggestion of marriage between 
them, before her husband was restored 
to life from the sea. He, on the con- 
trary, far from sharing her senti- 
ments, opposed marriage with all his 
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Epupévyy eipav, oc én, mapa TE 
Zwobéiver Caoav, fv wero vexpav, TroAd 
BGAdov mpdc tHv Meédirrnv elyev 
aA2orpiarepov. ‘H dé mpiv pabeiv 
Epugévay ovoav avT@ tev mapa TO 
Lwobéver, ravtyy nrknoé re xai tvce 
TOY deopar, og Hv Td Tov Ywobévous 
Oedeuévn, Kai ei¢ TH otkiay T’ eloe- 
défato nai TdAda oc Tpd¢ EAevOépav 
dvotuxhoacay égidoriphoato. 'Errecdi 
d° Euabev, Ereupev eic rove aypovc 


, Staxovyoopévyy avTi Kal peta ravrd 


gacly agavy yeyovévat. Kai dre ravr’ 
ov pebdouar, 4 Medirrn ovropodnynoer 
kal Gepdrracvar dbo, pel’ Gv avriv émi 
Tovg aypotc ékérepwev. “Ev pév df 
TovTo mpoc UNévolay Hyaye TovTOY, U9 
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=e ANT OL. TPN 
bees es or oe 
Say. SS swnaree & De wha 
SE VES Doane Nb OS eee 
wrt br whom & ie ant ethos 
we Sehewel sc te Ona Se woew 
wf Sostaemss) Metta. Ue Amore Te 
we: that woman sors’ YH Ne 
thames was. Mal AO or der and teal 
ber froma Dae CAA EN Naathenes 
ha? pot upon der Ste fk he 
mre ber hoose. and treated her ath 
a th coniJeritin Jue to a tree 
woman wh had talkn unm me 
fortune. Then. Ramimng eho she 
was, she sent her int the counth 
upon some errand. She declares that 
thereafter the maWien disappeared. 
The two serving-women who were 
sent into the country with Leucippe 
make the same statement. This tn- 
duced the suspicion on my triend’s 
681 
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oa 
épa govetcaca ein rv Aeuxirarny Ca 
Cndoruriay aitn: éEtepov of Te abTE 
mpdg THY THC vmovolag BeBaiwow ev 
Tw OeopwTHpiy ovusav Kai xa’ aiTov 
kai xara rig MeAirrne eEnypiave. Tov 
decuwtav tic Odvpduevrog éavTov TH 
ovugopar, EAgyev ev dd@ Tive KEKoLVW- 
vyxévas nat’ Gyvotay avdpi govei: de- 


: . Opaxévar db’ Exeivov yuvaxde gdvov eri 


poO@: Kai tobvoya EAeyey Medirryy 
pev elvat tiv poOwoapevyy, Nevaleegy 
dé THv avypnuévnv. Ei dé ravra yéyo- 
vev ovTuc, éy® pev ove olda, pabeiv J’ 
tuiv e€-ora. "Eyete tov dedeuévov: 
etoiv al Oepdrraivat: botiv 6 Lwobévnc. 
‘O pev Epei, wéOev Eoye tiv Aevairrny 
dobAyv: ai dé, rac yéyovev agave: 6 
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part that Leucippe had been put to 
death through Melitta’s jealousy, and 
his suspicion was confirmed by a cir- 
cumstance that transpired while he 
was in prison, and which has had the 
effect of making him angry not only |. 
with Melitta, but with himself. One |} 
of his fellow prisoners was lamenting 43 
his misfortune, and stated that he 
had unwittingly fallen into the com- 
pany of a man who had murdered a 
woman for hire; Melitta, according 
to him, had instigated the murder, 
and the victim was Leucippe. I can- 
not say whether this is true; it is for 
you to find out. You have the pris- 
oner, the servants, Sosthenes, at your 
call. The latter will tell you how Leu- 
cippe became his slave; the servants, 
how she disappeared; the prisoner, 
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dé mepi tov picbwrov Karayopetoer. 
IIpiv dé pa@yre roitwy éxactoyv obf’ 
dotov, obT’ EevoeBeg veavioxov aBAov 
aveheiv, meotetoavracg paviacg Adyorc. 
Maivera: yap urd Aire. 

Tavr’ eixdévtocg tov KAecviov, roi¢ 
fev troAdoig Eddxec TiBavdc 6 Adyog, ol 
dé tov Oepodrvdpov phropec, Kai doo 
Tav didwy ovuraphoay, ereBdwy ave- 
Aeiv tov avdpogdévov, tov avrov Karet- 
mwovta Oeot mpovoig. Medirrn rac 
Geparatvidag édidov nai Cépoavdpov 
ngiov didévac Swobbynv: tdya yap av 
avrov elvae tov Aevkinrny avnpnkéra. 
Kai ol ovvayopebovtes airy rabryv 
pahiora mpoegépovro mpdéxAnov. ‘0 
dé Oépoavdpos goBnbcic AdOpa ria 
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concerning the paid assassin. But ra 
= until you have gone to the bottom of q 
| this thing, it would be unjust and 

| unrighteous to sacrifice this youth on |: 
t. the strength of words dictated by | ' 
madness; for grief has really made 
4; him mad.’ 

{1 Such words as these produced a 
4 deep impression on the majority of the 
auditors; but Thersander’s lawyers, 
and all his friends who were present, 
demanded that the murderer be put 
to death, thanking the gods that he 
had denounced himself. But Melitta 
offered to produce her women, and 
her defenders insisted that Thersan- 
der should surrender Sosthenes, the | 
probable murderer of Leucippe. This ke 
was the challenge mainly urged by ii 
her lawyers. Thereupon Thersander, - 
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Ta Tpooraray sic Tov aypdy aroaréA- 
Agee mwpd¢ Tov Lwobévay, nedeboag Trav = 
i taxiotny agavy yevéctar, mpiv rove 
“ll ex’ abrov mepobévrac jee. "Og df 
| éneBag irr orovdy dda mpd¢ avrov ' 
Epyetat wai Tov kivduvoy A£fyet wai oc, 
et Anpbein mapav, ei¢ Bacdvovg aray- 
Gyoerar. ‘O 5° Ervye pev ev TE TIC 
Aevainrne dupatiy Tapa, katerdduy | 
aurig: KAnbeic 56’ vxd Tov napédvro¢ Fl 
oiv Bop Kai rapay wowAg xpoép- itt 
eta, cai axoboag ra dvta, pecrdg 
yevdpuevog déouc, kai dn vouilav Tove 
Onuiove éx’ avtdv mapeiva, émcBac 
inn onovdy paha éEedabver (rHv) Eri 
Lubpunc. ‘O 0’ dyyehoc mpdg tov Bép- 
cavdpov avactpéget. 'AAnOic 3’ EoTiv, 
ac Eoixev, 6 Adyoc, bre pevhuny exrAgao- 
cew réguce o6B80¢. ‘0 your Lwobévnc 
wept gavtow goBrcic, arakaravtuv 
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alarmed by the turn of affairs, senta (4 
messenger secretly to Sosthenes to <j 
1 bid him disappear instantly, before 
the people sent to fetch him could | 
1 arrive. The messenger took a horse ) 
: and rode away at full speed, to tell 

him that he would be in danger, if /'| 
taken, of being put to the question. 
Sosthenes was in Leucippe’s cham- \ 
ber, trying to coax her by kind words. | 
At the sound of the horse’s step, he 4k 
went out, and, trembling with fright | 
at the message he received, he fancied 
that he saw the executioners at his 
heels. He mounted the horse and 
| fled toward Smyrna. The servant 

returned to his master. It is a true 
saying, that fear puts memory to 
flight. Sosthenes was so bewildered 
by his terror that he forgot all but 
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e&eAdBero Trav Ev rociv br’ Exrragsewc, 
O¢ undé Tow tH¢ Aevxinrne Swpyariov 
KAgioae Tag @tpags. Madcora yap ré 
tav dovAwy yévog tv ot¢ Gv goBrby 
opodpa detAdy Eoruv. 

"Ev rovtw 6’ 0 Bépcavdpog mpd THC 
TpokAfoews ard tH¢ MedAirrne ovTw 
yevouévng mapeABov, ‘Ixavig pév, | 
elev, ovtoc, b0T«¢ Tor’ éoTi, KaTeAg- j 
pnoe pOodoyav. ’Eya 0’ ipav reBat-  ; 
paxa THO avadynoiac, et govéa er’ 
avrogapy AaBdvrec, peilov yap Tic 
gwpac Td avTov éavTov KaTereiv, ov 
én Katadetete 7H Onpiy: xabélecbe 
d& yéntoc axobovrec miBavac pév vrro- 
xptvopévov, tiBavig dé daxptovtog: bv 
vouifw Kat avTov Kotvwvdov yevdpevov 
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himself, and neglected to secure the 
door of Leucippe’s chamber. So it 
always is with such slavish natures, 
—they are cowardly to the last de- 
gree when there is any danger to be 
apprehended. 

Meanwhile, Thersander spoke thus, 
paying no heed to Melitta’s first 
proposition: ‘‘We have had enough of 
this person’s absurd stories. For my 
own part, I can only wonder at your 
lack of sense. You have before you 
an assassin taken in the act; he him- 
self admits his guilt, and you have 
not yet ordered the carrying-out of 
his death sentence. Instead, you sit 
there, listening to a fellow who is 
expert in plausible address and who 
has the gift of tears! He, too, may 
be an accessory to the crime, and 
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tov gévov Tepi Eavrov goBeicGat, dor’ 
ovx olda ri det Bacdvuwy ért wept mpay- 
paTog ovTw capac EAndeypévov. Aoxd 
dé Kai dAdov riva gdvov Epydoacbat. 
'O yap Lwobévn¢ ovroc, bv atrover wap’ 
Euov, Tpityy tavTyv nutpav yéyovev 
agavgc. Kai égorw ov réppw rivoc 
irovoiac, uy apa THC ToUTwY ETLBOVARS 
yéyovev Epyov. Avroc yap Ervyyavev 
6 THY potxeiay por KaTecTav. “Qor’ 
eixdtw¢ Gv aroxreivai pou doxovaw av- 
Tov, Kai TOUT’ eiddreEc, wo OVK Gy Exorpe 
mapacyeiv tov avOpwrov, mpdxAnot 
mepi avTov merolnvra mavu Kakobp- 
yoo. Eln pév obv kaxeivoy gavivat 
kai py teOvavar. Ti dé kai, et mapi, 
édec map’ avrov pabeiv; Ei reva xépyv 
éwvgoato ; Totyapovy éwvnpévog EorTw. 
Kai ei tatryv éoxe Medirrn; Aéyee 
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u apprehensive on his own account. I 
do not see any reason for resorting : 







it to the torture in a matter that is so 
i; evident. Indeed, | greatly fear that 
|| there is yet another murder to be 
' investigated. ’Tis three days since | 
., saw Sosthenes, whose presence they 
se demand. It is not unlikely that this 
is due to their work, since it was he 
't who denounced the adulterer to me— 
an additional motive for putting him 
to death. If they treacherously call 
for his appearance, it is because they 
know that he has disappeared, and 
that it is impossible for me to produce 
him. Let us assume, however, that 
he is living, and that he do appear. 
What can you ask him? Whether 
he purchased a young woman? Very 
well, | admit it. Whether Melitta had 
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if her in her power? That, too, | admit. 
' After which admissions, Sosthenes is 
1 absolved. But I demand of Melitta 
i =«6and Clitophon: ‘What have you 
Ih done with my slave who was in °' 
it your hands?’—for she was in fact i 
\ my slave, since Sosthenes bought it 
i her. If she had not fallen beneath f 
f that assassin’s blows, I should be 
her undisputed master.’’—Thersan- 
der said this designedly, so that he 
might thereafter, if Leucippe should 
be found, detain her as his slave.— 
‘‘Clitophon admits having killed her,”’ 
he continued, ‘‘ and that confession is 
his condemnation. Against Melitta, 
who denies all complicity in the deed, 
there is the testimony of her women, 
who may be put to the torture. If 
they admit that the girl was placed 
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xépnv, elr’ ovxéte madAw ayayovoat, 
ti yéyove; ti 6° bluc ESeréureto; 
Kai mpoc¢ tiva; ‘Ap’ ovx ebdndov rd 
Tpaypua, W¢ ovoKkevacauevor pév od 
Tivacg fc Krevorvtac; Al dé Gepdrrac- 
vat TouTouE per, Oc eiKdc, OvK BdEcar, 
iva gn meta THedvev paprbpwyr yevd- 
feevov tobpyov kivduvov Exy peifova: 
xatédiroy 6’ avuriy évO’ qv 6 Trev Ago- 
tov Adxog AavOavwy, dor’ évexdpet 
pnd’ éxeivag rd yevdpuevov éwpaxévat. 
"EAgpyoce dé Kal rept decpdrov tivoc, 
wg eimdvtog rept tov dévov. Kar 
tig 6 deoparn¢o ovtoc, b¢ TH oTpa- 
THY@ bev ovdev elre, TobTw d2 pdvy 
tandppynta duedéyeto Tov gdvov, TARY 
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in their charge by their mistress, and 
that they did not bring her back, 
then what has become of her? More- 
over, why have sent her away? To 
whom was she sent? It is clear be- 
yond question that she had posted 
a murderer on their path, whom they 
did not know,—for she did not choose 
to add to the number of accomplices 
or multiply the chances of detection, 
—and that they abandoned her near 
the place where the villain lay in 
wait, so that it was impossible for 
them to see what happened. You 
have been told some absurd tale of 
a prisoner who disclosed the murder. 
Who is this extraordinary being who, 
without a word to the keeper of the 
prison, confides the secret of the mur- 
der to Clitophon, but cannot tell him 
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et uh Kovuvorvra éyvdpwev;, Ov rab- 
ceabe gAnvaguy avexduevot Kevov, Kal 
tnAikouTov Epyov ribéuevor rardidv; 
Oieobe yuwpi¢ Geov rovrov éavrov 
KQTELTELD ; 

Tata Afyorvtog tov Oepodvdpov xai 
dtouvupevoy mepi tov Twobévove ove 
eidévar, Ti yéyovev, Edofe re rpotdpy 
Tav dixactav—fy dé tov BaorAxov 
yévouc, kai rag pév govexdc edixale 
dixag, kata dé rov vdéuov ovuBobAoue 
éx tov yepatépwy elyev, ob¢ Emtyvd- 
povag éAduBave ti¢ yvdoewc—édogev 
ovv avT@ diacxorhaavtt avy Toig Ta- 
pédpotg avrov, Odvarov pév Enov Kata- 
yvavat Kata Tov vépuov, b¢ éxéAevoe 
Tov atrou dévov Katermévta Tebvdvac 
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who the man was who confessed the 
-«  ¢rime? Will you listen longer to 
such drivelling, and entertain seri- 
ously such manifest absurdities? Do 
il you not see the hand of the gods 

in this spontaneous confession of the 
culprit ?”’ 

Thersander, furthermore, solemnly 
declared that he did not know what 
had become of Sosthenes. There- 
upon, the president of the court— 
who, being the descendant of kings, 
was competent to pronounce sentence 
of death, after consulting a certain 
number of aged men whom the law 
gave him as advisers—summarized 
the conclusions, and sentenced me 
to undergo the penalty of death, by 
virtue of the law which established 
that penalty for confessed murder. 
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wept d2@ Medirrnc xpiow yevtobat 
devrépav, év taic Bacdvoig tov Oepa- 
matvidwy' Oépoavdpov 6’ Eeropudoat 
rept Tov Zwobévove év ypduuaoy, 7 
Bnv ovK etdévac ri yéyovev’ Kapé 2, 
o¢ 767 Katddixov, BacavicOyvar rept 
tov Meditryy ro dbvy ovveyvoxévat. 
"Apte dé pov dSebévtog xai TH¢ éobqTo¢G 
Tov cG@puatog yeyvpvupévov, peTedpov 
Tt’ €x TOV Bodywy Kpeyapuévov Kai Tov 
fev pdotiyac Kouilévrwy, trav dé rip 
Kai Tpoxov, avorudtavrog d2 tov KAer- 
viov, Kai émixadowrog Tove Beovc, 6 
tH¢ ’Aptéusdog lepevo ddgvav torep- 
févog mpooiav dparat. <Enpetov de 
tour’ éotiv yxotoncg Bewpiag TH Oeg- 
tovto 6’ bray yévyrat, waone elvar deiv 
Tiswpiag Exexerpiav nuepav TooobTur, 


Lfuslias aaa peegs hg oper Tee 
aa Serr aL PLO 


















Melitta was to have a second trial, 
and her women were to be put to the 
torture. They compelled Thersander 
to subscribe an oath that he did not 
know what had become of Sosthenes. 
Further, as my sentence placed me 
without the pale of the law, they 
decided to put me to the torture, in 
order to ascertain whether Melitta 
was my accomplice. I was already 
stripped, bound, and strung up by 
ropes ; scourges, the rack, and burn- 
ing brands had been brought; Clinias 
was weeping, and invoking the inter- 
position of the gods, when the priest 
of Diana was seen approaching, 
laurel-crowned. This signified that 
a solemn embassy had come to 
offer a sacrifice to the goddess. In 
such cases, punishments were always 
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dowv ovK émerédeoay tiv Ovoiar oi 
Gewpot. Odrw pév by TOTE TOV decpav 
EAbOyv. “Hy 6’ 6 rH Bewpiay dywr, 
Laorpatoc, 6 tig Aevxirmnc marhp. 
Oi yap Buldvrioe tH ’Aprépcdog éme- 
gaveione Ev TH ToAéuw TH TPdG TovS 
OpaGxac, vixhoavteg Edoyicavto deiv 
avTy Ovoiay arooréAAe, Tie ovppa- 
xlac éxwinov. "Hv dé kai idig TO 
Lworpdry vixtwp 4 Geog ériotaca. 
To 6’ dvap éofpatve, tiv Bvyatépa 
evphoev év 'Edéow nai tadeAgod rov 
vidv. 

Tlapa dé rév avrév ypédvov Kai 7 
Aevxinty, tag pév Tov upariov Spec 
avewypévac dp@oa, tov dé Lwobévyy 
py Tapévta, Tepteokéret py ™pd Ouvpav 
ein. ‘Qe 6’ Hv ovdapodv, Oapoo¢g avTa 
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t suspended until the ceremonies were 

» at an end, so that | was released. 
' Now, the leader of the embassy was __'i 
‘no other than Sostratus, Leucippe’s |! 
father. The Byzantines, having van- _ || 
quished the Thracians, had deemed |! 
it meet thus to acknowledge the pro- | |: 
tection of Diana, who had appeared 
to them in the battle and had turned 
the scale in their favor. Indeed, the 
goddess had manifested herself to 
Sostratus at night, and had made 
known to him in a dream that he 
would find his daughter and his 
nephew at Ephesus. 

Meanwhile, Leucippe, finding that 
her door was open and that Sos- 
thenes had departed, made sure, first 
of all, that he was nowhere in the 
neighborhood; then her confidence 
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nal éAric 4 ovrvhOnc trewtpyerat. 
Mvfun yap avtg tov TroAAduc rapa 
ddgav cea@oba, Tpd¢ TO Tapdy TOY 
Kivdbvuv tiv tArida mpovklvet aro- 
xpyoba tH Tiyy. Kai qv yap trav 
aypav rAnaiov Td tHe ’Aprépcdog Lepdv, 
éxrpéyer T’ éw’ auto, nai Exerar Tov 
ved. Td 62 madaidv aBaroc qv yv- 
varkiv Ehevbépaie ovroc 6 ved, avdpact 
0’ exetétpatto kai wapOévoc. Ei dé 
Tig elaw mwapyAGe yuv7, Odvarocg Hv 7 
dixn, TAY et pH dobAn tic qw éyxa- 
Aovioa tH Seordty. Tatry 6° é&qv 
lxerebecvy tiv Oedv, ol db’ dpyovres 
édixalov avr® te xai tg deondéty. Kai 
ei pev 6 dear dre ovdéev Ervyev adixar, 
avdic tiv Oepdraivav eAduBavev, on6- 
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and hope revived; she reflected how 
many times she had been rescued by 
tt unlooked-for Fortune, and her hopes _.} 
if strengthened. The temple of Diana ‘} 

was near at hand; she hastened 
thither, and took refuge in the sanc- 
tuary. An ancient custom forbade 
admission to that temple to free 
women, but opened its doors to men 
and virgins. No woman could cross 
the threshold without incurring the 
penalty of death, unless she were a 
slave who had some accusation to 
make against her master, in which 
case she was entitled to shelter there 
until the magistrates had decided 
between them. If the master were 
exonerated, he took back his slave, 
taking an oath to bear her no enmity 
for having escaped: on the other hand, 
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et 0’ &dogev 7 Oepdrarva dixaca Abyety, 
éuevev avrov dobAy tH Oeg. “Apre de 
Tov Lworpatov Tov lepéa trapasapPév- | 





To¢, Kai Evi ra dixaoTipia rapedbbvroc, 
wo av érioyy tag diac, ei¢ Td lepov # 
HT Aevkinnn Tapiv, @oTe piKpov Tivo¢ 
| | amereigOn Tov uy TY TaTpi cuvTvyeiv. 
, ‘Qe 8’ arnAdrdynv Ey tov Bacdvur, 
dteAbAvto pev 1d dtxaorhpiov, dxAo¢ 
T’ qv mepi éuée nai OdpvBoc, Tov pév 
edeolvtwr, tov 6’ éritwhaldévrwr, TOY 
d’ avarvvOavouévuv. "Evba xai 6 
Ldorparog émiords Op pe Kal yvupi- 
Cee. Kai yap, ow ony év apxg Trav 
Adywv, év Thpw mor’ éyoyéver rept 
THY Tov ‘Hpakdeiwy optiy, xal ypdvov 
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if the slave were shown to be in the 
right, she remained, and was em- 
ployed in the service of the goddess. 
At the very moment that Sostratus, 
taking the priest with him, betook 
himself to the place of trial, to obtain 
a suspension of the execution, Leu- 
cippe presented herself at the temple 
and narrowly missed ere her 
father there. 

My torture was postponed for a brief 
space, and the magistrates dispersed. 
Instantly, a dense, tumultuous crowd 
surrounded me. Some expressed pity 
for my fate, others called attention to 
the interposition of the gods, others 
plied me with questions. Sostratus, 
mingling with the crowd, saw me and 
recognized me. He had come to Tyre 
at the festival of Hercules, as | said 
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moAAov dtatpipac Ervyev év Thpy, 
mpd TOAAd TIC HuETEpac guys. “Qore 
Taya wou THY popgony acuveBadeto, Kal 
dia TO EviTrviov piaet TpoadoKav EvPH- 
ce nuac. TpooeAdwv ovy pou KaAet- 
togav ovtoc, Aevxinny dé mov; 'Eyo 
pév ovv yvupicac avrov, et¢ yiv Karé- 
yevoa’ ol dé mapévreg avT@ duzyovvro 
boa eltov nar’ éuavtov: Kal 8¢ avot- 
pagac, Kai Kopduevog tiv Kegadry, 
éunndg pov Toc dpOadpoic Kal pKpov 
deiv &Edpvéev avrobc: ovde yap ére- 
yzeipovy KwAbe eyo, Tapeiyouv dé 7d 
mpdowtov etc Tiv DBpiv. ‘'O dé KAet- 
viag mpocedOav elpye mapyyopar avrov 
Gua Kai Aéywv: Ti roceic, dvOpwre; 
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ny at the beginning of my story, and 
- had made a long visit there, some 
time before our flight. At the first 
glance, he remembered my features, 
the more readily in that he expected 

_ to meet us because of the dream of | 

_ which | have spoken. Hecametome, | 

. > and said: “It is Clitophon, in very “+ 

' truth! but where is Leucippe?”— |! 

‘Having recognized him in my turn, : 

I hung my head. But when the by- ; 

standers had told him of allthatwas [ 

' laid to my charge, he threw himself _ 

-» upon me with a cry of rage, beat me <3 

* over the head, and almost tore my 4 

i eyes out. Far from returning his | 

. blows, | offered my face to them. ; 


I 


But Clinias stepped between us, and 
strove to pacify him.—‘‘ What are you 
doing ?”’ said he; ‘‘why do you fly 
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mapanv0oipevocg avtév. ‘0 6’ wdbpeto 
kadav tyv “Apteutv: ’Eri rovré pe, 
déorotva, qyayes évtaiba; Toward 
cov Tav évurviwy ta pavrebuara; 
Kayo pév ériorevéy cov roic dveipot 
kai eiphoety Tapa col mpocedéxwy Ti 
Ovyarépa. Kaddv dé por ddpov dédu- 
kac: evpov Tov avdpodévoy aiti¢ trapa 
coi. Kai 6 KiAewiac axoboag tov ric 
"Aprépsdoc Evurrviov meptyapne éyéveto 
kai Aéyer’ Odpper, marep, 7 "Apte- 
fH 6c ov Webderae: CH cor Aevxinrn: 
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into a passion, without cause, against 
a man who loves Leucippe more dearly 
than you do, and who, for the sole rea- 
son that he believed her to be dead, has 
voluntarily hastened to meet death?”’ 
—These words, and others of the same 
sort, failed to calm Sostratus. He 
turned his wrath upon Diana next. ‘“‘O 
goddess! was it for this that thou didst 
guide me hither? And to think that | 
believed in the predictions thou didst 
make to me in my dreams! I confided 
in the dream thou didst send, and be- 
lieved | should find my daughter; but, 
instead, I have a desirable gift! I meet 
her murderer !’?—At the mention of 
the dream sent by Diana, Clinias was 
delighted, and said: ‘‘Courage, father, 
Diana has never lied. Believe me, 
your Leucippe is surely alive. Behold 
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miorevady pov Toi¢ wavtetpacry. Ovyx 
épa¢ Kal tovrov ac éx Bacdvur viv 
kpeuduevov e&fpracer ; 

"Ev tovty 6’ Epyerai tig TeV TOV 
vaov wpotdéAwy éxi Tov lepéa orovdy 
pada Olwv, kai Aéyee TavTwv axovdy- 
tuv: Képy tec evi tov “Apremev Ebvy 
xatéguyev. ’"Eyo pév 6) tovr’ axoboac 
avarrepovpat, Kai Ta bupara aveyeipu, 
Kai avaBwrv npxounv 6 62 KAecviac 
mpoc Tov Loorparor, ’AAnOy pov, 14- 
rep, elve, Ta pavtebuara. Kai dua 
mpoc tov dyyedov elre: M? xadg; 
Ov aAAnv roabryy, eon, peta THY 
*Apreuty eidov. Ipd¢ tour’ eyo r7d@ 
nai Bod, Aevxinrnyy Aéyecc. Kai pada, 
on Kadcioba: yap tovto éAeyev airy, 
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how the goddess has already saved 
Clitophon, as by a miracle, from the 
hands of his torturers!’ 

At that very moment, one of the 
keepers of the temple came in hot 
haste, and said to the high priest be- 
fore the whole multitude: ‘‘A strange 
young woman has sought refuge 
under the protection of the goddess.”’ 
—Those words revived my courage 
and gave me new life; I raised my 
head. ‘‘Behold, my prediction is 
verified,’ said Clinias to Sostratus. 
Then, turning to the messenger, he 
asked: ‘‘ She is beautiful, is she not?”’ 
‘‘Yea, of a surety; save Diana alone, 
I have never seen one more beauti- 
ful.’ ‘It is Leucippe; you have 
described her,” I cried, leaping for 
joy.—‘‘ Such is the name which she 
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kai rarpléa Bvvdvriov ai marépa 
Lhorparov Eye. ‘O pév dn KAewwiag 
avexpérnoe maavicac: 6 dé Ldotparog 
Td yapag Katérecev’ yo 6’ ES4AAo- 
pat pera TOY deauar eic dépa Kai emi 
TO iepov we and pnxaric BAnbeic 
éreTounv: oi d& pvAdooovres Ediwxoy, 
vouilovres arodidpdoxetv, Kai éBduv 
Toi¢ évTuyxydvovet AaBécbar, ’AAA’ 
elyov ol mwédeg ov tére mrepd. Kai 
pbhig obv reveg patvouévou pov mpd¢ 
Tov dpduov AauBavovra: Kai ol gbAa- 
Kec Gua Kapijoav Kai ewexeipovy pe 
tinrew. ‘Eyd 0’ 767 Gappav juvvd- 
unv. Ol d’ eiAkdv pe ei¢ Td deopwrh- 
pov. 

Kai év robtw rapqv 6 KAewviag kai 
6 XYaorparoe. Kai 6 pév KaAeviac 
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said was hers; she is from Byzantium, 
and Sostratus is her father.’”’—Clin- 
ias clapped his hands in an ecstasy 
of delight. Sostratus almost swooned 
from excessive joy, and I, despite the 
bonds which hampered my move- 
ments, rushed away toward the tem- 
ple like a missile thrown from an 
engine. My guards pursued me, 
thinking that I meant to escape, and 
shouting to the crowd to stop me. My 
feet had wings, and they had great 
difficulty in laying hold of me in my 
mad course. When the guards over- 
took me, they essayed to strike me; 
but I had recovered my courage, and 
defended myself boldly. At last, they 
dragged me back toward the prison. 
In the meantime, Clinias and Sos- 
tratus arrived on the scene; the 
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Ly &Bda: Toi dyere tov dvOpwrov; oie ( 
bors goveds ég’ 9 Katadedixacta, Kal “4 
iH 6 Xdorparog év pépet Tavita éEAeye, 

iy. Kal oc ein abToc TH¢ avypHabat doxKoi- 
‘one mathp. Oi dé rapdvtec, pabdvres 

| TO Tav, evphpovv te tiv “Apreuy 

| Kai mwepttoravréd pe xal aye ei¢ Td 

fu deouwtfjpiov ovx émérperov. Oi d2 os 
':  @bAaxec ovK elvas xbptoe Tov pebeivar 
xatad.ixaobévra mpdc¢ Oavatov avOpw- — 
i! gov Edeyov, Ewe 6 lepeic, rod Zworpd- || 
ii tov denbévroc, eveyvgoato airév exec it 
| wal wapdgew sic tov dijpov, brav déy. 
Oirw pév di) tév deopév aroAtoya: 
,. kat eri 76 lepdv taxyd pdda precyé- i 
|; mvs Kat 6 Léorpatog kata wédac, ovK 
Oda et Ta buota Euot xaipuv. OvK 

(: gore 0’ ovtwe avOpwroc dpouxararoc, 
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former asked: ‘Whither are you 
taking that man? He is not guilty 
of the murder for which he has been 
sentenced.”” Sostratus said the same, 
and declared that he was the father 
of the young woman who was sup- 
posed to be dead. The multitude, 
having learned the whole story, gave 
thanks to Diana, and opposed my 
incarceration. The guards persisted, 
declaring that they could not release 
one condemned to death. At last, the 
high priest, at the urgent entreaty of 
Sostratus, became surety for me, and 
promised to produce me again if re- 
quired. Freed from my bonds, | flew 
to the temple, Sostratus following 
close at my heels. I do not know if 
his joy was equal to mine.—However 
swift of foot one may be, one cannot 
715 
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bv ov THe onunc POdver Td TrEpdv: F 
kai rére nude éxi Aevxinryy mpobAa- 
Bev, amayyéAAovoa mavta Kai Ta Tov i 
Lworparov kai taud. "Idovca 6’ yuac, | 
efenpdnoe Tov vew, kal Tov pév tra- 
Tépa TepterTvEato, Tove 3’ opbadpove 
eiyev én’ éué. 'Eyo O° eiorgxey, 
aidoi TH Tpd¢ T6v Tdorparov xaréxuv 
Euavtov Kai Gravra BAéruv ei¢ rd 
Exeivnc mpéowrov, ém’ avTiv éxo- 
petv. Obrwg aAAfAove oraloueba 
Tog Supaory. 












hope to outstrip the winged feet of ‘ 
rumor, so Leucippe had already heard 
all the particulars of our adventure 
before we appeared. As soon as she 
saw us in the distance, she darted 
forth and threw her arms about her 
father, albeit her eyes were fixed on 
me. I would fain have thrown myself, 
too, upon her bosom, but J was de- 
terred by the presence of Sostratus 
and by the respect which I owed him. 
Meanwhile, | fastened my gaze upon 
her face; and our mutual greeting 
was limited to the eyes. 
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.»  Wehad seated ourselves, and were ..) 
| beginning to talk over our adven- {i 
tures, when Thersander, coming up t 

_' dn hot haste with several witnesses, = 

| entered the temple, and addressed | 

the high priest in a voice of thunder: 
‘¢1 denounce you to all those who hear 
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xateyvwoptvoy dvipuroy éx trav véuev 
Grobaveiv. "Everc dé nai dobany éuay, 
yuvaixa paxAov nai mpo¢ avdpac éme- 
parva: tabtiy bru po gvAdgeuc. "Eyo 
68 mpdc 76, dobAny nai yuvaixa pa xAov, 
imepadyhoas tiv yuxny, ovK iveyxa 
tov pyuatwv ta tpatpyara, adn’ ére 
Aadoinrog atrov, Lb péev obv, egnr, 
wal rpidovaoc xai Ertuavig Kai pdxAoe- 
airy 62 nai éAevOépa Kai rapbévog Kat 
agla tao Oeov. ‘Qc dé ravt’ FKovee, 
Kai Aodopeic, phoac, deouata xai 
kaTddixe ; waist pe KaTa TOY Tpoou- 
tuv uddra Biaiwe ai eraye: devrépav: 
ex 02 rav pivay aiuarog Eppeov Kpov- 
vol. “OAov yap avrov Tov bupdv elyev 
3 wAnyh. ‘Qe d2 xai tpiryv arpodv- 
Adxtwg Eraice, AavOdver pov TQ oTd- 
peate wepi tovc odévrag mpoonraicac 
THY xeEipa, Kai TpwHeic Tove daxTbhAoue, 
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me. Contrary to justice, you have 
set at liberty a man condemned to 
death by the laws. Moreover, you 
detain from me this shameless slave, 
whom her passion for men has driven 
mad.”—Hearing the words slave and 
shameless applied to Leucippe, | could 
not contain myself, but interposed 
in my wrath: ‘“‘Nay, you are a 
triple slave, a madman, a shameless 
villain! Leucippe is free, she is a 
virgin and worthy of the goddess.’’ 
‘‘Oho! behold, a prisoner, a man 
condemned to die, presumes to insult 
me !”?—And he dealt me, with all his 
strength, two blows which caused the 
blood to flow like a river from my 
nose. He attacked me again. In his 
blind rage, he struck his fist against 
my teeth, wounded his fingers, and 
721 
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pode Ti xeipa ovvécrecAev avaxpa- 
yov. Kai ol dddévrec aubvover tiv trav 
piwav bBpw- titpdoKover yap avtot 
Tove waiovrac daxrt7ovc, Kai a TeTroiNn- 
kev Erabev 9 yelp. Kato pév eri ra 
mAnyy wan avaxpayov ovvéorethe Tiyv 
ZXeipa Kai obtw¢ Evatvoato. '’Eyw d’ 
idav otov éyet Kaxdv, TovTo pév ov 
mpooeroinoauny: ép’ oi¢ 6’ ETUpavvh- 
Onv rpaywoar, EvétAnoa Bore 76 lepédv. 

Tlot ¢bywpev ete rove Biaiove ; mot 
xatadpauuper; eri tiva Oey peta tiv 
"Apremev; 'Ev avroig rumréueia roic 
iepoicg: év Toi¢ Ti¢ avAaiacg ralbucba 
xupios. Tatr’ év epnpia povacc yive- 
Tat, drrov undeic paptuc, 4nd’ dvOpwrdb¢ 
éore: ov J’ avrav Ev bet Tupavvelc TOV 
Gedy. Kai toic pév rovnpoic al rav 
iep@v aogadea didéact Kxatapvy7y, 
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zf withdrew his hand, groaning: my i 
r teeth thus avenging the insult borne 
by my nostrils. Pain made him cry 
out, and he ceased to strike me. 
Pretending that I was ignorant of ! 
his wound, | filled the temple with 
outcries and complaints of his vio- 
.# lence: “>? 
‘“‘ Whither can we go? where can we t 
obtain protection from such tyranny? .} 
To what god shall we have recourse ? 
* Diana is contemned! We are as- ; 
‘¢ saulted in her very temple; blows 
‘@ rain down upon us even in the sanc- ? 
tuary! Such crimes should be pos- 
sible only in desert regions, where ; 
one need fear no witnesses. But you , 
flaunt your despotism in the very j 
teeth of the gods. Temples are places 
of refuge for the guilty; and yet, ae 
723 
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éya dé undéva adixjoac, ixétag 62 rig 
"Apréutdocg yevduevoc, tumTouat map’ 
avTg TO Buus, B2AExoban¢, oiuol, THE 
Geov. "Ext tiv "“Apteuty ai zAnjai. 
Kai ov péxpte mAnyov 1 raporvia, 
GAAG kal Emi TOV TpoowTwY TIC Aapm- 
Bavec tpatpata, oc év rodéuy xai 
Hayy, Kai pepiavrac pév Td edadog 
arOpurivy aizatt. Toratra onévdec 
tig Oe@; Ov BapBapor ravTa Kai Tav- 
pot, kat 7 "Apreuc 7 XKvOav; 6 rap’ 
Exeivoig dvoc vab¢ ovTwe aiudooeTat. 
Try 'Iwviay Xxvliav meroinxac, Kai 
év 'Edéow pei ta ev Tavpog aipara. 
AaBé kai gipoc Kar’ éuov. Kairos ri 
déy atdhpov; Ta Tov Eigove meroin- 
kev 7) yelp. ‘Avdpopdvog aity kal 
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despite my innocence and my claim 
to immunity as a suppliant, | am mal- 
treated, even before the goddess’s 
eyes! The blows dealt me have 
virtually fallen on Diana. Nor, in 
your mad rage, have you been satis- 
fied with blows, but have inflicted 
wounds such as are given in battle, 
and you have polluted the holy pave- 
ment with human blood! Who ever 
sacrificed thus to the goddess? Bar- 
barians, as well as the Tauri, do so; 
and blood is sprinkled on the altars 
of Diana of the Scythians. You have 
made Ionia a Scythia; and at Ephe- 
sus blood is made to flow, which 
befits only Tauris! Why do you not 
draw your sword on me? But is it 
Necessary? Your hand performs the 
functions of the sword. Your cruel, 
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pratpdvo¢g defta rocavta dédpaxev ola 
Ex gévov yiverat. 

Tavra pov Bodvroc 6 dyAo0¢ ovvep- 
pin trav év TO lep@ wapévTwv: Kai ovrot 
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homicidal hand has shown that it is ( 


familiar with murder !”’ 

Moved by my lamentations, the 
crowd which thronged the temple ran 
toward me. Some, and among them 
the high priest, took my part.—‘* Are 
you not ashamed to act thus in a tem- 
ple ?’”’—Encouraged by this support, 
I cried: ‘‘ Ephesians, hearken to what I 
have suffered, I, a free man and citi- 
zen of a city which is not without 
renown. This man has brought for- 
ward an accusation against me, from 
which Diana has rescued me by re- 
vealing. his calumnies. Permit me 
to go forth from the temple ; I need to 
bathe my face, and I cannot do it 
here, lest I contaminate the conse- 
crated water by mingling with it blood 
which has been shed by violence.”’— 
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puaviy. Tére piv dy drug agedxb- 
gavtTec avrov EEajovet Tov iepov. To- 
covroyv 6’ eizev azar 'AAAa Td pév 
cov 776n Kéxpitat, Kai Ooov ovdézuw 
mweian dixny: 76 0& THC WevdoTrapbE vou 
TauTng Eraipac yn otplyé TipupHocrat. 

‘Og dS’ amnAdAayn more, xayo efea- 
Gav éxabypa 6 Tpdowrov. Tow dé 
deitvou Kaipog Hv, Kai UredéEaTo nuac 
6 lepedte uddra gi2ogpévuc. 'Eya 6’ 
eig Tov Lhotpatov dpOoic roic opOad- 
poic ideiv ovx ndvvauny, ovvedac ola 
avrov dutefeixerv. Kai 6 Saorparocg 
d2 rac Tov dpOas udev, dpav apbéecc 
TOV Euav, ac Ervyzov tr’ avTov rabor, 
Gvrpoxiverdé pe BAbrecv: nai 4 Aev- 
xinnn d& Ta TwoAda ee yqv EBAere. 
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While I thus addressed the multitude, 
Thersander, being violently ejected 
from the temple, muttered this threat 
at us: ‘‘As for you, your cause is 
settled; your punishment will come 
“; quickly. As for this harlot, this con- 
‘» traband virgin, the syrinx will settle 
.:} her affair.” 
':: After he had taken his departure, 
4, 1 too went forth, to bathe my face. 
‘ The hour to partake of the banquet 
“| having arrived, the high priest enter- 
i tained us very courteously. Remem- 
7 bering my offences against Sostratus, 
it I dared not raise my eyes to his face ; 
‘ll he was not himself free from embar- 
 rassment, when he divined my senti- 
i ments, and saw that my eyes were 
all swollen by his blows. Leucippe, 
for her part, feared to lift her head, 
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Kai ww bdov 7rd ovurdciov aiddc. 
TIpoiévrog dé rov wérov kai rov Av- | 
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vioov Kata puiKpdv é&tAackouévov TH 
aida (éAevOepiag yap ovTog marHp) ap- 
yet Adyou mparog 6 lepede mpdg Tov { 
Lootpatov: Ti ov Aéyecc, @ Séve, Tov 
mepl vuac pidov boTig éoti; Aoxei 
yap pot mepimAoKds tivag eyerv ovK 
andeic. Oivy d2 paddsora mpérovow 
of tovovrot Adyo. Kal 6 Ldorparo¢ 
mpopdoeut AaBduevoc dopuevoc, Td pév 
Kar’ éue Tov Adyov uépoc arr Aody, elrrev, 
bre LHorparocg dbvoua, Buldvtiog rd 
yévoc, robrov Beiog, marnp tatrnc. Tod 
62 horov, dep Eoti pvOoc, Abye, Téx- 
vov KAerrogav, under aidobpevoc. Kai 
yap el ri pot cup BiBnxe Avrnpor, 
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iy so that the feast was lacking in 
va  gayety. However, when wine was 
if brought, and Bacchus, the patron of 
"freedom, had restored our assurance in 
some measure, the high priest tumed | 
| to Sostratus.—‘‘ Honored guest,” he ‘{{j 
said, ‘“‘why will you not tell us of 
+4 your adventures? They must, me- 
| thinks, comprise many interesting 
#~=©6incidents, and such tales are well 
adapted to the freedom of intercourse 
which wine induces.’”’ Sostratus ac- 
cepted the invitation with pleasure.— 
‘* My own story is a very simple one. 
‘| My name is Sostratus, my native 
A place Byzantium; this is my nephew, 
"hi and this my daughter. But you, my 
i dear Clitophon, may tell your story 








without fear of the consequences; 
for, although I have been sorely 
731 
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padota pév ov ody éotiv, GAAG Tov 
daimovoc: émerta Tav Epywy Tapea- a 
h  ObvTwr 7 dizynorte Tov ovKETL TAO YOVTA | 

ypuyaywyei wadsov 7 Aurel. 

Kayo mavra ta kata tiv arody- '5 
piav tiv anxd Thpov dizyotma, tov | 
twhovv, THy vavayiav, THy Alyurrov, 
tovg BovkdAovc, tio AevKinano TH 
araywyiy, Thy Tapa TH Buy TAao- 
TyV yaotépa, THv Meveddov téxvm, 
Tov épwra Tov oTparnyov, Kai TO 
Xaipéov gapyakov, tv TeV AyoTaV 
dprayny, kai rd Tou pynpov Tpavua Kai 
édecEa THY ovAgy. ‘Emei dé xara trav 
Medirryy tyevounv, eEGpov To Tpaypa 
éuavrov Tpo¢ owppocivyy peTtaTolov 
kai ovdév épevddunv: tov Medirrnc 
Epwra, Kai owppoobvyy tiv Euny, boov 






















on 





ri . ve gc ’ 
ee, 37 te ciel met eres 


SRS 5° 


grieved, | must attribute it to fortune 
rather than to you. Moreover, when 
misfortunes have come to an end, the 
recital of them causes more pleasure 
than grief.”’ 

So I rehearsed the whole story of 
our adventures since our flight from 
Tyre: the voyage, the shipwreck, the 
landing in Egypt, the brigands, the 
abduction of Leucippe, the device of 
Menelaus as to the false stomach, 
the passion of the general, Chereas’s 
philter, the second abduction, and my 
wound in the thigh. I even showed 
the scar. When I came to the sub- 
ject of Melitta, I spoke of my relations 
with her without in any way depart- 
ing from the truth, but in such wise 
as to emphasize my continence. I 
told of Melitta’s love, my resistance, 
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oaunv, Tov etc "Egecov rAovy, kai 
i f dudw ovvexabevdouer, Kai, ua Tav- 
Wy Tyv “ApTeuty, O¢ amd yuvacKdg 
| véaTH yuvh. “Ev pdvov tapika Tov 
1 vTov dpaudtwv, THY peta TavTa 

apes MeAitrny aida. ‘Emei nai 7d 

wTvov elrov, Kai wc E“avTov KaTe- 








i canny, Kai méxpt tHE Oewpiag Tov 


‘ ovverrépava, Kai, Ta péev éua 
lvra, égyv: ta dé Acuxinrne tov 
jov weiCova. érparat, dedobAevne, 
Hy oxawe, ceobvAnrac tie KEpadnc Td 
dos. Tv xovpav épac. Kai xaé 
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A her persistent incitements, their lack 
= of success, her promises, and her up- 
braidings. 1! told, also, of our setting 
sail for Ephesus and of our arrival 
there, of my sharing her bed and leav- 
ing it as chaste as one woman leaves 
the bed of another, and I called Diana 
to witness the truth of what | said. 
One point only did I omit,—I mean 
my subsequent relations with Melitta. 
I forgot neither the dinner nor the 
crime of which I falsely accused my- 
self, and at last I came to the appear- 
ance of the solemn embassy.—‘‘ So 
much,” said I, ‘‘for my adventures ; 
but they are as nothing in comparison 
with Leucippe’s, who has been sold, 
enslaved, forced to dig the earth, and 


adornment; you see that her hair 
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Exaotov ac éyévero dtefyewv. Kav 
tode Kata Tov Lwobévyy kai Ofpoar- 
dpov yevduevoc, &&Qpov Kai Ta avTae 
te UGAAov } Taua eid@¢ avTH yaptob- 
pevoc Gxovovtog Tov TarTpéc: O¢ Tacav 
aixiay iveyKev cic TO C@pa Kai UBptr, 
mAqy uac: trip d& rabryg Tag GAAac 
maoacg wrborn Kai epee, marep, 
roabrn péxpe tHe mapotonc iupac, 
olay avray e&érepwpac ard Bufavriov. 
Kai ovx éudv rovr’ éyxdpcov, bre gpv- 
ynv éddpuevoc ovdéiv Edpaca, irép av 
&puyov, GAA’ avrac, dre Kai ev pbooic 
Anoraic Euecve rapbévoc, kai Tov péyav 
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has been cut off.”’—Then I narrated 
each incident in greater detail; and 
when I came to Thersander and Sos- 
thenes, I dwelt much more upon those 
facts which concerned Leucippe than 
upon those in which | was interested. 
In that way, I tried to please her in 
her father’s presence. I told how she 
had been subjected to every variety 
of violence and outrage save one, 
having submitted to all the rest in 
order to escape that. ‘‘O my father, 
she stands before you to-day, even 
as she was when she left Byzantium. | 
say this not to exalt myself, although 
I have done nothing of what I had in 
mind when we fled; | say it to her 
li glory. She remained a virgin, in the 
. Midst of the pirates; she triumphed 
s-x even over the greatest of villains, this 
ae 737 ay 
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évixnoe Ayoriy, Sépoavdpov Aéyu, Tov 
avaioyuvtov, Tov Biatov. 'EdiAooogh- 
caper, warep, THY Grrodnpiav. 'Ediwge 
yap pac Epc, xal qv épacrod xal 
Epuptync gvyn amodnunoartes yey6- 
vauev GAAfAwy adeAgoi. El tic dpa 
éoriv avdpocg mapOevia, tabtyy Kayo 
péxpe tov mapévtog mpdcg Aevxinnyy 
éyw. ‘H pév yap gpa é&x ToAAod 
row tig 'Aptéucdocg iepov. A€orrowa 
"Agpodirn, pt) vemeojone jpiv ac 
UBptopévyn. Ovx 7OéAopev ardropa 


yevéoar tov yduov. Tdpeorw oby + 


6 mwatnp’ pe kai of ebpevag jyiv 
n6n yevov. Tair’ axobovrec, 6 péev 
lepeto exexfvet, Gavudlwv éexaorov 
tav Aeyouévuv: 6 dé LdoTparocg kal 
éreddxpvev, ométe rd xara Aevxir- 
anv éyeyovee dpGua. Kail érei ror’ 
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Thersander, this debauched wretch 
whose violence equals his effrontery. 
Yes, it is true, love impelled us to 
fly ; but, father, after setting out like... 
lovers, we have been only as brother ' 
and sister ever since; and if there be 
such a thing as virginity in a man, ‘} 
| am a virgin in relation to Leucippe, 
while she, long ago, vowed herself to | 
Diana.—O Venus, mighty goddess, be 
not angry with us! Far from scom- 
ing thee, we did not choose to con- | 
summate our union except under her 
father’s eye; he is now here; come 4 
thou to us and be propitious to us!” 
—The high priest had listened to me | 
with intense astonishment, marvelling i 
more and more at every word, while | 
Sostratus wept incessantly over Leu-_ | 
cippe’s misfortunes. Having brought 
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éravodunv, Ta pév huétepa, elrov, 
nxovoate: Ev 0’ aita pabeiv Kaya Tapa 
cov, iepev, povov: ti tor’ eoriv, & 
Tedevtaioy amiav 6 Bépaardpog KaTa 
Acvkinrne mpooéOnke, ct:ptyya eitav; 
’A22a ov, E67, KAA@E avypov: Kai yap 
ELddTAaG Huag Ta TEpt THY ObpLyya ToC 
Tapovotv buwe appudcacbat mpoohxec: 
ka)Q Tov odv apeipouat pibov eirar. 

‘Opa¢ Tovti 76 GAooc T6 Karémev Tov 
ved. ’EvOdd’ éoti omfAaov améppn- 
tov yvvacki, xaBapaic 6’ eiceABovaac 
ovK améppytov wapbévoc. ’Avdnettas 
dé ciptyé, ddiyov Evdov Trav Tov orn- 
Aaiov Wpav. Ei pév obv 1d bpyavov 
kai Tap’ byuiv exeywpldcer Toic Bulav- 
riow, tore b Aéyw: et OE Tég DuGY NTTOV 
auidAnoe TavTy TH povorky, pepe Kai 
ol6v éotw eitw, kai Tov Tabry Tov 
Tlavég rdvra pvbov. ‘H obptyé avaoi 
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my narrative to an end, | asked the 
t- high priest: ‘‘What did Thersander 
|’ mean by threatening us with the 
syrinx, in connection with ‘Leucippe?”’ 
‘Your question is most fitting,” he 
i replied; ‘‘it affords me an opportunity 
if to tell you what | know in that regard, 
¢« and thus to testify my gratitude for 
the narrative of your adventures.” 
it “You see yonder forest behind the 
temple? Within it, there is a cavern 
which women may not enter unless 
they have preserved their maiden- 
hood. At a little distance within the 
door is suspended a syrinx; to you 
Byzantians the nature of this instru- 
ment is perhaps known; but should 
it not be so, | will describe it to you, 
and also inform you of the legend 
of Pan, which is closely connected 
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pév etot ToAAol, KaAapuot 62 TOY avAay 
éxaotoc’ avAovor 6’ ol KdAapoe ravrec 
Gorep avad¢ ele. Lbhyxecwrar dé croi- 
xndov GArog Ex’ GAAov Hvuptvos: Td 
tpbowrov icootdowy Kai Td voroy. 
Kai 600 eiot trav xadduuv Bpayd 
peexp@ Aeréuevor, tobrwy petlwv 6 
peta TovTov, kal 6 mp&roc Tov devré- 
pov ToaovTov, dcov row devrépou peifuv 
6 peta tovrov rpitoc, nai Kata Adyov 
ovrwc 6 AoiTdg TOV KaAduwy yopdc 
Exaotov Tov tpdcbev loov Eywv, Td 6’ 
gow pboov éori rH repitrg. Alriov dé 
TH Torabtng Tdfews THE dppoviac 
dtavouh. To pév yap ogtrarov dvo, Kai 
bcov ei¢ Td KéTw Tpdtov Bapd, xara 
wépac éxdtepov 6 dxpoc tAayev avade: 
Ta dé petagd Tov dxpwy tov prod 
dtaorhuata, wavrec ol peragd KdAa- 
foot, Exactoc émi rov méAac 1d ofd 
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Se with it.—The syrinx is formed of sev- 

-- eral distinct reeds, which, sounded 
together, are like a flute; the reeds 
are set regularly in order, and are 
bound together, having the same 
appearance at the front and back. 
From the shortest to the longest, 
they increase gradually in dimension, 
the middle one being the mean be- 
tween the two extreme reeds. This 
arrangement secures the proper dis- 
tribution of harmony. For the per- 
| fect pipe placed the highest note at 
r the top and the lowest at the bottom, 
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each at the extreme end, and the 
intermediate notes between the ends; 
| the intermediate reeds, each passing 
a lower tone to its neighbor, blended 
; the highest note with the lowest. 
t-~ Minerva’s flute talks in the same 
rt 743 
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xatagipwy é¢ Tov TH TeAevraiy ovvdr- 
rec Baper. “Oca 6’ 6 tic’ AByvac avAdc¢ 
Aaiei, rocavta xai 6 rov Tavdc év 
Toi¢ oTéuaow avai. ‘AAA’ éxei pév 
ol ddxrvAo xuBepvdor ta avAguara, 
évrav0a dé tov texyvitov Td oTdépa 
petueitae tov daxriAove. Kaxei pév 
KAeioag 6 avAntag Tag GAAac Orde, 
piav avoiyes pdvnv, dt’ 4¢ TO Trrvevpa 
Karappel, évraiOa dé Tovc uév GAAouS 
EAevbépovg agjne KaAdpove, udvy Je 
TO yeidog éxcriOnoww, bv av ebéAy pA 
owwmayv, metTannod tT’ GAAor’ ex’ aAAov, 
érot tor’ av avTov 7 Tov Kpoluatog 
Gpyovia Kady. OvTuc avT@ epi Tove 
avAovg yopeter To oTrdua. "Hv d' 9 
otpiyé ob’ avid¢ an’ apync, obre 
KadAauoc, adAAd mapbévocg everdyc oiav 
elyev xpivev. ‘O Tldv ovv édiwxev 
avriy dpéuov Eputixov, tHv 6° vAy TEC 


eee 





‘7 


soe “’, 


To 
wien 


. Rees B : mn * oes 
Por ae as Se et ng me apes Nada 


Z 
- 


way as Pan’s pipe is played by the 
mouth. In the case of the former, 
however, the fingers govern the note, 
while the mouth serves in the latter 
case. With the flute, every opening 
is closed save the one through which 
the breath is forced; with the pipe, 
every reed is left open except the 
one to which the mouth is applied 
to produce the desired sound. The 
lips leap and dance, as it were, 
along the reeds, in obedience to the 
laws of harmony. This syrinx was 
formerly neither flute nor reed, but 
a maiden whose beauty was capti- 
vating. Enamored of her, Pan pur- 
sued her, and she fled to a dense 
grove for refuge; he, close at her 
heels, stretched forth his hand to 
seize her hair, as he supposed, but 
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déyvera: daceia getyovcay’ ‘0 d2 Tay 
xara wédac etobopav, Opeye tiv yeipa 
ic én’ avriv. Kai 6 pév ero refnpa- 
wévat wal Execfac Tov TpLyav, Kadd- 
pov 62 xdunv elyev 7 yeip. Ti pev 
yap eig yqv Karadtva Aéyovot, xadé- 
poug d& Ti yiv avr’ avtig Texeiv. 
Téuver 6) tov Kadduouc un’ opyi¢ 6 
Tlav, O¢ KAéwrovrac avrov tH éEpupé- 
vyv. "Emel dé peta tavr’ ovx elyev 
‘ebpeiv, eig¢ trode Kaddpuoug doxav Ae- 
Abobar riv xépyv, ExAae riHv Tour, 
vouiCuv rtebvyxévac tiv épwpévnr. 
Lvuupophoag obv ta Tetunutva Tov 
KaAduwv wc péAy tov odparog, Kar 
cuvbeic cic bv capa, elye dia yeipov 
Tag Touag TOv KaAduwy KaragidAov, 
oc tio Képn¢ Tpatyata. "Eoreve 0’ 
Epwrikdv emBeic Td ordua, Kai évér- 
vet dvobev ei¢ Tov avdove dua giddy. 
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laid hold of a bunch of reeds instead, 
which, it is said, sprang out of the 
earth as the maiden descended into 
it. Angry at his discomfiture, Pan cut 
down the reeds, believing they had 
robbed him of his love; but not find- 
ing the maiden, he supposed her to 
have been changed into the reeds; he 
wept over his rashness, deeming that 
he had killed his beloved. He then 
collected and placed together what 
he regarded as her limbs, and, taking 
them in his hands, kissed what he 
fancied were the remains of the 
maiden’s mangled form. Lamenting 
bitterly, as his lips moved over the 
reeds, kissing them, his breath found 
its way through one of the open- 
ings, and so the pipe acquired voice. 
Pan hung this instrument within the 
747 
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To dé mvetpa dia Tov év Toic Kadd- 
poy oTevwTta@yv xatapptov, avAfuata 
érrotet, Kai 7) obptyé elye guvizv. Tat- 
Tyv ovv Tv obptyya gaol avabei- 
vat peév évOdde tov Ilava, reptopioa 
5’ ei¢ orfAacwv avryv, Oapivew r’ 
auTov Kai TH otptyye ovvibuc addeiv. 
Xpévy db’ borepov yapiferat Td ywpiov 
ty 'Aptéudt, cuvvOnxacg Tomnodpevoc 
mpoc aiTyy, undepiav Exet kaTraBaivery 
yuvaixa. “Orav ovv aitiav éxy TLC ovK 
elvac wapOlvoc, mpoméurer pév avrizy 
6 djog péxpt TOV Tov ornAaiou par, 
duxdlec 0’ 9 ovpey§ tH diknv. ‘H pév 
yap waic ecoépyetat Kexoopnpévyn oroay 
TH vevoutopévy, GA2o¢ d’ ErcKAgies Tag 
tov orndaiov Bipac. Kav pév 9 wap- 
Gévocg, Atyupdv te péAog axovetat Kai 
évOeov, Fro Tov Térov mvevpa éYovTOG 
fovo.xov ei¢ THY Cbptyya Tamcetov, 7 


frequently in order to play upon it. 
After an interval of some time, he 
gave the place to Diana, with the 
stipulation that no unworthy woman 
should enter it. When, therefore, the 
purity of a virgin is suspected, she is 
conducted to the door of the cave, and 
judgment is given by the syrinx. She 
enters, wearing the customary garb, 
and the doors are at once closed. 
Should her virginity be established, 
a sweet and divine song is heard, 
due either to the harmonious breath 
concealed in the place and giving 
sound through the pipe, or to the 
lips of Pan himself. Soon thereafter, 
the doors of the cave open of them- 
selves, and the virgin appears crowned 
with pine leaves. If, however, the 
749 
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téya xai 6 Wdy avrocg avAei. Mera dé 
pxpov avréuarac pév ai Obpat avers x- 
Onoav tov onrndaiov, éxpaiveta: J’ 7 
rapbivoc éotepavuptyy Thy Kepadny 
mirvog kbuac. 'Eav 0’ tHv rapbeviay 
dyevoutyn, cwwmg wev } cbptyé, oipey? 
dé Tig avTi povoixi¢ éx Tov onndAatov 
réuretat, kat etic 6 djuog araAAdr- 
retat Kai aginow év TO ornhaly ri 
yvvaixna. Tpiry 6’ jutpg rapblvoc 
lépeva row trémov wapeAbovoa, TH péev 
obpcyya edpioxe yapual, tiv dé yuvaixa 
ovdapov. Ilpdc ravra mapackevdcaote 
mac av avrot oxnre thyne Kai obvere. 
Ei pév ydp éore mwapbévoc, a¢ tywye 
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Bovdaoipny, anite xalpovres TH¢ obpty- 
yoo ruyévrec evuevovc- ov yap Gv Tore 
wetoato tiv Kpiow: et dé uh avrot 
yap lore ota eixdc év tooatrate avri 
értBovdaic yevouévyy Gxoveav. . 
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purity of the woman has been falsely 
claimed, the pipe is silent, and, in 
; place of music, a mournful sound | 
proceeds from the cave; those who | 
have attended her depart at once, and 
| abandon her there. The priestess of | 
the place enters three days later, and 
it finds the pipe fallen tothe ground; 
but the woman is not to be found. | 
have set everything before you; it 
is for you to meditate on the course 
you will adopt. If this young woman 
be a virgin, as | most ardently desire, 
go thither without fear; the syrinx 
will be propitious to you, for it has 
never been false in its judgment; if not 
—you know that even against one’s 
will, amid so many adventures—”’ 
Leucippe did not allow the priest 
to finish. ‘‘Say no more,” she said, 
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Kai evOvc 7) Aevainrn, mpiv tov 
lepéa eimeiv trav éfic Adyov, o¢ yé pot 
doxet, und? elmyc: tye yap Etolun etc 
TO THC obptyyo¢ omhAav eicedbeiv 
Kai ywpi¢ mpoxAhoews xataxexdciofat. 
"Ayala Afyetc, 6 iepeve elrre, Kai oot 
ovvidopat rép cwppootyyc Kai rhxnec. 
Tére pév ovv éorépac yevoutvyc, Exac- 
Toc nuav ayer Kouunoduevoc, EvOa 6 
lepet¢ mapeoxevacev. ‘O KAewwiac 0’ 
ouK qv quiv ovvdervav, Oo av py? 
goprixot doxoinuev elvac tH Fevoddxy, 
GAN’ évOa nai tiv rpdcbev juépav, Kai 
tiv tére. Tov pév tor Ldorparov <4 
Edpuv trobopyBnbévta tO tHe obpty- _ | 
yoo dinyhmatit, uy Gpa ta wept THO 
mapbeviag dc’ aid@ Ti mpo¢ avrov 
pevddauefa. Acavebw db? TH Acvxinry 
vebpare agavet Tov gbBov Tov TaTpd¢ 
éEedeiv, émorapéviy oly 69 Tpéry 











interrupting him. “I am ready to 
enter the cavern and be confined 
therein, even though uncompelled.’’ 
‘Those are welcome words,’’ contin- 
ued the priest; ‘‘I felicitate you upon 
your virtue and your chance of suc- 
cess.””—When night came on, we all 
withdrew to the rooms which the priest 
had ordered to be made ready for us. 
Clinias, to avoid putting an extra bur- 
den on our host, had not dined with us, 
and had retained his lodgings in the 
city. Sostratus, fearing that shame 
had impelled us to disguise the truth 
in his presence, dreaded the result of 
the test. I, therefore, secretly made 
signs to her to reassure her father and 
dispel all his anxiety; doubtless she 
had had the same idea, for she had 
already anticipated me by devising a 
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péduora olerac meicev. Kaxeivy d’ 
édéxet prot TavTdv vmorrebev, Bore 
taxyb pov cuvijxe. Acevoeito dé Kai 
po Tov map’ éuov vebparoc, ToC dv 
KoomOrata mpocevexbein Ty mLoTO- 
part. MéAAovoea obv mpdc irvov ava- 
Xwpeiv, xai aoralouévy tov rarépa, 
npéua mpd¢ avrov, Odppet, warep, Edn, 
wepi éuov, Kai wloreve Toic etpnpevorc. 
Ma ry yap "Apreuv, ovdérepog nuav 
ovdéev Eweboato. Ty 0d’ vorepaig repi 
tHv Oewpiay qoav 6 re Lhorparoe Kai 
6 lepeve, xai nuTpertopévat foav al 
Ovoiac. apyv d2 nai 7 Bovan pebé- 
fovea Tov iepetwy. Evdnpia: 6’ yoav 
ei¢ THY Oedv wodAdAai, nai 6 Oépcar- 
dpog (éruye yap xal avrd¢ rapadv) 
mpoceMfav ry mpoédpy, Ipéypapov 
ei¢ abptov, én, tag wept ucv dixac, 
ével xai Tov xatayvwobévta cot xbe¢ 
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most efficacious method of removing 
his doubts. Before retiring, as she 
embraced him, she said with the 
utmost tranquillity: ‘‘Have no fear 
with regard to me, dear father, but 
believe what we say. Diana is our 
witness that neither of us has lied 
to you.”—The next day, the victims 
were brought to the altar, and the 
high priest and Sostratus performed 
the sacrificial function. The Senate 
was present, and every voice united 
in loud acclamations in honor of the 
goddess. Thersander, who also was 
present, stood forth before the first 
magistrate, and said to him: ‘‘Ap- 
point for to-morrow the delivery of 
judgment in our suit. The crimi- 
nal sentenced by you yesterday is 
free, and it is impossible to discover 
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nan tivéc EAvoay, xai 6 Swobbvag éoriv 
ovdapyov. IIpoyéypartro pév obvv eic 
tyv voTepaiay 7 dixn. Tapeoxevald- 
pecOa S’ neig wad’ evrperac Exovrec. 

"Hxobvon¢ dé tij¢ Kupiac, 6 Ofpoar- 
dpoc elxev Ode: ovx olda rivog dp&wpac 
Adyov Kai 1dbev, ovdé Tivwy Katnyophow 
Tp@tov Kai Tivwy debrepov. Td te yap 
TetoAunpéva ToAAa id TOAAY, Kal 
ovdey ovdevig TO peybOer debrepov’ 
mavta J’ GAAnhwy yuura, Kai peb’ ov 
ovd’ dv adywuat Kxatyyopov. Ta Te 
yap THE Yuxtc Kparobonc, poPoipac 
fy areAge. poe 6 Adbyog yévyrat, Tie 
Tov GAdwy pening THY yAatray é¢’ 
Exaotov EAxovonc. *H yap ec Td wire 
Ae xbev Exettic tow Adyou T6 6AbKAnpov 
tov 967 AexGévtwrv wapaipeita, “Orav 
fev yap govetwor Tove adAorpiouc 
otxérag ol potyot, poryebwor dé rac 
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Sosthenes.’’—We were ordered to at- 
tend on the morrow, and we labored 
ardently to prepare our defence. 
When the appointed time arrived, 
Thersander delivered the following 
harangue: ‘‘! am in a quandary as | 
to where | shall begin, or whom | 
shall first accuse. The culprits are 
numerous, and their crimes vie with 
one another in blackness. If I were 
required to review them all in turn, 
I could hardly find time to say a 
single word as to each. My mind, 
dismayed by the contemplation of so 
many evil deeds, knows not which 
way to turn, and | fear that I may 
fail to say all that I would say. 
For what do we see? Adulterous 
murderers, slaves, assassins who 
outrage women, infamous rake-hells 
757 
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GAAorpiag yuvaixas oi goveic, Abwor 
5’ yuiv ta¢ Bewpiag ol ropvoBooxol, ra 
d2 ceuvdérara Tov lepdv ptaivwow al 
mépvat, Tag nutpac d2 AoyiCdpevoc, 7 
tai¢ dobAaig nai toi¢ deomératc, ri 
dpdcecé tic Ett, THG avopiag duod Kai 
potyeiac, Kai aGoeBeiag Kai prapoviac 
xexepaouévng; Kareyvoxaré revoc bav- 
arov, &p’ atc 64% Tor’ obv atriatc, ovdév 
yap diagépe, cai dedeuévov ei¢ Td deo- 
puthpiov areoteidate, gvAaxOnodue- 
vov TH xatadixy: ovrog dé raptotynxev 
bpiv, avtt Tov deopav Aevniy jugiec- 
pévog oroAiy, Kal ev tH ré&ee rev 
EAevbipwv éotynxev 6 deoporns. Taxa 
62 nat ToAuhoee Kai gwryv adgeivat 
kai émippyTopevoai te Kar’ émov, 
BGAAov dé xab’ tudv Kai TH¢ buetEpac 
yhoov. Aéye dé ode trav mpotdpuv 
kai TOY ovuBovAwy 76 déyua. 'Axobvete 
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interrupting our sacrifices, and har- 
lots sullying the sanctity of our tem- 
ples. Of what avail is it to pause 
at the first step of this prosecution, at 
the quarrels of a master and a slave, 
in presence of so monstrous a medley 
of crimes—adultery, sacrilege, mur- 
der? You condemned a man to death, 
for what cause it matters not, and 
committed him to prison in chains, 
pending the carrying-out of his sen- 
tence; and lo! he stands before you, 
his chains replaced by white garments 
—he, a prisoner, seated among free- 
men! His audacity will lead him so 
far, perhaps, as to declaim against 
me, or rather against you and your 
decrees.—Recorder, read the sentence 
pronounced yesterday.— You have 
heard it; that is your own judgment, 
739 





























xabarep éxndgioacbe, nai rH rept Tob- 
Tov pot ypaghy. “Edofev arobvioxerv 
KAecrogavra. [lov roivey 6 dite; 
arayétw tovrov AaBdv. Ad¢ Hdn Td 
xQvewov. “Hdn réOvyne roig vdpmorc: 
karadixbs éotiv imephueroce. Ti Aé- 
yelc, © oeuvdrare Kai Koomiorare leped; 
év roiow lepoig yéyparrar vépuog TovE 
trd tho BovAge Kai trav mpuTdvewv 
kareyvwopéivove Kai Bavdroug Kai deo- 
froic mapadobévrac, eaprdvew rig 
xatadinne kai Tov deopav arodbey, 
Kai Kupt@Tepov cavToy Toteiy TOY 7 poe- 
dpwv xai Tav dixacotypiuv; 'Avaortite 
tov Gaxov, mpdedpe, TapaxapHoov TH¢ 
Gpxn¢e avtTg Kai Tov dixacrnpiov: ov- 
wéte ovdevog el xbpuc: ovdiv e€eori 
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which you pronounced on my accusa- ;4 
tion. It invokes the death penalty 
against Clitophon. But where isthe |! 
executioner, that he does not seize 
him and lead him away? Come, pour _.. 
out the hemlock for him; he is already 
dead in the eyes of the law; his, 
punishment has been neglected for 
one day.—And you, venerable and | 
holy priest, what have you to an- | 
swer? In what sacred writing have 
you read that it is lawful to rescue ‘if 
and set free from their fetters those 
whom the Senate and the Prytanes 
have cast into chains and sentenced |] 
to death? Where have you learned f 
that your authority is superiortothat . | 
of the president and the magis-_ || 
trates? If that be so, president, leave | 
your chair, and resign to him all your 
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Cot kaTa Tov Tovnpay yWydlcacbat, Kal 
ofpepov 5 re dégee Aberat. Ti éoryxac, 
leped, ov Huiv o¢ Trav TroAAav el; 
"AvdBnht, nat nd@cov tv rd rod mpoéb- 
dpov Opdvy, xal ob dixale Aourdv yyiv, 
paAAov d2 Kédeve tupavvixec, pnd’ 
Gvayivwonkobw col tic vbuoc, pnde 
yvoo dixacrnpiov, uf0’ bawe évOpu~ 
mov ceavTov yyov. Mera rac ’Apré- 
‘uidog mpooxuvod: Kal yap TH éxeivne 
tiuny téfpracac. Avry udvy Tove én’ 
avTyy natagebyovtag eeots obfev: 
nai tavta mpd dixaornpiov yvdceus. 
Aedepévov 5° ovdéva AbAuKev 7 Bede, 
ovd? Oavadty rapadoblvta nAevbépwoe 
tic Tyuwplac. Tédv dvorvzotvruv eioiy, 
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authority and office! Your power is 
gone, and your decrees are worthless! 
He reverses your judgment.—Why 
continue, priest, as a simple citizen ? 
Go forward, ascend, and take your 
seat in the tribunal; it is for you to 
judge us, or rather to promulgate im- 
perious and tyrannical decrees. Be 
ul content no longer to be a man, but 
i! order that you be adored with Diana, 
i whose privileges you have usurped 
i already; for it is her prerogative, 
ut §6©6and hers alone, to protect those who 
me seck refuge in her temple. Even so, 
|, she has afforded sanctuary only to 

those who have not been convicted 
. by the law; never those who have 
ii been condemned to chains and death 
ft has she rescued from the hands of 
, the executioner. She throws open 
Jt 763 
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ov Tov adixotytwy of Bupoi. Xd dé 
kai tovc debévtac Edevbepoic, Kai Tov¢ 
katadixouc arroAterc. Oivtwo mapevdo- 
xiunoac Kai tiv "Apteuty. Tic ganoev 
Gyti decouwtnpiov To iepdv; Poverc 
kai porxo¢ Tapa TH Kabapg Beg: oipoc 
po.yoc mapa Tg rapbivy. Suvi Jd’ 
auT@ Kai yuvh Tig axdAaoToc, arodpaca 
tov deoréryv. Kai yap rabryy, oc 
eldouev, tredéxov, nai pia yéyovev 
avtoic éotia mapa col xai ovurdo.oy, 
raya dé kaj ovvexabevdec, leped, olxnua 
T6 lepdv rothoac. ‘H ry¢ ’Aprépcdoc, 
otkia poryav yéyove Kai mépvyc OdAa- 
foc. Tavra pbdug év xauarureip 
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her sanctuary as a place of refuge 
for the unfortunate, not for criminals! 
But you, forsooth, deliver prisoners, 
set condemned men at liberty; your |; 
authority is paramount to Diana’s! i 
When, I pray to know, has such a li 
thing been seen as that the adulterer, 
the assassin, should abide in a temple, 
in the very sanctuary of the chaste 
goddess, instead of in a dungeon? 
Ye gods! an adulterer under the 
protection of a virgin! and by his 
side a harlot, a slave who has fled 
from her master’s roof! You have 
made her welcome, too, we know it; 
she has shared your food; perhaps, 
who knows? your bed, chaste priest ! 
Thanks to you, the temple has be- 
come a house of prostitution, the 
abode of Diana a resort of adulterers, 
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ylvera:. lc pdv df prot Adbyoo ovroc 
kar’ Gudoiv. Tdv puévrot afta rie at- 
Gadelag dotva: Tiswplay, rov Jd’ arodo- 
Oivat xedevoa ty Katadixny. Aebrepor 
6’ éori poe mpdc Medirriyy potxeiag 
ayav, mpdc fv avdév déomat Adyur. 
"Ev yap rg Tov Oeparawav Bacdw 
Tav é&éraow yevéoba dédoxtar. Tab- 
tag obv aiza, al dv Bacal duevac 
¢fowow ovK eidévas tovrov Trav Kxard- 
dcxov xpdvyp TOAAG ovvdvta avTyH Kal 
bv avdpdg zope év rH oixig TH eng, 
ovx év orzo pébvov, xabeornkdta, 
xéone aitlac aura aginut. “Av tolvvy 


i! tovvartiov, tiv pév xara Tov védpov 


Ggeiobar TH¢ mporkdc gnui deiv épuol: 
tov 6’ Urocxeiv riv ogerdouevyy roi¢ 
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of abandoned women. To revert for 
a moment to these two culprits—I 
demand that one of them be pun- 
ished for his presumption, the other 
taken out to execution. Let us con- 
sider now the adultery of Melitta. 
The fact itself it is useless to discuss: 
to learn the truth, you ordered her 
women to be put to the torture. Very 
well; let her produce them. If, when 
put to the torture, they affirm that 
they do not know that this fellow 
here present lived for a long time 
with her, in my house, and was 
known as her lover, even as her 
husband, I will abandon the prose- 
cution. If not, I demand that the 
marriage portion be adjudged to me, 
in accordance with law; and the 
prisoner must be put to death, as 
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porxoig tiyswpiav: Odvatog 6’ eortiv 
aitn: 400’ éroréows av avTé¢ arrobdyy, 
ag porxoc, } o¢ goveis, auporkpore 
Evoxoc Ov, div deduxag ov déduxer. 
’"ArroBaveyv yap opeidec Odvarov GAAor. 
‘O dé pot tpirog tay Aédywv mpd Ti 
dobAiy éoti tiv Eun, Kai Tov cep- 
vov TovTov Tmarpo¢ wroKpirhy, dy etc 
torepov, bray Tobrav Kxaraynoglonobe, 
taptebouat. ‘O pév dy tavr’ eimav 
évavoaro. 


TlapeAav J’ 6 lepeve (Hv 0” etreiv 
ovn adtvaroc, udAota dé Tiv 'Apioro- 
gavouc eCnAwKde kwupdiar ) HpEaro av- 
Tog Aéyey wavv doreiug Kai KwpypdiKOr 
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i of abandoned women. To revert for 


a moment to these two culprits—I 
demand that one of them be pun- 
ished for his presumption, the other 
taken out to execution. Let us con- 
sider now the adultery of Melitta. 
The fact itself it is useless to discuss: 
to learn the truth, you ordered her 
women to be put to the torture. Very 
well; let her produce them. If, when 
put to the torture, they affirm that 
they do not know that this fellow 
here present lived for a long time 
with her, in my house, and was 
known as her lover, even as her 
husband, I will abandon the prose- 
cution. If not, 1 demand that the 
marriage portion be adjudged to me, 
in accordance with law; and the 
prisoner must be put to death, as 
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eg ropveiay avrov Kabarrduevoc, 
Tlapa rv Gedv, Abywr, Aodopeioba 
Bev obtug axéopuc Toig eb BeBiwxédar, 
oréuatoc éoriv ov Kafapov. Owvror J’ 
ovx évravOa pévov, GAAG Kal wavrayov 
THY yAarrav peothy bBpews Exe. Kai 
tot ye véog dv ovveylveto roAdoic 
aidotoig avdpdot Kai tiv Opav ara- 
Cav ei¢ rovro dedardvyxe. Leuvdryra 
dédpaxe Kai owppootvyy timexpivaro, 
madeiac mpoortoobuevos épav Kai Toic 
ete tatty at’T@ xpwutvoig mdévra 
broximTwy Kai vroKataxhivduevog dei. 
Katakinay yap tiv rarpyav oixiay, 
oAlyov éavt@ picbwadpmevoc orevureior, 
elyev evrava 70 olxnua, dunpivwr péev 
ta woAAa, wdvrac dé rovs xpyolyouc 
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invective against Thersander’s disso- 
lute morals. ‘‘ By the goddess!” he 
cried; ‘‘there is but one mouth so 
vile as to heap insults upon people 
who know him and have always been 
his neighbors. Here and elsewhere, 
at all times and seasons, his tongue 





ee scatters insult and outrage. Asa boy, 


he associated with abandoned men, 
to whom he prostituted his youth. 
Beneath an exterior of decency and 
virtue, cloaking his vices with a pre- 
tended fondness for study, he aban- 
doned himself every day to teachers 
who sated their shameful passions 
upon him. He left his father’s roof, 
to purchase a wretched place of his 
own, of which he made a brothel. 
There he passed his time in disgust- 
ing pleasures, opening his door to all 
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mpoc arep HOeAe mpoonraipilero dex6- 
pevoc. Kai ovr pév doxeiv riv woyny 
évouileto. "Hv J’ dpa rovto xaxoup- 
ylag timéxpiotwc. “Eretta xav roi¢ 
yupvaciog éwpauev, Tac Td oGpa 
imnaeipeto nal mag mARKTpoY Treptk- 
Ba:ve wai tovc pév veavioxouc, ol¢ 
mpocerGAae, mpoc Tove avdpevorépouc 
padota cuurdendpuevog: ovTws avrov 
Kéxpytat Kai Tq odpartt. Tatra pév 
oby wpaiog av. ‘Erei d' ei¢ avdpac 
qxe, wavtT’ amexddvpev, & rére aré- 
Kpurte. Kai tov pév GAdov odmaroc 
EFwpoc yevduevoc nuéAnoe, povav dé 
thy yA@trav cig aoéAyecav axova Kai 
TQ oTduaTe XpHrat TWpd¢ avacoyxvvriav, 
tBpifwy wavrac, emt Tov mpocdTuv 
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wf 
ag those whom he deemed suited to 
ng gratify his detestable passions, and 

: making them his intimate companions. 

4’ He was supposed to be improving his 
{| intellect, while he was but cloaking 

i his iniquitous depravities. Again, in 

| the gymnasia, how ardently he rubbed 
ee himself with oil, with what lustful 
‘' embraces he assailed his adversaries, ; 
i: choosing preferably the most lusty! |. 
| Thus did he prostitute himself, in the 
i ' flower of his youth. When he be- 
1 came a man, he ceased even to veil 
his shame, and, compelled ere long 
to abandon the prostitution of his 
body, he avenged himself for the 
deprivation with his viper’s tongue. 
Thenceforth, his mouth never ceased 
to vomit insults. Look at his face; 
see how plainly all the passions are 
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gépuv tH avaidecay, b¢ ovKn ydEoOn rv 
i¢° tuav lepwobvy retiunutvoy otros 
aGradebruc BAaognuar tudv éEvarriov. 
"AAD et pev GAAOB rrov BeBuwKndc Erv- 
ov, kal pp trap’ tpiv, idee por Adywr 
wept Euavtod Kai TOY éuol BeBiopévov 
érei dé obvioré pot wéppw tav robrov 
BAacdnuev tov Blov Eyovrtt, gép’ eltrw 
mpoc tude mepi av tynéxAnua. “EAv- 
oac, $noi, Tov Oavdtov xareyvucpuévor: 
xai Eri robry wdvv dewac éoyetAlace, 
ropavvov aroxaAGy ye, kai boa 6) 
xatetpayysdncé pov. “Eort 6’ ovyx 6 
odlwr rov¢c ovxogavtnbévrac rhpavvoc, 
GAA’ 6 rove pndévy adtxovvracg pyre 
Bovage, ute dnpov xareyvuxdrocg. "“H 
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depicted there! And it is this man 
who has the insolence to vituperate 
us; us whom you have honored with 
the priesthood! |! might perhaps be 
called upon to explain my conduct, 
had my life been passed elsewhere, 
out of your ken; but, as you know, 
the whole of my existence is an an- 
swer to his slanders. Let us come, 
then, to the specific fact of which he 
accuses me. He asserts that I have 
rescued a man condemned to death, 
and thereupon he flies into a rage, 
gives vent to his wrath, calls me a 
tyrant, and says many other bitter 
things. But that name is less ap- 
plicable to him who rescues a victim 
from abuse, than to him who seizes 
by violent means innocent persons, 
whom neither the Senate nor the 
775 
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Kata trolove véuove, ei2, Tovrov Tov 
Eévov veavioxov KxarékAewag mparov 
etc Td deoputipwov; Tic mpokdpwr 
xatéyvw; Tloiov ducaorhpiov éxtAevoe 
OeOjvac tov dvOpwrov; “Eorw yap 
mwévta adichoac, bo’ av elryc, aAAa 
kai kpiytw mparov, tAeyxOirw, H6- 
you petadaBdv: 6 vduog avrov, 6 Kai 
cov Kai tavrwr «bp, dyodtw. Ovde- 
voc yap ovdeic éoriv dvev xploews dvva- 
Tatepog. KAeioov ovv ra dtxaorhpia, 
Kadere ta Bovdevrhpia, ExBare rove 
orparyyovs. dvta yap b0a ov mpd 
Tov mpdedpov elpyac, Eo.xa dixarétepov 
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people have condemned. Answer me 
this: what law empowered you to 
throw this stranger-youth into prison, 
in the beginning? What magistrate 
ordered it to be done? What decrees 
authorized his incarceration? Let us 
admit for a moment that he committed 
the crimes of which you accuse him; 
at least, let him be tried and convicted, 
let him be allowed an opportunity 
to defend himself. The law alone, to 
which we are all subject, you with 
the rest, has the right to put fetters 
upon him. No citizen may, without 
a decree to that effect, arrest another. 
Close your courts, then, abolish your 
Senate, dismiss your magistrates ; for 
all that you have said of me to the 
president applies with much more 
justice to you. Sir president, you are 
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épeiy Kata cov aAnbic. 'Eravdornhc 
Oepodvdpy, mpdedpe. Méxpr pdvev 
ovoudtuy mpdedpoc el. Ovrog rad od 
moet. MaAdov d’ boa ovd2 ob. Ld 
fev yap ovuBob2Zove Exec, cai ovdev 
dvev tovrwv eecri cow asd’ obre rt 
THS eEovolac dpdcerac Gv mplv f EADeiv 
éri tovrov tov Opdvov: ovd’ érl ric 
o7¢ otxiac Tore decudv avOpdrov xaré- 
yous. ‘0 dé yevvaiog ovTog mdvra 
éav7@ ylvetat, dnpoc, Bovan, mpée- 
dpoc, orparnyéc. Olxoe xoAdler xai 
Ocxdleec nai debiyvar xeAebet, nal 6 THC 
dixng xaipoc torépa éori. Kadaéc 
ye wat 6 vuKrepivd¢g dtxacrhe. Kai 
viv toAAanc Bog, Karddixov éAvoac 
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no longer president, except in name; 
resign your seat to Thersander. He, 
in fact, fills your place, and stretches 
his authority much further than you. 
Without your associates, you would 
never decide any cause; you wait 
until you are seated in your court 
before exerting your authority ; from 
your own house, you have never 
ordered the arrest of any man. But 
this illustrious individual represents 
in his single person all the sources 
of power,—People, Senate, President, 
head of the State. Without stirring 
from his house, he issues decrees, 
awards punishments, orders men put 
in chains. This illustrious midnight 
judge holds his court after dark. 
And now he roars at us in every 
key: ‘You have set free a guilty 
779 
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Gavadty rapadobévra. Tloiw Oavaty; 
motov Katadixov; Eiré pot rov Oavé- 
tov Ty aitiav. ‘Emi oévy xattyvwo- 
tat, gnoi. Tlepdévevney ody; eirré poe 
ric éortv; “Hv améxtewe xal tdeyec 
avypjoba:, Caoav BAémecc, xai ovn av 
ére toAphoecag Tov avrév airracbas 
gévov; Ov yap dy TovTo Tig Képne 
éotiv eidwiov: ovn avérepwper 6 'Aidw- 
vEevE KATA COV THY avypnuévyv. Avol 
pév obv gévorg Evoyoc el. Tv pav 
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Epyote 7OEAnoac, waAdov 62 Kai tabryy 
éueAdec. Td yap dpaud cov 7d én 
TOV aypay nKoboanev. ‘Hd’ “Aprepuec 
q peydAn Oedc augotépoue owoe- Tizv 
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man, condemned to death!’—Guilty 
of what? why condemned to death ? 
Tell us the reasons. Ah! it is for 
murder, you say? He has killed 
somebody? But whom, I pray to 
know? His victim, she who was 
dead, as you declared, is here before 
you, alive. The accusation, conse- 
quently, is untenable, for you cannot 
conceive the maiden to be an appa- 
rition sent by Pluto from the nether 
world. On the contrary, you, you are 
the man who are twice a murderer, 
because you slew this maiden in 
words and sought to slay this youth 
in fact. Nay, more, you would have 
killed Leucippe herself; we know of 
your actions in the country; but 
Diana, the puissant goddess, saved 
them both, by rescuing the one from 
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pev & Taev Tov Lwobivove yetpav 
éfaprdcaca, tov 62, Tov adv. Kal 
Tov pév Lwobévyy &Ehprracac, iva pu) 
katdgwpoc yévyrat, Ov« aioxbvy dé, 
bre xaTyyopay, rove Eévove dugw ov«o- 
gavrav tAndeyEac; Ta pay éua én 
TooovTov sipnotw mpdc Tag ToblTov 
Baacgnpiac, tov 6’ imép trav Elvov 
Abyov avroic robrowe rapadidue. 
MéAdAovrog 6’ urép éuov xal Tie 
MedAirrne avdpac, ove addfou pév bfro- 
pos, Svrog dé Bovdgc, Aéyewv, gOdoac 
patep érepoc, dvoua Lhrarpoc, Oep- 
odvdpov ouviyopoc, 'AA2’ éEndc, elrev, 
évredOev 6 Adyoc Kata robruy TY poL- 
xGv, © BEATioTe Nixdédorpare (rovTo 
yap #v dvoua Tau@ pHropt) eita adc: 


6 yap O€poavdpocg & elie, mpd Tov 





De eae eg en re ane ae q. ee, 
2-7l AEYKIMMH—KAEITO@ON — 


ee 




















TOPHON |B 


“ ne. 


the hands of Sosthenes, the other from 
yours. It was you who caused Sos- 
thenes to disappear, lest his confes- 
sion should prove your villainy. Are 
you not abashed at having your 
accusations against these strangers 
shown to be vile calumnies? So far as 
I am concerned, my statements clear 
me; their defence | leave to others.”’ 

Melitta and I had intrusted our 
defence to a lawyer who was a mem- 
ber of the Senate and a renowned 
orator. As he was about to rise, 
another orator, Sopater, Thersander’s 
advocate, anticipated him.—‘‘ Friend 
Nicostratus,’’ he said,—that being our 
lawyer’s name,—‘‘it is my place to 
argue first against these adulterers ; 
your tum will come next. Thersander | 
has spoken almost entirely against 
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lepéa pdvov sierivars: dAiyoy ayd- 
pevoc bco0v Exipavoat Kai Tov KaTa Tov 
deonatyy pépovc. “Orav ovv arrodelfw 
dvoi Bavdrore Evoyov byra, tér’ Gv ein 
kal aot xarpdc avoAboacba: rac airiac. 
Tavr’ eimav nai reparevodpuevog Kai |; 
tpipac dé mpdowrov, Tic pév tov tf 
lepbuc, 867, Kuvdiag qKoboapev, wévT’ 
GoeAyac nai avatoybytug troxprvapé- I 
vou Ta ei¢ Tov Bépoavdpov mpocKpotc- i 
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pata. Kai tov Adyov 7rd mpooluov 
méuwper etc Olpoavdpor ég’ oi¢ avrov 
elev. 'AAAG Oépoavdpoc pév ovdev ji 
ov elrrev cic tovrov épeboato: Kai yap <q 
I, 4 deopdrny bAvoe, xai répyyy iredéEato, | . 
nai ovvéyvw poryp & 6’ avrdc paAdov | 
avad&¢ éovxopdvtyce, dtacipuy Tov | : 
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the priest; he has hardly touched 
upon the charge against the pris- 
oner. When | shall have proved that 
he deserves death,—aye, rather two * 
deaths than one,—you may reply to 
me.’”’—With many gesticulations, and 
stroking his face, he continued: ‘‘We 
have listened to the comedy with 
which the high priest has favored 
us, pouring forth a torrent of insults 
and impudent falsehoods against 
Thersander. In vain does he seek 
to tur against Thersander the ar- 
guments invoked against himself. 
Thersander advanced nothing beyond 
the truth; for it is admitted that the 
priest set the prisoner free, offered 
hospitality to a harlot, and lived on 
intimate terms with an adulterer. As 
for the statements he makes touching 
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Gepoardpov Biov, ovdeusas amAAAaKTaL ( 
ovxogavtiacg. ‘Iepei 6’ émperrev, elrep 
GAAo, kai Touro, xafapav Eye rH 
yAortav vBpews’ yphoouar yap ta 
avtov mpocg avrév: & dé peta tiv 
kwuydiay étpaywdyoev 46n, OvTW 
gavepac Kai ovxéte dt’ ainyudrur, 
oxeTiidlwv et porxydy tiva AaBdvrec 
édjoauev, vrepteBabuaxa, Kal Ti To- °:: 
covtov ioxvoe mpiacba: mpoc tiv ;| 
TocavTny omovdyv. ‘Yrovoeiv yap i 
raanbéic éortv. Elde yap trav axodAdo- iy 
Twv TOUTWY Ta TpdowTa, TOU TE [ol- i 
zou Kat tH éraipac. ‘Qpaia pév yap <9 
airy Kai véa, Wpaiov dé Kai Tovto rd 
petpaxiov, kai ovdétw tiv byv apya- — | 
Aéov, GAN’ ett Yphotmov nai mpd¢ Ta¢ . 
tov teplwe ydovdc. ‘Omorépa oe rob- | 
Tw Ewrhoato; Kowvy yap wdvreg éxa- if 
“a Ocbdere, wat éucOiere now, nal THE e 
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Thersander’s life, they are, I repeat, 
barefaced calumny and fiction. And 
yet, a priest, above all men, should’. 
keep his tongue free from calumny,_ ; 
to use his own words. After the ; / 
comedy comes the tragedy; and he 
: nolonger indulges in innuendoes, but 
“y accuses us openly; he noisily waxes 
: wroth because we have cast into 
prison an adulterer taken in the act. 
Now, what reward has he received 
for such singular zeal? Here we can 
“y Obtain a glimpse of the truth. Adul- 
-™ terer and harlot—both are young, 
is both comely. Neither of the two is 
| to be despised by a pleasure-loving 
i" priest.— Which of them purchased 
“# your indulgence? You slept together, 
, after drinking yourselves tipsy in 
ee company, and no one saw how you -: 
“ay 787 ae 
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vuKTog vuadv ovdeic yéyove Oearhe. 
SoBovuar un Td tH¢ ’Apréudoc lepov 
"Agpodirng metothKare, Kai TwEpi iepw- 
ovvnsG Kptvovmer, Et det oe THY TLunV 
taitnv éyvev. Tov dé Oepoavdpov 
Biov ioaot mdvre¢ Kai &x mpaorne HAL- 
kiag pfeTa owdpoovryyc Kéopiov Kai wc 
ei¢ avdpag éBav éiynue kata rovc 
vououvc, opadreic péev ec THY Tept THC 
yuvatkdc¢ Kpiow: ov yap eipev iv 
qanie> TG d& Tabtyo yéver Kai TH 
ovoia memorevKic. Eixd¢ yap avriy 
kai. mpo¢ GAAovg Ttivacg juaptynnévat 
Tov mpdob_ev ypdvov, AavOdvery Od’ Er’ 
Exeivole ypnotov avdpa. To dé TeAev- 
Taiov Tov dpauatoc, Tacay arexadAupe 
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passed the night. You have trans- 
formed the sanctuary of Diana, I fear, 
into a temple of Venus. We shall see 
hereafter if you are to be permitted 
to retain your priestly office.—As for 
Thersander’s life, it has been public 
and known of all men; every one 
is aware that his morals have been 
pure and his habits regular, from his 
earliest youth. When he attained 
manhood, he married, in obedience to 
the laws. His choice was unfortu- 
nate, doubtless, and, despite her birth 
and her wealth, he did not procure 
such a spouse as he was entitled to 
expect. She had probably betrayed 
him before, without the knowledge of 
this most excellent man, and her last 
offence simply revealed her shame. 
Lost to all sense of decency, she 
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tHv ald@. TletAnpwrat 6’ avacyvr- e 
tiac. Tov ydp avdpd¢ oretAaptvov fr 
Tiva paxpay arodnulav, Kaipov TovTov 


vevoukev evKaipov potyeiac, Kal ab- 
xnpa, Kai veavioxov evpovoa mépvov 





(rovro yap 7d petlov arbynua, Ste 

| ToLobTov evpe Tov épapevov, b¢ mpd¢ 
<p pév yuvaixac avdpac arourpeitat, yur) 
G8 yiverar mpde avdpac) obtwc per’ i! 
adeiac ovK HpKeocev Eri THC Eévne aLT@ i, 
ovvovca gavepic, GAAG Kal évraiéa iii! 
nyaye dia TocovTov TeAdyoug ovyka- iF 
Geidnvoa, Kav TH oKader gavEepac ' 
GoeAyaivovea ravTwy dporvTwy. "Q "| 
poryeiag y@ Kai Badatry pepeptoué- f 
vnc: & potyeiag am’ Atybrrov péxpic ‘fl 
"Iwviag éxtetauévnc: Motyevetai tic, ly 
adda mpoc piav juépav: dv dé nal :-4 
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~‘4 abandoned herself to her vicious pro- 
-<  pensities. The opportunity for adul- 
tery was excellent: her husband 
absent on a long journey, and at 
( her hand this young rake whom she 
4 found in her path. There can no 
{1 greater calamity befall a woman than 
“» to have a lover of this sort,—a man 
with women, a woman with men. 
Not content to live with him unpun- 
ished in a foreign land, she brought 
him hither with her across the sea, 
and shared her bed with him. Even 
on the ship, she gave way publicly, to 
the knowledge of all on board, to her 
lustful proclivities. O vile adultery, 
shared by land and sea, continuing 
from Egypt to Ionia! Women gen- 
erally confine their adultery to a 
single offence, or, if they repeat it, 
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debrepov yévytat Td adixnua, KAémret 
TO épyov, Kai mdvrag amoxpbirretac’ 
aitn 6’ ovy im6 odAttyyt udvoy, aAAd 
kai «hpuxe poryevera. "Egecog Ay 
Tov porxyov Eyvuxev: 46’ ovK yoytbveTo 
Touro and tho Ebvnc EéveyKxovoa Td 
ayoyiov, &¢ goptiov Kadov éwrnutvy |} 
HAde, potyov éumerropevmévy. °AAN $5 
i gunv, onoi, Tov dvdpa rereAeutnxévar. | 
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THC aitiag (ovdé yap gor 6 Ty ; 
poyxeiay rabav, ovd’ bBpilerae yd- 
foc ovx Exuv dvdpa): ei 5’ 6 yauog | 
Te Tov yhuavta CHv obK avfpyra, 
Tv yaunOeisay duagOeipavrog GAAov 
Ayoteterar. “Qorep yap wy pévovtog 
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they endeavor to hide the fact from 
mortal knowledge; but we find her 
proclaiming hers to the sound of 
the bugle,—what do I say ?—publish- 
ing it through the voice of a herald! 
All Ephesus knows her confederate, 
this very attractive merchandise, this 
adulterous freight, which she was not 
ashamed to bring from abroad in her 
luggage.—‘! thought that my hus- 
band was dead,’ she says.—Even so! 
then there would be no crime; for 
there would be no one wronged by 
the adultery, nor would there be any 
stain cast upon the marriage, were 
the husband no longer alive; but 
if the husband still live, the mar- 
riage is in force, and the corruption 
of his wife is a wrong against him. 
If the marriage tie is broken, there 
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6 porxyoc ovn qv, pévovtog bn pwotxéc 
fori. 

"Ere tov Swrdrpov Aéyovroc, vrore- 
pov avrov tov Adyov 6 Oépcardpoc, 
"AA ovK, éon, 2b6yuv dei. Ato yap 
mpokahovpat TpoxAgjoec, Medirryy re 
tattnv, xai tiv doxovoay elvar rov 
Georpérov Ovyarépa (ovxéte Bacavi- 
our, OC pixp@ mpdabev EAgyov) TE A’ 
bute dobAnv éugv. Kai aveyivwore- 
TI poxadeirat Gépoavdpoc Medirryy nai 
Aeuxinryy: tovTo yap fKovea tiv 
mépynv xadciobar: Medirray pév, et 
BQ KEexowvovyKev sig ’Adpodityy Tq de 
TG &évw wap’ bv aredjpovy xpédvor, 
ei¢ Td THC lepa¢g Zrvydc tdwp eioBacav 
Kal érropocauévyy amnrAdz6a tov 
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is no adultery ; if not, there undoubt- 
edly is.” 

At that point, Thersander inter- 
rupted his advocate: ‘It is needless 
to proceed. I abandon my first prose- 
cution. These are my charges now— 
first, against Melitta; next, against 
this girl (it is unnecessary to resort 
to torture, as first proposed), who 
claims to be the daughter of the 
head of the embassy, but who is in 
reality my slave.””—And he read as 
follows: ‘‘Thersander proposes the 
judicial test in the case of Melitta 
and Leucippe, as this harlot calls her- 
self.—If, during my absence, Melitta 
had no illicit relations with the young 
stranger, let her descend into the 
sacred fountain of the Styx and there 
make oath thereto; then she will be 
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éykAnudtuv: tiv 6’ étépav, et pév 
Tvyyaver yuvy, dovaAevery to dear dry: 
dovAaie yap pévaic yvvacgiv éfeoriw 
ei¢ Tov THC ’Apréusdog vadv mapiévat- 
et d& gnotv elvae rapbévoc, Ev TE THE 
ovptyyoc avrpy KAewoOjvar. ‘Hyeic 
pév ovv evOic edeEdueba tiv mpdKAn- 
ow: Kai yap gdewev avtiy éooutvyy: 
4 0& Meditrn Bapphoaca rq zap’ bv 
arednuet ypdvov 6 Bépcavdpoc pndév 
fot Kotvov Tpdc aura yeyovévas TAR 
Adywr, "AAAG kai éywye, bn, tabryy 
Béxopat tiv wpdbkAnoww, wai Ett wA£ov 
avti TpoorTiOnut: 7d dé péytoTov, ovd’ 
eldov 76 rapdrav obre Eévov, obre 
wokityy Hew etc dutdiay, Kai ov 2é- 
yet¢, nai vy . «SC. Ce bei wabeiv, 

















purged of all suspicion. As for the 
other, either she is a woman and 
must return to her master, since 
women slaves alone are entitled to 
enter the temple of Diana; or she 
is a virgin, as she claims; in which 
case, let her submit to the test of the 
syrinx in the cavern.’’—Knowing in 
advance that the test would be pro- 
posed, we accepted without hesita- 
tion. Melitta, emboldened in her turn 
by the reflection that our relations 
had been confined to words while 
Thersander was absent, exclaimed: 
“I, too, accept the test. I do more 
than that; I declare that I have 
had no commerce, during the period 
named, with any man, stranger or 
citizen. But do you answer this: 
what penalty do you agree to submit 
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Gv ovxopdvryg argc; “O rt av, én, 
it d6£y mpooriujoae Toig dixactaic. "En 
tobrowe deAtOy td dixacrhpiov, Kai 
ei¢ tHv torepaiay didpiotro Ta Ti¢ 
TpoKApoewl Huiv yevéobar. 

To d2 tHE Trvyd¢ idwp elyev obTue. 
TlapGévoc qv everdic, dvoua ‘Podarc, 
kuvyyiwy éEpaca kai Ofpac: méde¢g ta- 
xeig, ebotoxor xeipec, Covy wai pirpa, 
kai aveCwoutvoc ei¢ yévu xiTav, kal 
kat’ Gvdpac kovpa Tpixyav. ‘Op¢g rat- 
tyv "Aprepic, Kat Emer, wal éxdAec, 
kai obvOnpov éErrothoato, xai Ta TAeiora 
Kowa qv avtaic Onpduata. ‘AAAG kal 
Gpoocev agi Tapapeveiv, nal THY mpd¢ 
Gvdpag duhiay guyeiv, nai trav e&& 
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to, if you are convicted of calumny ?”’ 
‘‘Whatever the judges may ordain.” 3 
—Thereupon, the session came toan ., 
end, and the tests were postponed ‘ 
until the morrow. 
The origin of the fountain of the 
Styx is said to be this: There was 
-..* once a wonderfully beautiful maiden, <=? 
' named Rhodopis, who was passion-_... 
ately enamored of dogs and hunting. ‘‘: 
She was light of foot, discharged her 
i! arrows with unerring hand, wore a_ :| 
4. fillet, had her tunic raised to the 
«-@ knee, and kept her hair cut like a 
youth’s. Diana saw her, approved i; 
ty her, and took her for a companion ‘ 
‘1 in her hunting. Together they pur- 
i} Sued the wild beasts. Rhodopis swore _ || 
to remain a virgin, renounced the |: 
ca commerce of men, and promised never fe 
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"Agpodirnc UBpev un rabeiv. “Quocev 
9 ‘Podaric, Kai fKxoveev 7 ’Adpodirn, 
kai opyiletat, kat aubvacbac OéAe: rH 
xépnv Tyo tmepopiac. Neavioxog qv 
"Egéotog Kxaddcg év etpaxioc, boov 
‘Podarig év mapbévac.  EvOivixov 
aurév éxddovy: é64pa 62 Kai avro¢g Oc 
‘Podaric, Kai thv 'Agpoditny duoiwc 
ovk 7OeAev eidévar. Er’ audorépove ov 
4 Oedc Epyetac nai tag Ofpac avrav 
etc bv ovvayet. Téwo yap qoav Kexo- 
ptopévor> 4 3" "Apreucc Tyvixatra ov 
mapyv. apaornoapévy dé rov vidv 
Tov Toséryv 4 ’Adpodiry ele: Téxvor, 
Cevyog Touro épa@¢o avagpddirov kai 
ExOpdv nuav Kai TOV nueTépwv pvoTn- 
pluov 9 dé rapOivoc xai Opactrepov 
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to submit to the insults of Venus. 
That goddess overheard her vow, 
” and, in her rage, swore to be revenged 
‘ti on the maiden for her scom. At 
| the same time, there lived at Ephe- 
| sus a youth as superior in beauty 
I . 

‘3, to his companions as Rhodopis was 
to the other maidens. As ardent 
a hunter as she, he had, like her, 
scomed the allurements of Venus. 
That goddess, taking advantage of 
Diana’s absence, flew toward them, 
having first turned in the same direc- 
tion the beasts they were hunting. 
Until that moment, they had never 
met. Then said Venus to her son: | 
- Dear child, you see yonder youth —# 
| and maiden who disdain me, and 





look with a hostile eye upon us and 
c's our mysteries; the maiden has even 
Bs 8oI 
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4 Qpuooe war’ Euov. ‘Opes d° avrove éri 
4 tiv éXagdov cuvtpéyovtac; "Apéac xai 
ik ov tHe Onpag amd mpOTnG TH¢ TOA- 
pnpacg Képng: Kat wdvTwe ye TO cov 
Bédog evoroxorepéy éorev. 'Evteivov- 
ov audérepor Ta Téa, 1) ev EXi THY 
EAagov, 6 86’ "Epwc eri tiv rapbévor. 
Kai augétepor rvyyavovot, nai 9 Kv- 
“il vypyétig eta tiv Onpav ty reOnpapevn. 
uN Kai elyev 9 mév Edagog eig rd vara 
{ rd Bédoc, ) 52 RapBévog ei¢ THy Kap- 
diav: td dé BéAoc, EvOivixov gideiv. 
Aebrepov 62 nai émt tovrov oiorov 
aginat. Kai eldov GAaAgaove EvObvixoc 
nai 9 ‘Podamic. Kai éoryoav pév 1d 
mpatov Torco o¢Padpuodtc éxdrepor, uN- 
dérepog éxxAivac OéAuv emi Garepa: 
kata puxpov 62 ra tpabuata apudgoiv 
éEarrerat, kal avtovc 6 "Epwc éAatver 
Kata Tovti Td dvtpov, ov viv tori 7 t 
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taken an oath against me. As you 
see, they are equally ardent in their 
pursuit of a doe. Do you join in the 
hunt; strike the presumptuous virgin 
first, with one of those shafts which 
go straight to their goal.’’—Both took 
aim at the same moment—she at the 
doe, Love at the maiden; both hit the 
target: the huntress was wounded; 
her shaft pierced the doe’s shoulder, 
while she received the arrow in her 
heart, and that arrow was love for 
Euthynicus. Love let fly a second 
shaft, at him. When they met, the 
youth and maiden devoured each 
other with their glances, their eyes 
were fastened on each other; they 
could not turn away. Ere long, their 
wounds became inflamed; Cupid him- 
self guided them to the cavern where 
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wyyQ, Kai évravOa tov bpxov wWebdov- 
tat. ‘H "Aprepic dpg tiv ’Adpodirny 
yedooar, cai rd mpaxz6ev ovvinos, xa2 
ei¢ tdwp Avec tiv xépnv, Oa ri 
mapbeviay éAvoe. Kai da rovro, érav 
Tig airiay éxyy 'Adgpodioiuy, eig Trav 
mnyiv eioBaoa anodotera. ‘H 3d’ 
éotiv oAiyn, Kai méxpe Kvhunc péone. 
"H dé xpiotgs . «SO. &yypaypaca Tov 
dpxov ypaupareiy punpivOy dedenévov 
mepietyxato TH Oépy. Kav pév aperdg 
tov dpxov, péver kata ydpav 4} ryt" 
av dé wpebdyrat, rd idwp opyiferac 
kai avaBaiver péxpe tic dépne Kal 
TO ypauparetov ExdAvpe. Tair’ eindr- 
Te¢, Kal Tov Katpov mpoeAbbvroc etc 
thy éorépav, amyeimev Kowunodmevor, 
xwpic Exacroc. 
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the fountain now gushes forth, and 
Rhodopis falsified her oath. Diana, 
on her return, divining from Venus’s 
smile what had taken place, trans- 
formed the maiden into a fountain on 
the spot where she lost her virginity. 
Thence arose the custom of requiring 
those whose chastity is suspected, to 
descend and bathe in the fountain. 
The water is quite shallow, no more 
than knee-deep. The test consists in 
this: the accused wears about her 
neck, suspended by a ribbon, the tab- 
let whereon her oath is written ; if she 
has sworn to the truth, the water does 
not move; if she has perjured her- 
self, it suddenly rises to her neck and 
submerges the tablet.—During the 
foregoing discussion, night had fallen, 
and we went our several ways. 
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Tg 6’ torepaia 6 Sjmog pev arac 
mapiy: y)Eito dé Ofpoavdpog dardp@ 
T@ TpocwTw Kai cic nude aya BAEToV 
civ yéAwre, Eatdsio7vo O' y ANevKitry 
Th iepG oTo2y. Todypyg xitav, obd6rn¢ 
0 xLTOv, Covy Kara péoov Tov xITOva, 
Travia TWepi THY KEpAAY gotviKxoBagye, 
aodvdadoc 6 rove. Kai 9 pév cionjAbe 
wavy Koopiug. 'Eya 6’ o¢ eldov, elo- 
They Tpéuwy, Kai TavTa Tpd¢ EuavTov 
éAeyov: “Ore pév rapbévoc 7) Aevxinnn, 
memiorevka, GAAG Tov Ilava, © gtA- 
tatn, goBovuar. Oedc éore gidordp- 
Oevoc, kai dédorxa, pu) devtépa Kai od 
obpty& yévy. ‘AAD’ Exeivyn péev Eduye 
dtaxovta avTov év rediy, Kat édtd- 
keto év mwAGTEt’ o8& dé Kai ciow Ovpav 
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On the morrow, the whole population 
came to witness the test. First of all 
marched Thersander, with a smile on 
his face, and casting mocking glances 
at us. Leucippe donned the sacred 
garment, a linen tunic, confined by a 
girdle around her waist, and falling to 
the feet. With a purple fillet about her 
head, and her feet bare, she entered 
the cave with a modest and thought- 
ful air. As I saw her pass in, I was 
seized with a fit of trembling, and 
said to myself: ‘‘Of a surety, Leu- 
cippe is a virgin, there can be no 
doubt on that point; but, my beloved, 
I fear Pan. He is a virgin-loving 
god, and I dread lest you should 
become a second syrinx. The other 
escaped without difficulty, for she had 
an open plain before her; but you are 
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arexAeioapev wc év modopkig, iva, 
nav dtdxy, py ivy guyeiv. ‘AAI’, 
@ déorota lav, evyvwpovgoerac, nal 
ph wapaBaing Tov vduov tov Térov. 
‘Hyeic yap avrév rernpixapev. 'Egito 
madi jpiv } Aevaitrn rapbévog: rat- 
Tag wpoc thy "Apreuy ovvOhxac Exec: 
BD pebonco tHv mapbévoy. 

Tatra pov mpd¢ euavrov Aadovrros, 
pédoc éEnnobeto povorxdy, xai éAéyero 
pnderdrote ALyupGtEepov ovTwe GKxove- 
Ojvar’ xai evOic aveyypévac eidopev 
tac Gipac. ‘Qc 6’ é&éBopev 4 Aev- 
xinnn, wae pev 6 djpuoc éEeBdnoev vo’ 
ydovi¢, kai Tov Oépoavdpov EAowddpovy, 
éy® 6’ b0TuG éyeydbvev, oun Gv elrrorpue 





















= cmd 





* he te 7 —_™ vy “SS 4 
T. LEUCIPPE AND CLITOPHON J 
Sf ne ape = 
shut within doors, and, however much 
you may desire, you cannot escape. 
O Pan, arbiter of our destinies, be 
indulgent to us! Respect, as we do, 


if 
| 
the law which reigns in this place! | 
Let Leucippe come forth from the i 
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cave a virgin, even as she went in! 
Thou hast promised Diana—break not - 
thy word, pledged to the goddess of , 
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chastity !’’ 

As I spoke thus to myself, strains 
of melodious music, the sweetest, 
it was said, that had ever been ¥% 
heard, arose within the cave, and t 
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the door flew open at the same mo- 
ment. When Leucippe darted forth, 
the people greeted her with acclama- 
tions, and heaped curses upon Ther- 
sander. It would be impossible for 
me to describe to you my transports 
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Adyy. Miav peév 69 rabryy vingy Kad- 
Aiorny vevixnkdrec, anyecpev> Eri dé 
thy devrépayv xplow Exwporvpev, THY 
Lriya. Kai 6 djuoc ovrwe peteckevd- 
Cero xai mpo¢ tabray rhv Béav- Kai 
mwavtTa ovverepaivero xaxel. ‘H Me- 
Aitrn td ypamupareiov meptéxetto: 4 
mnyn dtavyn¢ Kai dAiyn: 4 6’ evéBn etc 
auTny Kxai éotn gatdp~ TY TpocaTy. 
To 0’ vdwp olov Wv Kata yopav Epmeve, 
pate rd Bpaxbraroy avabopov tov 
ovvifovc pétpov. ‘Eret 0’ 6 xpdvoc, 
bv évdiarpiBew év tH THY StOptoTo, 
mapeAnAtec, tiv pév 6 mpdedpoc dege- 
woduevoc, x tov idatocg é&ayet dbo 
Twadaicuata tov OEepodvdpov vevinn- 
pévov. MéAAwy dé kai 1d rpirov 
yTraobar, vrexdi¢ etc rv oixtav éxdt- 
dpaoxet, goBnfeic ut) Kai Katadetoeev 
avrov 6 djpoc. Tov yap Ywobévnv 
810 
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of joy at that moment. After this 
first triumphant test, we betook our- 
selves to the fountain of the Styx 
for the second, the people following 
to witness the spectacle. Everything 
was in readiness there. Melitta, with 
her tablet about her neck, entered 
the water and stood therein, with a 
serene and tranquil face. The water 
remained unmoved, and did not rise an 
inch above its normal level. When 
the test had been sufficiently pro- 
longed, the president offered her his 
hand to lead her forth from the water. 
Thus, both tests had turned against 
Thersander, who, fearing a third de- 
feat, hastened away to hide in his 
own house, for he was in great peril 
of being stoned. At the same moment, 
Sosthenes appeared, dragged along by 
811 
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etAxov Gyovrec veavioxo: térrapec: dito 
pev to Medirrnc ovyyeveic, dbo 6’ 
otkétat. Tobrove yap érerduder Cnrh- 
covrac avrov 3 Medirrn. Svuveic 6’ 6 
Gépoavdpos réppwHev, Kai Karapunvt- 
covra Td mpaypa eidac, av év Baod- 
vote yévyrat, pOdcac arrodidpdoxet, Kat 
vuxtoc EreABotonc, tic TéAEwWS UrEkEp- 


zeta. Tov dé Zwobévyy tic rHv elpx- 
TH Exéhevoar ol apyxovrec EuBAnOqva, 
tov Oepodvdpov gvydvto¢. Tére pév 
obv anrnAdarroueba, Kata Kxpatog 707 
yevouevoe Kai 1d TavTwy evpnpot- 


Mevot. 

Ta J’ votepaia Tov Lwobévyv qyov 
émi Tove apyovracg of tabryv Exovrec 
thy wiotw. ‘Od éri Bacdvoug éavtov 
ayduevov idov, madvta cagac Aéyet, 
boa 7’ EtéAunoev 6 Bépoarvdpos, Kai doa 
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four young men, two of whom were .- 
Melitta’s kinsmen; the otherswereher_ - 


servants; these she had sent in pur- 
suit of him. Thersander, seeing him 
in the distance, and shrewdly sus- 
pecting that he would make a clean 
breast of everything if he were put 
to the question, took time by the 
forelock, and fled from the city when 
night arrived. After his departure, 
the magistrates committed Sosthenes 
to prison. As for ourselves, we were 
victorious on all points, and enjoyed 
the applause of the whole people. 

On the following day, Sosthenes 
was brought before the magistrates 
by those whose duty it was, and, 
certain that he would be put to 
the torture, confessed everything, ac- 
cusing Thersander as the chief mover, 
813 
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avroc tnpétnoev: ov rapture 5’ ovd’ 
dca idia mpd tav rie Aevkinrns bv- 
pav duedéyOnoav mpdc aAAndAove tepi 
avr7¢. Kal 6 pév aific ete ryv 
elpxtyv EBEBAnTO, dow dixyv- Tov 
dé Gepodvdpov gvyyy ardévrog Karé- 
yowoav. ‘Hua 6’ 6 lepeve imedéxero 
madw tov eiGouévov tpdérov. Kai 
petagd decxvovvres éuvdodoyotpmev a 
Te Thv wpotépay érixouev etrdvrec, 
kal el te éxideotepov qv av er dbouer. 
‘H Aevainny dé, are 6) paddov Trav 
matépa unkéte aidovpivy, OC Gv cagac 
naplévoc evpebcica, Ta ovpBdvra ped’ 
ndovncg dinyeito. 'Emet d& Kata TH 
@dpov éyeyovet kai Tove Ayordc, Aéyw 
mpo¢ aurizv. Ovn éepeic huiv Tov pd- 
Gov trav tig dpov Ayorav Kal Ti¢ 
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« f and acknowledging his part in the 

ay plans, even repeating the conversa-  <. 

tion with Thersander at Leucippe’s _ ! 

: door. He was sent back to prison, ; 

{to undergo his punishment. Ther- , 

i” sander, being absent, was sentenced . | 

to banishment. Once more, the high + 

priest welcomed us beneath his roof. <"> 

During dinner, the conversation took |: 

the same tum as on the preceding _ jj 

night, and we recurred to those of if 

our adventures which had been nar-_ 

rated with less detail. Leucippe, who, _ |i! 

since her chastity had been demon- o 
strated, had no reason to blush before | 

her father, took especial pleasure in i} 

the recital of her individual expe- 

riences. When she came to the sub- f 

ject of the brigands of Pharos, I said ‘| 

to her: ‘‘Pray explain that mystery ct 
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arotunoeionc éxei Td alviyua Kegaage, 
iva cov kai 6 matyp axobey; Tovro 
yap pdvov évdei mpdoc axpdbacty Tov 
mavTo¢ dpauaroc. 

Tvvaixa, é67, xaxodaiuova é€ararh- 
cavtec ol Ayotai Tay eri p100@ TwAov- 
cay ta 'Adgpoditnc, ao 6) vauKAfpy 
Tevl yuvaixa cuvecopévay Eri tov oxa- 
govc, taityy elyov énxi tig vedc, 
ayvoovcay tiv GAfbeav 2g’ & mapHy, 
iroreivovoay 6’ jovyy Tit TOV TeLpa- 
Trav. Adyw 6’ qv épaotng 6 Ayaorhe. 
"Ere? 6’ adprdoavric pe, oc eldec, 
évéBecav TQ oKxdger Kai mrepdoavtec 
avTd Taig Kora Epuyov, Opavreg Tv 
dt@xovoay vavv gOdvovoayv, TteptedAdy- 
Teg tév Te Kéopov Kai THv EoOyTa TIC 
TadaimGpov yuvaiKdc éuot wept Bédon, 
tovg 6’ euove yiTwrioKove Exeivy: Kai 
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and the riddle of the severed head. 
Tell your father about that scene, the 
only one lacking to make the drama 
complete.’’ 

‘‘A woman of evil life,’’ she said, 
‘Sone of those who sell their favors 
for money, had been induced to go 
aboard their vessel on the promise 
that one of the crew would marry 
her. She was lying quietly with 
one of them, who pretended he was 
in love with her, entirely ignorant of 
their purpose. When I was seized, 
as you saw, they put me on board 
their vessel, and fled with all the 
power of their oars. When they 
saw that the pursuing vessel was 
gaining on them, they stripped the 
poor creature of her clothes, which 
they forced me to put on, while she 

817 





Te We nap at ye PL Ay py 


Le Bl uM ST TT Te HUNInOOTH LTTE TT LETT Tl : 



















ee ee - —_— 
a 
ee Oe ae 












cal AEYKIMIIM—KAEITOOQN: ; 
ses Ly tee i a - 


OTHOaVTES aiTHY txt THC Tpiyeyc Oev ¢ 
¢ 
I 
1 





Siaxovreg Gyeate, THv Keparyv ato- 
Téuvovoly aLTyC, nat To pty Goma 
i Fpptiav, wg idee. Kava tHE Yaraadaye, 
tTyy O& KEQUZTV, ue ETeoeV, Elyov Exi 1 
THC ves TO7e. Muixpov yap vorepov 

Kai Tatty azvoKevdoarvres éppipav 

éuoiuc, bre pnnéte tore dtwxovtag *%7 
eldov. Ov olda dé mérepov szovrou 
yapw rporapackevdcarrec Ervyov Ty 
yuvaixa, ) dteyvwxdreg avdparodioay- 
TES TW/AHROAL, WOTEP LOTEpov Tem paxact 
xaué: ty d& didxeoBar mpdg andra 
tov diuxKévTwy avr’ éuov ogdrrovot, 
vouilovrec, mALov éutroshoew éx THC 
éung mpdoew h zH¢ éxeivnc. Ara 
TovTo yap Kai tov Xacptav tiv akiav 
dévra dixny ereidov. Avro¢ yap qv é 
ov ovietoac avr’ éuov tiv avOpwrov 
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donned mine. Thereupon, they stood 
her against the stern, in full view of 
your vessel, cut off her head, and 
threw her body into the sea. A little 
later, they got rid in the same way of 
the head, which had remained on the 
deck just where it fell. Did they take 
that unhappy creature on board with 
the purpose of selling her as a slave, 
as they afterward did with me? I can- 
not say. It is a fact, however, that, 
finding how closely pressed they were, 
they determined to throw you off the 
scent by killing her in my stead, 
hoping, doubtless, to sell me at a 
higher price. At the same time, Che- 
reas received the just reward of his 
treachery. It was he who had ad- 
vised killing that woman in my 
place and throwing her overboard. 
819 
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aroxreivavtag pipa. ‘0 dé AoTé¢ TOY 
Ayorav byAo¢ ovn Epacdy pe avT@ agn- 
cev pdvy: gOavery yap 74dn AaBdvra 
capa étepov, 6 mpabév av mapéoyev 
avtoig agopuny Képdove- deiv 6’ avri 
THC Bavobtone éué mpabeicay Kownv 
érracwy avtoic yevéobar uaadov f Exeivyp 
pov. ‘Q¢ 0’ avrédeye, dtxacodoyobpe- 
voc d70ev kai rag ovvOyKac mpogépwr, 
O¢ ovK Eig mpaow aprdoetev airoic, 
GAN’ épwpévay atta, Kai te Opacbrepov 
ele, tic TOv AnoTdv, Kade Toy, 
émiobev Eotac atoxérTet THY KEgadgy 
avtov. ‘O pév obv dixyy ov peunryy 
dove Ti¢ apTaync, éppimro Kai avroc 
Kata tij¢ PaAdoons: oi b& Agotai, dio 
mAevoavTes Huep@v, Gyovoi pe ovK old’ 
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The pirates reasoned that, as they 
~ had sacrificed on his account one Fi 
i woman whom they might have sold -i. 
IF to advantage, he was not entitled to | 4 
1 have me to himself, but that | must be 
ty sold, and the price be divided among 
4, them all. He, far from consenting to : 
¢# this, invoked his rights and their <¢} 
"| agreement, and told them that he |. 
rt had not abducted me to be sold, but |; 
‘j, to be his mistress. He was begin- 
‘i ning to assume a loud and threat- 
| ening tone, when one of the pirates, |: 
who stood behind him, cut off his ‘> 
'* head, and threw it and his body over- ‘| 
*" board—a not unworthy act of justice. 
i They remained at sea for two days, 
{ij then landed at a place which was un- 
familiar to me, where they sold me 
to one of their friends who deals in 
821 
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» Ot0e ye, Kal mimpdoxovow éumépy 
i ourifet, xaxeivoc Ywobl vet. 

i Aéjee dy Kai 06 Yeatpatog: 'Erei 


Torr tore turtépove piflore, © wae- 
Sia, Kavezisaze, tp’ axotante, én, 
Kai Tap’ €“ov Ta vikoe TpayGervta mepi 
Kudacyovyy tiv oyv, © Kidecrogov, | 
> adeAgiy, iva py aoipBodog & pvBoAo- - > 
yiag wavrdtact. Kayo dxoboag rd 
THE adeAgic dvoua, Tavy THY yvounv 
k  emeoTpagny, Kai, "Aye, waTep, eltov, if 
A Aéye peovov mepi Caoyc av Aéyotc. 
i "Apyetat 62) Aéyeu, G POdvw mpoeipy- 4 
‘s Kog amavta, tor KaZz2uobévyy, rov cf 
Xomopor, tiv Oewpiav, tov AéuBor, f 
‘| tyv aprayyv. Elza mpooéOnxev, bre jj 
pabav Kava tov TAotw OC OvK AY 
| Auyarnp eu), dinpaptiOy 68 rd ray |: 
it = &pyov avt@, ipa 6’ buuc Kai opddpa i 
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slaves, and from whose hands 1 
passed into those of Sosthenes.”’ 
After Leucippe, it was Sostratus’s 
turn.—‘‘ You have told of your ad- 
ventures, my dear children; hearken 
now to those of Calligone, your sister, 
O Clitophon! 1 will not be the only 
one who has nothing to relate.”’— 
The name of my sister made me 
prick up my ears. —‘‘ Say on, father,’’ 
I said, ‘‘and | shall rejoice if she is 
still alive !’?—Thereupon, he went 
over what I have already told you— 
Callisthenes’s passion, the oracle, 
the sacrifice, the hired vessel, the 
kidnapping; then he _ continued: 
‘‘Although the abductor soon learned 
that he had not my daughter in his 
hands, and that the affair had gone 
contrary to his expectations, he fell 
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ti¢ Kadacyévn¢, nad mpooreoar avric 
toig yévaot, Atorova, elre, uh pe 
vouions Ayorny elvai Tiva Kai KaKxovp- 
yov. 'AAAG yap eiuc TOv ev yeyovérur, 
yévee Buldvriocg, deirepog ovdevds: 
bows dé pre Ayoreiag wroxpiTHv Te- 
moinxe Kal tabrag emi oot wAbEat Tag 
téxvac. AovAov oby pe ceavtag ard 
tairng tho yuepac voutte. Kal coe 
mpoika érdiduyt, TO wév TPGTov Euav- 
Tov, ered’ bony ovn Gv 6 rarhp éré- 
duxé cot. Typhow dé ce rapbévoy 
Expt wep Gv cot dong. Kai tair’ 
ettov Kai Ett TobTwy mAetova evayw- 
yorépay tyv Képyv avTe yevéobat 
mapeoketacev, ‘Hv dé kai dpOyvac 
Kadd¢ Kai orupbdAog cai riBavdraroc, 
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less. Throwing himself at her feet, 
‘ he said to her: ‘Mistress, do not 
' take me for a base-born pirate; | am 
.. from Byzantium, and of one of the 
noblest families there. It was love 
which led me to assume the part of 
¢ pirate and undertake this enterprise 
against you. Look upon me hence- 
forth as your slave. I give myself 
to you without reservation, to say 
* nothing of a fortune greater than any 
; dowry which your father could bestow 
-™ upon you. Lastly, your maiden state 
' Shall be yours as long as you choose.’ 
—These words, followed by others 
even more seductive, disposed the’ - 
maiden to look with favor upon him. 


‘f in love with Calligone, none the 4 
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if Moreover, he was handsome, fasci- 
: nating, and persuasive. On reaching -- 
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nai Execd7 Hnev etc Td Buldvriov, ovup- 
dAatov Trotnodmevoc mpotkoc peyioTne 
Kai TAA ZOAVTE/ WG TapagKEvacag, 
fo0yTa Te Kal YpvooV Kat bGa FIC KéG- 
pov yuvaikav evdatmorur, Tepleizev 
‘U Kal KaZa¢, Aypavrov typarv, w¢ 
imnyyeizaro: Gare Kai avtyy yphxec 
thy Képny 76n. ‘0 dé xai Ta72a TdvrTa 
mapeiyev éavTov Koopidtarov Kai er- 
ecxn Kai cdgpova, xai qv tic EEaigvanc 
mepi zdv veavioxov Oavpacty perta- 
Both. “Edpacg te yap égavicraro roi¢ 
mpeofurépors Kal éxepereiro pOdverv 
mpooayopebwy Tove évtvy ydvovrac, Kai 
Td téwe Gxpitov ToAuTe7é¢ Ex Tg Tpiv 
douriag ei¢ 76 ebBovsov peTtarirroyr, 
TO peyasdbopov Eptarre Mpoc Tovc Ev 
xpeia tov AaBeiy dia meviav dbvrac. 
"Qore Oavpdfev anarvrag Td aigvi- 
diov obttwo tx Tov yeipovog ei¢ Td 
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‘3, Byzantium, he had a contract exe- 
» cuted, providing a dowry for her, 
arrayed her in garments and jewels 
and other things suited to a woman i 
| of quality, and avoided all efforts 
| against her chastity, as he had prom- 
at ised. Such behavior soon won her =; 
* heart. Let me add that this young ~:> 
‘, man was completely transformed: 
‘1 prudent, virtuous, modest, he rose 
‘| in the presence of old men, and at- 
4, tracted by his amiable greeting all 
‘1 those whom he met. There was no 
“a trace of the extreme profusion which 
“ he had formerly displayed in his 
| pleasures, but a judicious generosity 
1 in assisting persons in need. Every- 
‘) body marvelled at so sudden and so 
| complete a transformation. He was 
i particularly attentive to me, and I 
a 827 
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mévy xpnoroy peteaddv. ’Eué J’ ovv 
Yphnec wavtwy paadov, xal trepyya- 
Twy avTov, Kat Tv mpiv daowriar 
gioews Evduclov elvat Oavuacrny pe- 
yadoupyiav, GAA’ ovn axpaciay. Kaye 
ovv brelonet TO TOV OentoroKA£ouc, bre 
Kaxeivog THY TpOTHY HAkiay opddpa 
dd6€a¢g axéAactog elvat, wdvrag vrepé- 
Barev ’A@nvaiove torepov cogig Te kai 
avdpayafia. Kai 67 perevdovy aro- 
oxopakicac avrov, bre poe wept Tov TIC 
Qvyarpoc dtedéxOy yapov. Kai yap pe 
opédpa eOepdreve xai ExdAee mrarépa 
kal ata tiv ayopav édopuddpec xal 
Tav cig TOAELOV yuuvaciny ovK NueAEL, 
GAAG kal wdvu éppuptvus év taic¢ in- 
maciac duérperev. "Hv pév obv kal 
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could not withhold my affection, real- 
izing that his early excesses were 
due not so much to natural vicious- 
ness as to the heedless effervescence 
of warm blood. I remembered that 
it was thus that Themistocles, after 
yielding in his youth to the intem- 
perance of his passions, subsequently 
became the most irreproachable and 
noble of Athenians. So that I re- 
gretted having repulsed him when he 
asked me for my daughter’s hand. 
On his side, he treated me with the 
utmost respect, called me his father, 
and accompanied me on the public 
square. At the same time, he de- 
voted himself with ardor to military 
exercises, and attracted notice by 
his skill in managing a horse. He 
had formerly been fond of riding, but 
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mapa Tov THC GowTiag ypdvoyv robrore 
Aaipwv Kai ypapuevoc, a22’ ac Ev Tpvgy 
kai Tawa: 76 0 avdpeior buuc avt@ Kai 
TO EuTetpov 7e/rlotwg ezptoezo. Teé- 
Zeov 6" wv atT@ TO épov mpeg 7d 
KapTEep@s Kai TotkiAwe dvampére Ev 
ui, Toic woAEutKkoic. 'Eedidov dé kai xpi 
(4 pata ixava ty méAe. Kaxeivov ap’ 
éuol orpatnyév rpoeBdsovro: fev Ere 
patsov trepnoraleré me, UTAKOOY jLOL 
Kata tdvra wapéyur EavuTév. 

"Exet 6’ évexgoauev tov méAeuov 
érigaveia Tov Oe@v, Kai troorpéypar- 
Teg et¢ TO Buldvriov, evonuovyte Tov 
‘Hpaxdéa nai tiv "Apreuev, éxetporo- 
vOnpuerv, yO pev évravba r7 'Apréucde, 
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had cultivated that science, amid 
his youthful follies, solely by way 
of amusement and to distract his 
thoughts; still, he had gradually, 
and without realizing it, become very 
expert. His sole aim now was to 
become proficient in all the essential 
qualities of a military leader. Thanks 
to his liberality to the State, which 
assured him the favor of the public, 
he was appointed general with me— 
but our equality of rank did not 
prevent his showing even more defer- 
ence to me and listening submissively 
to my advice. 

“The gods visibly favored our arms. 
When we returned in triumph to By- 
zantium, we were instructed to bear 
offerings of thanksgiving; I to Diana, 
here in Ephesus; he to Hercules, in 
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his temple at Tyte. Thereupon. Cal- . 
hsthenes took my hand. and confided ' 
to me the whole story of his relations 
with Calhgone. ‘Father.’ he san. 
‘my early escapades were youthful 
errors, but my conduct since has ; 
been governed by mature reflection { 
and principle. I have kept that <«» 
‘t maiden unstained and pure to this 
4 day, even amid the license of war, 
4 when all are at liberty to gratify 
their desires. I propose to take her 
to her father at Tyre, and to receive 
her from his hands as my lawful wife. 
If he give her to me, he will make 
me happy. If not. | will restore her 
to his hands a virgin. The dowry 
which | offer her is not to be despised. 
and | should be honored if she should 
accept my homage.’ | might read 
833 
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6 6’ ei¢ Thpov ‘Hpaxdci, AaBduevdc 
pov tho deEtac 6 Ka2Arobévnc, dunyei- 
Tal Tp@Tov Ta TEMpaypéva avT@ epi 
tHv Kadhyévny, AAW arep Errorhoa- 
pev, mwatep, elme, Ta pev vedtyTOC 
gioe: némpaxrat Big, ra dé peta TavTa 
mpoapécet. TlapBévov yap riv xépyv 
péxpe tobrov rethpyka, Kai tavta 
moréuowg duddy, év ol¢ ovdetc ava- 
BaAAera: tag Hdovdc. Nov ov eic 
tiv Tipov avtav amayayeiv tyvoxa 
mpoc Tov marépa, Kat véuw map’ éxel- 
vov AaBeiv tov ydayov. “Av puéev obv 
eOeAgoy por dovvac tHv Képyv, ayaby 
thyn défoua- av dé oxatdg yévyrat 
kai dtoKxodoc, tapbévov avTiy aro- 
Ajwera. ’"Ey® yap mpoika énidove 
OvK evKatagpéyytov, ayaTnTac av 4- 
Bouse tov yduov. ’Avayvdcoua dé 
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his temple at Tyre. Thereupon, Cal- 
listhenes took my hand, and contided 
to me the whole story of his relations 
with Calligone. ‘Father,’ he said, 
‘my early escapades were youthtul 
errors, but my conduct since has 
been governed by mature reflection 
and principle. I have kept that 
maiden unstained and pure to this 
day, even amid the license of war, 
when all are at liberty to gratify 
their desires. I propose to take her 
to her father at Tyre, and to receive 
her from his hands as my lawful wife. 
If he give her to me, he will make 
me happy. If not, | will restore her 
to his hands a virgin. The dowry 
which I offer her is not to be despised, 
and I should be honored if she should 
accept my homage.’ ! might read 
833 
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15 cor kai Td ave 36zaov, 6 gOdvw mpd ; 
S$" Tov rosépov ypdwac, dedueroc ovrotki- 
a oat 7@ Kardobéver tiv Képny, 76 Te 
pévog abvtov xatas yw Kai Td agiwpa 
kal tag év roig roxémorg apioreiac. 
Tovto yap éoriv nuiv TO ovyKeiuevor. 
.' "Ey® 62, fv tiv egeow aywriodpueba, 
“2 dtkyvuxa mpérov per ei¢ 7d Buldvtiov 
i. dtardeboar, peta tabvta 0” eig tip 
‘i, Ttpov. Kai ravra dtapv0o? oygoavrec 
i ExorunOyuev Tov av7dv Tpdrov. 

ar Ty 0’ torvepaia mapayevduevog 6 
Kewiag &n Oépoavdpov dia Tiz¢ 
“ib vuxtdg Grodedpakévar: tv yap Egeocy 
ovxY OC aywrioievov TeTrotjobac: Bov- 
il! = Aduevoy dé pera rpopdoeuc Erio xeFjvat 
| rdv édeyyou ov éréAunoe. Meivarrec 
| ov trav b&n¢ TpLOv juepav, bowy Hv 7 
‘lll -wepoBeaula, mpooeABdvrec rH mpoédpy, 
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to you the statement which I drew 
up myself before the close of the war, 
in order to remove all obstacles to 
their union. I! set forth therein the 
birth, rank, and military achieve- 
ments of Callisthenes. Such was the 
course we decided to take. For my 
own part, if Thersander’s appeal be 
rejected, I propose to sail first to 
Byzantium, then to Tyre.””—When 
he had finished, we all went to rest 
as before. 

The next day, Clinias came and 
told us of Thersander’s flight during 
the night. His appeal was simply a 
means of delaying the moment when 
his criminal presumption should be 
disclosed. Nevertheless, we waited 
the three days required by the ap- 
peal. Then we appeared before the 
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Kal rovc vdéuovg avayvévrec nab’ ob¢ 
ovdelg Ete TH Oepodvdpy Adyo¢ mpd¢ 
nyuac qv, veog émcBavrec Kal ovpiy 
Apnodmevor wvevyart, KaThpapev eic¢ 
Td Buldvriov, xaxei Tove toAvebKrous 
émiteAboavtes yduouc, arednufoapev 
eic tiv Tipov. Abo 6’ borepov juepav 
tov Kaddobivoug éABévrec, etpopev *? 
tov matépa péAdovra Avew tTovg yd- 
foug THE adeAgic eig THY boTepaiay, 
Tlapjpev obv wc Kal ovvfiicovrec avrg 

kai evgduevoe toig Oeoic, trove Tr’ Euovc i‘ 
Kai Tov¢ Exeivov yauoug ovv ayafaig + 
guAaxOjvat tixacc. Kai dteyvoxapev "> 
év Ty Tipp mapayetpaoavtes dieABeiv 
etc TO BuCdvriov. 
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magistrates, and having called their 
attention to the laws which deprived 
Thersander of any further remedy 
against us, we put to sea. Wafted to 
Byzantium by a favorable breeze, we 
celebrated there the marriage so long 
awaited, then set sail again for Tyre. 
Callisthenes had arrived there two 
days before, and my father was to 
offer a sacrifice on the morrow in 
anticipation of my sister’s nuptials. 
We joined our prayers with theirs, 
and besought the gods to make both 
our marriages happy. Then we de- 
cided that we would pass the winter 
at Tyre, and return to Byzantium 
thereafter. 
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tt BIBLIOGRAPHICAL NOTE 


The first edition of this romance 
appeared in 1601, at Heidelberg, with 
the imprint of Commelin, in octavo. 
Both the Greek text and the Latin 
equivalent are given. Daphnis and 





Chloe is printed in the same volume, 
= which is marred by many errors and 
; , omissions. 
ip Another edition, by Saumaise, pub- 
lished by Fr. Heger at Leyden in 


i] 1640, is generally preferred to the 
if first; it is a small duodecimo vol- 
ume, with a dainty frontispiece, and 
j 839 
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may fitly be added to the Elzevir 
editions. 

Another edition, published at Leipzig 
in 1776, in octavo, is highly esteemed 
because of the notes of Laurent Boden 
and others. 

Still another octavo edition was 
published at Leipzig in 18a1, and is 
equally popular among collectors. 

But the most correct text is that 
found in the Didot collection, in the 
volume entitled Erotict Soeriptores, 
1856, large octavo. It was collated 
with the manuscript at Florence by 
Adrian Hirschig, who also revised the 
Latin translation of Annibal della 
Croce. 

Leuctppe and Clitophon has been 
translated into Engtish by A. Hodges, 
Oxford, 1638, and by Rowland Smith 
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(Bohn’s Libraries, Greek Romances, . 
1898, in the same volume with Daph- 
‘i mts and Chloe and Theagenes and 
Chariclea). i 
| This work was known in France ;] 
only through this fragmentary Latin i 
translation of Della Croce, published 
at Lyon in 1544 by Gryphius, when 
Claude Colet, under the nom de ‘i 
plume of the Lover of Virtue, issued 
a French translation of the first | 
four books: Les Devis Amoureux; ill 
Paris, 1545, small 8vo.; Gilles Cor- { 
rozet. ne = 
The last four books, translated by 
J. de Roquemaure, were issued at } 
Lyon, by Cl. Marchand, in 1566; i 
r6mo. y 
The whole work was translated for | 
the first time by Belleforest, in 1566; 
841 AM 
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then by Remy, in 1625; and by Bau- 
doin, in 1635, with illustrations after 
Rabel, and a frontispiece by Abra- 
ham Bosse. Later, it was reproduced 
again in French, under the title of the 
Nouvel Anténor. 

Among the more recent translations, 
it will be sufficient to mention those 
of Duperron de Castera, Amsterdam, 
1733, 12mo.; of J.-M. Bernard, Paris, 
1792, 12mo.; of Clément de Dijon, 
Paris, 1800; that in the collection of 
Greek Romances, Paris, Merlin, 1822, 
18mo.; and that of M. Ch. Levort, in 
his Romans Grecs, Paris, Charpen- 
tier, 1856, two volumes, ramo. 

Leucippe et Clitophon.—Traduction 
de A. Pons.—Paris, A. Quantin, 1880 ; 
3a2mo. in the collection of Petsts 
Chefs-d’ CEuore Antiques. 
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The first four books were translated 
into Italian by Louis Dolce, Venice, 
th 1546. The entire work was afterward | 
\f published by Coccio, whose version 
| has been many times reprinted. 
There is also a German version by __ | 
Seybold. 
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